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SOHOLIA IN THUCYDID E M. 


Quanti hodie veterum lexicographorum opera aesti- 
mentur, postquam accurata fontium e quibus. hau- 
serint indagatione apparuit multa ex doctissimorum 
grammaticorum operibus in iis servari, quae magno 
cum damno literarum olim periisse existimabantur, 
nemo est qui ignoret. Nam ex quo superiore seculo 
Valckenaerius et Ruhnkenius horum studiorum signum 
sustulerant et in doctissimis disputationibus ostende- 
rant quem usum illi libri haberent ad veteres scrip- 
tores emendandos et in integrum restituendos, cer- 
tatim viri docti, indefessa diligentia materiam unde- 
eunque colligentes singulorum grammaticorum me- 
moriam instaurare conati sunt.  Aristarchl, Aristo- 
phanis Byzantini, Aristonici, Didymi aliorum studia 

] 


e2 


commentariis illustrata sunt. Hesychii, Diogeniani, 
Photii fontes investigati, Aeli Dionysii, Pausa- 
niae, Boethi lexica e tenebris in lucem protracta 
sunt. 'l'amen multa agenda supersunt, nam ut inu 
lexicis sic in Scholis plurima  quantivis pretii 
fragmenta latent, obseurata densa multitudine futi- 
lium et absurdarum adnotationum quae profectae 
ab imperitis lectoribus prorsus indignae sunt quae 
in nostris editionibus typis exprimantur. Elaborarunt 
quidem nonnull in Scholis ad Homerum, Aristo- 
phanem, Platonem sed plurima adhue intacta iacent. 

Haec mecum reputans operae pretium mihi vide- 
bar facturus si demonstrarem quid in Scholiis ad 
Thucydidem bonum atque a bona manu profectum 
inesset et sic '"Phucydidis studiosos liberarem ceteris 
omnibus, quae nihil aliud efficiunt quam ut eum 
nausea ae taedio librum de manu deponamus et ne 
bonis quidem utamur, quae licet pauca sint, in iis 
tamen inveniuntur. Optime enim hue illud Mar- 


tialis convenit: 


Sunt bona, sunt quaedam mediocria, sunt mala plura. 


Si ulla est Scholiorum collectio quae nos con- 
temnere doceat et grammaticos qui sie explicabant 
et lectores qui talia docendi erant, haee est. Sed 
ne inique videar iudicare promam quaedam exempla 
quae satis, spero, ostendent verum esse quod dixi. 


Evolve mecum librum et lege quae adnotata sunt 


ad haec verba Libri IL. c. 2. 74» γοῦν ᾿Αττικὴν... 
ἄνθρωποι ᾧκουν οἱ αὐτοὶ ἀεί. Schol. oj αὐτοὶ τῷ. γένει 
δηλονότι" οὐ yàp ἦσαν ἀδάνωτοι. Nune demum in- 
telligimus quid Thucydides voluerit. Eiusdem libri 
eapite 10. "Thucydides sie: πεποίηκε γὰρ (ὃ Ομηρος) 
«ιλίων καὶ διακοσίων νεῶν, τὰς μὲν Βοιωτῶν εἴκοσι 
καὶ ἑκατὸν ἀνδρῶν, τὰς δὲ Φιλοχτήτου πεντήκοντώ, 
δηλῶν ὡς ἐμοὶ δοκεῖ τὰς μεγίστας καὶ τὰς ἑλωκχίτταξς. 
Scholiasta ad haec: τὰς μὲν Βοιωτῶν'᾽ τὰς με- 
ψάλᾶς. τὰς δὲ Φιλοκτήτου" τὰς μικράς. Lab. I. 
28. προέγραψα explicatur μετ᾽ ὀλίγον ἔγραψα. 11. 18, 
docemur τριωκοσίων ἀποδέοντω μύριῶ idem esse ac 
ἐννεωπισ χίλιω ἑπτακόσια. 111. 24. in fine Thucydides 
postquam narravit ex Plataeensibus qui Lacedaemo- 
nlorum raunitiones transcendere conati essent non- 
nullos in urbem rediisse, alios post varios casus tan- 
dem salvos Athenas pervenisse sic perorat: οἱ μὲν 
34 τῶν Πλαταιῶν ὄνδρες οὕτως ὑπερβάντες ἐσώθησαν. 
Scholiasta alias res agens adnotat: ζῶντες ἐφυλάχϑη- 
σῶν. L. VI. 30. explicatur obscurus sane locus ὡς 
ἤὸη ἔμελλον μετὰ κινδύνων ἀλλήλους ἀπολιπεῖν his 
verbis: οἱ τε ἀπιόντες δηλονότι τοὺς μένοντος καὶ οἱ 
Ἱπένοντες ἐκείνους. Cf. quae nugatur Scholiasta ad 
VII.81. xzi κωτὰ τὰ χοξι διῴκοντες ἣ οὐ x a- 
λεπῶς ἠσθάνοντο κεχωρηκότας. ἤτοι τὸ οὐ 


Ἧς 7 
χωλεπῶς TQ ἔγνωσχν συντακτέον ἵνὼῶ ἢ. ῥᾳδίως ἔμα- 
ῇ 5 Ἅ * 2 7? : » DL 7 τ 
6o» αὐτοὺ; Y κεχωρήκεσαν' ἤ τῷ κεχωρηκότως ix cu 
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οἱ ᾿Αθηναῖοι. Addere possem si opus esset complura 
alia sed unusquisque statim , ubi librum evolverit 
inveniet puerilia qualia sunt V. 50. χίλιοι $xa- 
τέρων'" δισχίλιοι. VIII. 2. μηδετέρων" ἤγουν ᾿Αθη- 
ναίων καὶ Λακεδαιμονίων. VIII. D. ἀ φοτέρων" ἤγουν 
τῶν Λακεδαιμονίων καὶ ᾿Αϑθηνχίων VIII. 15. τῷ Her 
ραιῷ" τῆς ἹΚορινθίας quasi quisquam vel mediocriter 
rudimentorum linguae graccae peritus talia monen- 
dus esset! Scatet huiusmodi adnotationibus tota far- 
r?go, unaquaque pagina explicatur qui sint αὐτοὶ qui 
οἱ δὲ, apponitur ad verbum quid sit subiectum aut 
obiectum et alia adnotantur de quibus vel apud mi- 
nus attentum lectorem nullum dubium oriri pos- 
sit, videlicet a ludimagistris in usum discipulorum 
explicandi causa supra lineam adscripta. Plurima 
huius generis irrepserunt in contextum et 'lhucydi- 
dem tam miseve interpolatum reddiderunt qualem 
nune habemus. Neque hoc recentioribus demum 
temporibus faetum esse sed iam multis saeculis ab- 
hine haec interpretamenta pro ipsius historici verbis 
haberi coepta esse, Scholiastae verba probant quae 
leguntur ad I. 144. τοῖς Λακεδαιμονίοις" eite 


€ 


M - ! e ͵ - ! ς. 1] 

τὸ τοῖς Λακεδαιμονίοις. ἁμάρτημα τοῦ γρωφέως, ἐνθὲν- 
! (uA “ e / -Ὁ 

τος τῷ κειμένῳ, ὅπερ WV ἑρμηνεία τοῦ 


σφίςσι, ἔξωθέν 
τινι πρότεοον ἐπιτεθεῖσα.  Rectissime sine dubio; sed 
frustra admonuit nam ad hunc diem legitur in libris 
editis quod iam ante hos sexcentos annos eiicien- 


dum censuit ignotus quidam sed elegans grammati- 


eus, qui nondum omnia librariorum additamenta con- 
coquere didicerat et talia quia rariora erant minus 
facile eum silentio praeteribat. Est hoc unum ex 
ingenti copia emblematum quae, licet defendere se 
invicem videantur tamen summo iure expunguntur a 
nonnullis viris doctis quidquid contra dicunt alii 
nimis anxii, Thucydidi propriam dicendi elegantiam 
et »sublimitatem" tolli, in unumquemque scriptorem 
sic saevirl posse clamantes. In illis qui magis quam 
ceteri Thucydidem in integrum restituere et ab aliena 
manu adpictis liberare conati sunt ante omnes no- 
minandi sunt Cobetus et Herwerdenus viri clarissimi, 
qui quae in hoe genere observaverunt publici iuris 
fecerunt hic in libro cui titulus: Studia Thucydidea, 
ille in Mnem. XI. p. 217 seq. et nuperrime in Var. 
Lect. ed. secunda yp. 428 seq. Quaedam exempla 
ex uberrima copia delibabo (nam omnia describere 
longum est) quae si quis cum scholis composuerit, 
statim unde originem duxerint sentiet.  Herwerde- 
nus delevit in verbis I. 83. Ἕλληνος καὶ τῶν παίδων 
αὐτοῦ ἐν τῇ Φθιώτιδι ἰσχυσάντων καὶ ἐπαγομένων αὐὖ- 
τοὺς ἐπ᾽ ὠφελίᾳ pronomen αὐτούς. I. 4. τὴν βασιλείαν 
᾿Ατρέω παραλαβεῖν nomen proprium ob antecedens 
αὐτόν otiosum. I. 18. ἔπειτω δὲ διενεχθέντες oi Aa- 
χεδαιμόνιοι καὶ ᾿Αθηναῖοι nominativos delet. Cobetus. 
I. 119. τὸ μὲν γὰρ πρῶτον ἐκράτουν τῆς Αἰγύπτου 
᾿Αθηναῖοι. Ultimum vocabulum delet Herwerdenus. 


Saepissime nominibus geographicis adhaesit explicatio 
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v. c. III. 24. οἱ (ἐν τῇ Σικελίᾳ) !) Συρακόσιοι. 111, 24. 
Ῥηγίου (ἀκρωτηρίου τῆς᾽ Ἰταλίας) cf. Schol. ad VI. 44. 
111, 25. I. 47. ἐπὶ δὲ τῇ Λευκίμμῃ αὐτοῖς (τῷ ἀκρωτηρίῳ) 
IV. 90. Δύλιον ἐτείχιζε τρόπῳ τοιῷδε (τὸ ἱερὸν τοῦ 
᾿Απόλλωνος) III. 116. ἐπὶ δὲ τῇ Αἴτνῃ (τῷ ὄρει) 
οἰκοῦσιν ὅπερ μέγιστόν ἐστιν ὄρος. Diversi generis 
sunt interpolationes quales hae sunt: I. 68. ἠπόρησε 
ὁποτέρωσε (2 ἐπὶ τῆς ᾿Ολύνθου ἢ ἐς τὴν Ποτίδαιαν). 
Otiosa et male graeca; cf. Herw. p. 18. I. 72. τῶν 
N 2 , ! N Ὥ / ὩΣ c 
ῥἕὲν ἐνκλημῶτων πέρι μηδὲν ὥπολογησο(ένους (cv ei 
πόλεις ἐνεκάλουν) 1. 10. xal τῶν ἔξω (ξυμμάχων) 
πολλῶν. 'Talia supplere solebant scholiastae cf. VIII. 
D. ὃς βασιλεῖ Δαρείῳ TQ ᾿Αρταξέρξου στρατηγὸς ἦν 
"Ὁ J x T ! ? BA 
τῶν κώτω ad quae Scholiasta τῶν κώτω" ἐπαρχιῶν. 
Interpolatorem mihi deprendere videor VIII, 6. ξυν- 
ἐπρᾶσσε yàp αὐτοῖς καὶ ᾿Αλκιβιάδης, Ἔνδίῳ ἐφο- 
/ s 2 ^ ! I »/ e) * 
ρεύοντι πατρικὸς ἐς τὰ μᾶλιστω ξένος ὦν, ὅθεν καὶ 
" N ς 7 ,ὔ 2 ὩΣ Ἂν X , 
τοὔνομωω Λακωνικὸν ἡ οἰκία αὐτῶν (κατὰ τὴν ξενίαν) 
ἔσχεν.  Sollemmnis fere est interpolatio post μᾶλλον. 
euius generis Cobetus nonnulla exempla indicavit 
I. 18. I. 84. I. 140. alia, cf. Stud. Thue. 5 et post 
ἔστησαν τροπαῖον 1, 105.11. 92. Sed iam satis est; 
finem faciam in duobus emblematis indieandis quae 
mirum est tam diu ferri potuisse, quia scholiasta 
iisdem verbis utitur, non facturus, si ipse "Thucydi- 


des explicasset. Alterum V. 83. αὐτόθεν ἐκ ToU" Apyouc 


1) Delenda sunt quae uneinis inclusi, 


E] 


cf. Cobet. V. L, 457. alterum II. 55. μέχρι Axupiou (οὗ 
τὰ ἀργύρεια μέταλλα ἐστιν ᾿Αθηναίοις) ex Scholiasta 
qui adnotat Λαύριον ὄρος ἐν τῇ ᾿Αττικῇ οὗ μέταλλα 
py psa. 

Sed ut redeam unde digressus sum, illa Scholia 
nullius pretii quamvis novissimus editor melius omi- 
sisset quodammodo ferenda sunt; nihil enim nocent; 
sed multa insunt perspicue falsa, non tantum ea 
quae corrupta lectione deceptus commentator adno- 
tavit sed quae aut ignorantiam linguae graecae aut 
antiquitatum arguunt aut palam faciunt, eum oblitum 
eorum quae superioribus libris legisset nullam his- 
toriae rationem habuisse; qualia sunt quae adscripta 
sunt ad II. 15. Enumeratis omnibus rebus pretio- 
sis quae in acropoli ad ultimum civitatis periculum 
reservarentur addit Thucydides: οὐκ ἐλάσσονος 54 mev- 
τακοσίων ταλάντων. ice Scholiasta τὸ ἤ περιττὸν, 
falsum, nam Genetivus in talibus non nisi pro 7 cum 
Nominativo aut Accusativo ponitur. I. 25. narrat Co- 
rinthios Epidamniis auxilium promisisse adversus 
Corcyraeos, Za δὲ καὶ μίσει τῶν Kepxupaicy ὅτι αὐ- 
τῶν πωρημέλουν ὄντες ἄποικοι. ὄντες ἄποικοι Scholiasta 
explieat ἤσουν πέμψαντες τὴν ἀποικίαν. Lib, IT. 15. 
ad verba xa] τὸ ἐν Λίμναις Διονύσου Scholia A/gvo: 


) 


τόπος ἐν τῇ ἀκροπόλει quum ex ipso loco contra ap- 

pareat. V. 98. ἐκκαρπωσάμενοι" τοὺς καρποὺς καὶ 
δὴ ^ . * 

τὰς προσόδους λωβόντες ἀπὸ γῆς ἀκεραίου διὰ τὸ 


BA πολεμεῖν. Male: ἐκκαρποῦσθαι nihil aliud signi- 
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ficat nisi vfructum ex aliqua re percipere," quae verbi 
significatio huic quoque loco optime convenit. Ar- 
givi enim. "Sic ΤῊ. omnibus rebus optime se habe- 
bant quia cum Atheniensibus bellum non gesserant 
sed utrisque amici inde fructus perceperant." Lib. 
VI. 24. τοὐναντίον περιέστη αὐτῷ explicatur his ver- 
bis: οἱ ἐναντίοι πωρεγένοντο αὐτῷ συγκαταίροντες. Ex- 
rat Scholiasta; nam significant haec: res praeter opi- 
nionem cecidit. llis exemplis satis demonstrasse 
mihi videor, his Scholiis cautissime utendum esse et 
errores omnis generis in iis contineri, qui satis pro- 
bent auctores nulla linguae scientia instructos nec 
antiquitatis studio praeparatos opus aggressos esse 
cul minime erant pares. 

Non praetereundi sunt hoc loco enstatici qui non 
solum in Homero ingenium exercuerunt sed me a 
Thucydide quidem manus abstinuerunt. Proponun- 
tur interdum quaestiones difficillimae ut V. 3. ἐχώρει 
πρὸς τὴν πόλιν et V. 60. ἕως ἔτι ἦν ἀθρόον iv Νεμέᾳ et 
passim. Animi causa unam et quidem ex ipsius Scho- 
liastae sententia frigidam apponam, ut luculento exem- 
plo ostendara ad quam absurdas nugas illi homines ab- 
errarint. Legitur ad IV. 135: ἀποροῦσί τινες ψυχρὰν 
&moplav, διῶ Ti Θουκυδίδης ἔχων τὸ ὄνομα ἀπὸ τοῦ 
θ΄. η΄ συνενρώψατο ἱστορίας, ὃ δὲ Ἡρόδοτος ἔχων ἀπὸ 
τοῦ η΄ ἔλιπε θ΄. et inveniebantur qui tales Zzopíae 
solverent: audiamus reliqua: ὧν καὶ λύσις Ψυχροτέρα, 


-Ὁ 
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εἶσιν, ἀπὸ δὲ ToU θ΄ ἕως ToU o. ὀκτώ cler τὸ πρῶτον 
ἐνταῦθα τοῦ ὀνόματος γράμμα ἀριθμήσαντες καὶ τὸ 
ὕστερον. καὶ δῆλον ἐκ τῆς διαφωνίας τῶν κριτικῶν" οἵ 
μὲν γὰρ αὐτῶν διεῖλον εἰς ὀκτώ, οἱ δὲ εἰς iy , τὴν 
πρώτην εἰς β΄ καὶ τὰς ἄλλας ἑπτὰ εἰς iX. 

Sed ut dixi insunt quoque multa bona profecta 
a viris qui assiduo veterum scriptorum studio atticac 
dialecti rationem probe perspectam habebant et quid 
Thucydidis proprium esset accurate observaverant, 
quae quia magni pretii habenda sunt infra conabor 
singula auctori reddere; prius tamen breviter recen- 
sebo grammaticos qui testimonio veterum "Thucydidi 
operam dederunt. Quorum numerum si comparamus 
cum ingenti multitudine eorum, qui in Homerum, 
tragicos et comicos studia contulerunt parvus est; 
quae res ex ipsa operis 'llhucydidei natura explican- 
da videtur; difficultas eius enim non posita est in 
vocabulis priscis et inusitatis quae apud Homerum et 
poetas scenicos tam frequentia occurrunt sed tota 
est in peculiari et ipsi propria sententiarum con- 
structione quae quem admodum saepissime recentio- 
res commentatores fefellit iam veteres vexavit. Non 
igitur mirandum est veteres grammaticos Alexandri- 
nos parum operae dedisse "Thucydidi et rarissime 
tantum in eorum commentariis testimonium 61 de- 
nuntiari,  Unicus locus occurrit Aristophanis By- 
zantii Thucydidem laudantis in. explicanda significa- 


tione verbi Zuvvecózi vid. Eust. 546. 27; diligen- 
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tissime contra legitur ab Atticistis, in quibus ante 
omnes nominandi sunt Aelius Dionysius et Pausa- 
nias (de quibus infra videbimus ut et de Didymo) 
ex quorum operibus plurima ad Thucydidem perti- 
nentia sumpserunt minores, qui dicuntur grammatici. 
Ceteri, qui teste Suida commentarios in "Thucydi- 
dis historias scripserunt, sunt hi: Didymus Clau- 
dius, quem M. Schmidt non diversum a Didymo 
Heraclidis filio putat (Didymi Chale. fragm. p. 3) 
scripsit περὶ τῶν ἡμαρτημένων παρὰ τὴν ἀναλογίαν 
Θουκυδίδῃ.  Evagoras Lindius historiarum scriptor, 
conscripsit librum τῶν παρὰ Θουκυδίδῃ ζητουμένων 
κατὰ λέξιν. Hero Cotyos Atheniensis, rhetor quem 
Suidas narrat scripsisse ὑπομνήμωτω εἰς Ἡρόδοτον Ἐε- 
νοφῶντα Θουκυδίδην, et 'liberius quidam in cuius 
scriptis laudatur liber περὶ Ἡροδότου καὶ Θουκυδίδου, 
qui omnes quo tempore aut ubi vixerint ignoramus 
neque ex eorum libris quidquam aetatem tulit nisi 
forte in Scholiis fragmenta sine nomine circumfe- 
runtur. lImperante Hadriano Sabinus σοφιστὴς £ypz- 
Ve...eig Θουκυδίδην καὶ ᾿Ακουσίλαον καὶ ἄλλους ὑπο- 
μνήματα καὶ ἕτερά τινὰ ἐξηγητικά. Quem | Suidas 
memorat Numenium qui ὑποθέσεις τῶν Θουκυδίδου καὶ 
Δημοσθένους scripsit, male ἃ Poppone recensetur in- 
ter grammaticos nam fuit rhetor et ὑποθέσεις τῶν 
Θουκυδίδου sunt argumenta desumta ex "lhucydidis. 
historiis de quibus in scholis rhetoricis deciamatio- 


nes haberentur. Praeterea nominatim laudantur in 
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Scholiis Antyllus, Asciepiades, Phoebammon, Acu- 
silaus, Choeroboscus, Orus et Herodianus de qui- 
bus infra dicendi locus erit. Non praetereundus est 
Dionysius Ilaliearnassensis qui scripsit librum περὶ 
τῶν Θουκυδίδου ἰδιωμάτων quem Scholiasta saepe in 
suum usur adhibuit, quod paucis exemplis probabo: 
I. 28. ἀναγκάσαι εἰς τὸ πολεμεῖν. τὰ ὀνδματῶ 
ῥήματα ἐποίησε. βούλεται γὰρ δηλοῦν ὅτι μεγάλοι 
γενόμενοι οἱ ᾿Αθηναῖοι ἀνάγκην παρέσχον ἐς τὸ πολε- 
μεῖν. convenit cum Dionysii H. de "Thucyd. Idio- 
matis 769. 41. Cum I. 4l. παραίνεσιν δὲ καὶ 
ἀξίωσιν τὸ παραινεῖν καὶ ἀξιοῦν ῥήματω ὄντω ὀνο- 
μωτικῶς προήνεγκεν compone quae leguntur Ibid. 795. 
13. I. 2. ἐπιμιγνύντες II. 85. ἀπιστοῦσιν I1. 97. κατὰ 


τὸ δυνασύψι consentiunt cum D. H. 797. 5. 798. 
13 et 799. 8. 


DE DIDYMO. 


Didymus de quo hoe eapite acturi sumus, est no- 
bilis ille grammaticus Alexandrinus, de quo Suidas 
in voce haec tradit: Δίδυμος, Διδύμου ταριχοπώλου 
γρωμιματικὸς ᾿Αριστάρχειος ᾿Αλεξανδρεὺς γεγονὼς ἐπὶ 
᾿Αντωνίου καὶ Κικέρωνος καὶ ἕως Αὐγούστου, χαλκέν- 
répog κληθεὶς διὰ τὴν περὶ τὰ βιβλία ἐπιμονήν" Φασὶ 


γὰρ αὐτὸν συγγεγρωφέναι ὑπὲρ τὰ τρισχίλια καὶ πεν- 
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τακοόσια βιβλία. Exil est haec sane notitia de vita 
ct operibus illius eruditissimi viri et iure accusare- 
mus fatum invidum si nos paucis hisce contentos 
esse iussisset; sed bono casu factum est ut sat multa 
fragmenta ex eius commentariis ad nos pervenerint 
et ipsi ludicare possimus quo iure ille xxAxévrepos . 
et grammaticorum eruditissimus (Macrob. Saturn. 
V. 18) appellatus sit, Grammatici enim fere omnes 
quorum opera aetatem tulerunt, pendent a Didymo; 
in Hesychii lexicon multa ex illius thesauris re- 
cepta sunt per Diogenianum, in Photii per Aelium 
Dionysium et Pausaniam quibus ipsis aditus ad 
Diogenianum patebat, Athenaeus multa servavit ex 
lexico quod Pamphilus confecerat adhibitis Didymi 
λέξεσιν et compluribus alis, in Scholis denique 
multa cireumferuntur, omisso quidem auctoris no- 
mine sed ob egregiam doctrinam qua commendan- 
tur sine dubio illi reddenda. . 

Ante hos viginti annos M. Schmidt vir doctissi- 
mus in unum congessit et edidit quaecunque Didy- 
mea undique corradere potuit et in initio illius libri 
enumeravit Didymi commenutarios et libros qui no- 
mine auctoris apposito laudantur, numero quinqua- 
ginta duo, in qua serie recensentur commentarii in 
principes, ne dicam omnes, poetas epicos, tragicos, 
comicos et oratores qui hodie exstant et praeterea 
multa opuscula grammatica et quaedam historiam 


fabularem, antiquitates, Literarum historiam spec- 
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tantia" quae hie describere longum est; si cui in- 
spieiendi animus est evolvat M, Schmidt, Didymi 
fragmenta p. 11. Soli historici et philosophi desi- 
derantur; neque Herodoti vel "Thucydidis neque 
Platonis vel Aristotelis nomen comparet. Exstant 
quidem fragmenta vitae "Thucydidis a Didymo con- 
scriptae sed haec unica opera videtur quam histori- 
corum princip] impendit. Sie Schmidtius quoque 
Tütterum secutus iudicat nam appositis Ritteri verbis 
in Didym. opusc. pag. 7 (Schmidt pag. 338) » Didymi 
commentarios in Thucydidem nusquam relatos legi- 
mus; etiam in Scholiis Thucydideis nullum Didymi 
vestigium conspicitur dum aliorum eius interpretum 
mentio inicitur ut ΑΠΌ}, Asclepiadis Phoebam 
monis" sic pergit: Ammonius tamen de diff. p. 181. 
eiusdem commentarios in Thucydidem novisse videri 
potest cum dicit γσυμμακχεῖν καὶ ἐπιμαχεῖν διαφέρει. 
συμμαχεῖν μὲν γὰρ λέγουσι τὸ σὺν ξαυτοῖς φησὶ Δί- 
δυμος εἴτε αὐτοὶ ἐπίοιεν πολεμίοις εἴθ᾽ ἕτεροι ἐπιστρα- 
τεύοιεν, ἐπιμωχεῖν δὲ ὅταν τοὺς ἐπιόντας ἀμύνωνται 
μόνον. διέσταλκε Θουκυδίδης ἐν τῇ πρώτῃ λέγων" Keg- 
κυραίοις ᾿Αθηναίους συμμαχίων μὲν εὐ ποιήσασθαι ἐπι- 
μωχίαν δέ (I. 44). Itaque Schmidtius ipse quaes- 
tionem non attigit. Mihi autem Scholia attente 
legenti atque relegenti, et comparanti eum aliorum 
grammaticorum glossis ut si fieri ullo modo posset 
fontes ex quibus Scholiastae hausissent indagarem 


quaedam se obtulerunt quae licet non adscriptum esset 
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auctoris nomen tamen sine dubio Didymo tribuenda 
videbantur, Utrum tamen ex commentario in 'Thu- 
ecydidem manaverint necne, affirmare non ausim nec 
uiequam facit ad rem. Qua ratione in indagando 
glossarum auctore versatus sim breviter dicam. Na- 
berus vir. cl. et M. Schmidt cognationem ut ita 
dicam grammaticorum diligenter tractaverunt hic in 
libro de Fragmentis Didymi et in Qauaestionibus 
Hesychianis, ille in Prolegomenis ad Photii lexicon ; 
multis exemplis ostenderunt magnam copiam doctri- 
nae Didymeae inesse in lexicis, quae hodie circeum- 
feruntur sub nomine Hesychii et Photii, Illi tamen 
non Didymum ipsum integrum manibus triverunt 
et in sua lexica transfuderunt sed Diogenianum qui 
totus pendebat ex Didymo; Didymi enim lexica, 
comicum et tragicum nactus Pamphilus quem toties 
laudatum invenimus ab Athenaeo, excerpserat et in 
breviorem formam redegerat, adiectis complurium 
aliorum operibus, ut Artemidori, Hermonactis, Theo- 
dori, Apionis, Diodori aliorum quorum numerum 
facile est augere instituta comparatione Hesychii et 
Athenaei; Pamphilum excerpserat Vestinus, Vestinum 
Diogenianus. Haec Diogeniani epitome ab Hesy- 
chio, ut ipse fatetur in epistola ad Eulogium, in 
unum conflata est cum Doethi et aliorum glossis et 
in Photium quoque transmigravit; qui tamen hoc fac- 
tum sit inter Naberum et Schmidtium dissensio 


est. Naberus iudicat Photio Diogenianum ipsum ad 


manus non fuisse sed tantum cognitum fuisse per 
Aelium Dionysium, cuius ᾿Αττικὰ óvóuaT2 in suam 
rem adhibuit et fortasse per Pausaniam , Schmidtius 
contra (pag. 88 Fragm. Didymi) Photium Diogeni- 
anum ipsum adiisse et praeterea nonnulla Didymea 
per Aelium Dionysium et Pausaniam, quibus aditus 
ad ipsa Didymi scrinia pateret. Mihi quidem Naberi 
"opinio potior esse videtur, ob ea quae disputat vir 
cl. Proleg. ad Phot. p. 8 et 26 seq. | Utut est, con- 
sensus Photii et Hesychii, si excipimus glossas Pla- 
tonicas quae fere omnes in utroque originem debent 
Boetho, nos ducit ad Diogenianum communem fontem 
quem plurima Didymea in lexicon recepisse supra 
vidimus. Percurram nune Scholia et daho locos, 
qui mihi haud absque veri similitudine e Didymi 
copiis fluxisse videntur. 

l. 6. χρυσῶν τεττίγων" ἐνήλλαξε τὴν πτῶ- 
σιν ἀντὶ τοῦ χρυτοῦς τέττιγας. ἐφόρουν δὲ τέττιγῶς 


! 


διὰ τὸ μουσικὸν ἢ διὰ τὸ αὐτόχθονες ε 


ἶναι" καὶ γὰρ τὸ 
ζῷον γψηγενές. 

Antequam ad cetera transeo, primum observan- 
dum est male scholiasten éyzAA«y7» notare, credo 
quia χρυσῶν τεττίγων ἃ Φοροῦντες pendere existima- 
bat. Videamus nunc quid Photius in voce reT7/yc- 
Φόροι tradat: τεττιγῷῴόροι οἱ ᾿Αθηναῖοι" τέττιγας γὰρ 
ἐφόρουν χρυσοὺς σύμβολον τοῦ γηγενεῖς eivai. Θουκυ- 
δίδης α΄. Hesychius τεττιγοζόροι ὠττικοὸὶ ἀπὸ τῶν 


ἐπὶ τῆς κεφαλῆς ἠρημένων (1) χρυσοῦς τέττιγας. Hi duo 
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videntur mihi ex eodem fonte hausisse nempe e 
Diogeniano qui Hesychio ipse ad manus erat, 
Photio vero non nisi ex Aelio Dionysio cognitus. 
Eustathius 3985. 84 οἱ δὲ ὕστερον εὐγενεῖς ᾿Αθηναῖοι 
πραγματικῶς ἐσέμνυνον ἕαυτοὺς τεττιγοῷόροι ὄντες. 
τέττιγας ψὰρ ὡς καὶ Θουκυδίδης Φησὶ ἐφόρουν εἰς 
σύμβολον τοῦ γηγενεῖς εἶναι ad verbum consentit 
cum Photio et sumsit ergo sua ex Δ.61}}1 Dionysii 
lexico quod saepius auctoris nomine apposito laudat. 
Quod rarissime accidit, Suidas qui Photium descripsit 
hocloco copiosior; addit enim: ἤ ὅτι μουσικοὶ, μου- 
σικὸς γὰρ ὃ τέττιξ. γηγενεῖς δὲ διότι καὶ Ἐρεχβθεὺς 
ὃ οἰκιστὴς τῶν ᾿Αθηνῶν ἀπὸ τῆς γῆς ἐτέχθη. quae 
descripsi ut in scholio nostro emendarem μουσικοί 
pro μουσικόν; itaque legatur: ἐζφόρουν δὲ τέττιγας 
διὰ τὸ μουσικοὶ 54 διὰ τὸ αὐτόχθονες εἶναι, οἵ. Schol. 
Aristoph. Nub 980, 984. 
I. 6. ρῶν λον évy Epor. 


^ 


A. ἐν ἔρσει ἢ ἐν εἰφέρσει ἢ ἐν πλοκῇ. κρωβύλος 
δέ ἐστιν εἶδος πλέγμωτος τῶν τριχῶν ἀπὸ ἑκωτέρων 
εἰς ὀξὺ ἀπολῆγον. ἐκαλεῖτο δὲ τῶν μὲν ἀνδρῶν κρωβύλος. 

€ N Ὁ ! - Ν 1! ! 
τῶν δὲ γυναικῶν κόρυμβος, τῶν δὲ παίδων σκόρπιος. 

B. χκρωβύλον' ἐμπλοκὴ ἀπὸ τοῦ μετώπου ἐπὶ 

Ν ^ , 
κορυφὴν ὥνηνγιμμεένη. 

C. ὃν οἱ ἐπίσημοι ἐφόρουν ᾿Αθήνησιν, ἐπὶ τῆς κεφαλῆς 
ἔμπροσθεν ἐγκαθήμενον ὡς δ᾽ ἄλλοι ἐπὶ τῆς τραχήλου. 

, € - 2 
σύμβολον τοῦ γηγενεῖς εἶναι. 


Statim inter legendum oritur suspicio haec omnia 
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ex eodem fluxisse quem praecedentis scholii auctorem 
esse vidimus. Confirmabit suspicionem comparatio 
grammaticorum ; cum Schol. A consentit Photius in 
voce κρωβύλος. Didymo haec omnia deberi etiam 
verisimilius reddit Harpocration in voce xga (232.5; cf. 
Naber Proleg. $ 12. 

I. 182. c aiBix d τὸ παιδικά ὀξυτόνως οὐδέτερον 
πληθυντικόν. τοῦτο δέ τινες ἐπὶ ἀναθοῦ ἔρωτος, Tivi; 
δὲ ἐπὶ αἰσχροῦ λαμβάνουσι. 


s 


δ by M LE —.9 f RE vis : - 
ἀλλωξ. πχιδικὼ ἀντὶ τοῦ ἐρώμενος ᾧ ἐθχῤῥει. τοῦτο 


* 


ψὰρ τὸ πιστότατος ὦν. 


Evolvamus Photium, apud quem legimus in voce 


παιδικά  doctissimam disputationem z 4:8:x d: ἐπὶ 
θηλειῶν καὶ ἀρρένων ἐρωμένων τάττετχι ἡ λέξις. πχρλ- 


/ N LT SPAN N - 99-017 , - 
δειγιμῶτω δὲ TOU ἐπὶ μὲν τῶν ἀῤῥένων τάττεσθχι πολλᾶ. 


N - , - E , 
καὶ ἐν τοῖς ᾿Αχιλλέως δ᾽ ἐρασταῖς δῆλον ὡς οὕτω ἐξεί- 
^ ? 1 ! € , 5 Ν 
ληπται" ἐπιδόντων γάρ τὶ τῶν Σατύρων εἰς τὴν γυ- 


, 


γχικείων ἐπιθυμίαν Φησὶν ὁ Φοίνιξι Παπαὶ τὰ παίδιχ᾽ 
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Gc ὁρῶφ ἀπώλεσας. καὶ Κρατῖνος Πανόπταις' Μιδεῖς 


γὰρ τὰς γυναῖκας, πρὸς παιδικὰ δὲ τρέπῃ νῦν. Ὅτι 
δὲ ἐκάλουν οὕτως καὶ τὰ πρὸς τὰς γυναῖκας ἙἘπολις" 
Φησὶ γὰρ ὡς πρὸς αὐλητρίδυ τις Ἐγὼ δὲ χαίρω πρὸς 
7γὲ τοῖς σηῖς παιδικοῖς. καὶ Κρῶωτῖνος δὲ Ωρχις τῆς παλ- 


λωκῆς ὁποδημοῦντος τοῦ Διονύσου ἐρώσης φησὶν ἐπ᾽ 
3 ͵ 


Ε] M ͵ b €- 
αὑτοῦ" μακάριος τῶν παιδικῶν. Οὐχὶ δὲ μόνον ci épa- 


ἰενο! καλοῦνται τῷ ὀνόματι ἀλλὰ καὶ πάντες οἱ σπου- 


^ 


" / / M hy 
δαζόμενοι πάνυ" κατὰ μεταφορὰν τὴν dm ἐκείνων' 
3 e 


ley | / , PE - 
Πλάτων Φαίδρῳ" ἐσπούδχχχς, ὦ Φαῖδῥε, ὅτι σου τῶν 
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σαιδικῶν ἐπελαβόμην ἐρεσχηλήσων σε λέγεται δὲ παι- 
δικὸν καὶ τὸ παιδαριῶδες οἷον τὸ ὡρμόζον παιδί. ἡ δὲ 
λέξις. ὡς ἐπὶ τὸ πολὺ ἐπὶ τῶν ἀσελγῶς ἐρωμένων, 
Glossam Platonicam esse docuit Cobetus Mnem. IX. 
420; adsentitur Naberus collatis quae Schol. Plat. 
Parm. 127. B. dat; et in Proleg. ad Phot. pag. 66 
dicit: »Eam descriptam esse e Didymi commentariis 
facile intelligimus; nam quis post eum Eupolidem 
atque Cratinum ea cura et diligentia lectitavit? Νο- 
mo opinor. dBoethi ipsius nihil est praeter quam 
quod in fine addidit Platonis locum qui ei adno- 
tandi causa erat. Sed vis aliud argumentum ex- 
trinsecus ductum. Inspice Schol. Arist. Vesp. 1021: 
invenies eundem locum mutilum truncatum neque 
pes neque caput constat sed agnosces lexicon comi- 
cum." Nihil habeo quod addam; quae dicit V. CI. 
de Schol. Arist. eadem referri possunt ad nostrum 
qui cum illo ad verbum convenit. 

I. 56. δμ ήρουςξ' τοὺς ἕνεκα εἰρήνης διδομένους eio 

ἐνέχυρα. 
I. 82. ὅμηρον" ἐνέχυρον τὸ ὑπὲρ εἰρήνης παρεχό- 
μένον παρὰ τὸ δμοῦ εἴρειν. 

Similia Ifesychius et Photius servarunt; cf. Harp. 
i. V. δμηρεῦσαι et Schol. Arist. Acharn. 327. 

II. 49. καρδίαν" ὅτι καρδίαν oi ἀρχαῖοι τὸν στό- 
μαχόν Qao: καὶ καρδιωγμὸν τὸν πόνον τοῦ στομάφου. 

Componamus cum hoe Scholio ea quae Photius 


. ͵ 5 “ἢ * [ 
in voce καρδιώττειν servavit: χαρδιώττειν τὴν καρδιὰν 
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* hs x we ^ e - 4 - , Ire acted e 
ἀλγεῖν. Σικελιῶται" ὃ ἡμεῖς βουλιμιᾷν. ᾿Απολλόδωρος 


ve 


ἐν ς΄ περὶ Ἐπιχάρμου τοὺς Σικελιώτας Φησὶ τὸ τὲ 
στόμαχον ἐπιδάκνεσθαι ὑπὸ λιμοῦ καρδιώττειν λέγειν, 
ὅπερ βουλιμιῶν λέγει Bevov: καὶ εὐκώρδισ οἱ πολλοὶ 
πὰ εὐστόμανχωα λέγουσιν. lloc ex Aelii Dionysii lexico 
4n Photium fluxisse extra omne dubium ponunt Lust. 
813. 14 et 1508. 52. Sed mentio Apollodori faeit 
ut eredam Dionysium in his Diogenianum secutum 
esse, qui illum per Didymum noverat. Fuit ille 
Apollodorus, a patria Athenis Atheniensis cognomi- 
natus, discipulus Aristarchi, iam apud aequales ob 
variam et solidam doctrinam clarus. Ex eius operi- 
bus ad nos pervenit B:921c0Zz5 , tribus libris fabulas 
mythologicas continens seeundum cyclicos et logo- 
graphos. Cetera tantum non omnia perierunt; frag- 
menta quaedam servata sunt ab Athenaeo et aliis. 
Didymum eius operibus usum esse indicat alter 
loeus in Photii lexico in voce AezaeTzi* κύλικές 
τινες οὕτως ἐκχλοῦντο. Kparivog. Sine dubio per 
Aclium Dionysium ex Didymi lexico comico deriva- 
tum. Cum his compone. quae Athenaeus VI. 485 d. 
servavit et mecum eredo facies, asserente ea quae 
Photius in voce κωρδιώττειν adnotat et Scholiastae 
nostri doctrinam ex Didymo sumta esse. 

II. 49. πελιδνός' πελιδνόν ἐστι τὸ μετέχον ὠχρό- 
τητος καὶ μελωώνίας οἱονεὶ μολιβοειδές. 

Didymus huius quoque adnotationis mihi auctor 


esse videtur, quod perspicue demonstrare. conabor. 
€):k 
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Legitur in Photii lexico glossa duplex: 752:2vóe 
μέλαν λέγετχι καὶ πελιτνόν παρὰ Θουκυδίδῃ. et paullo 
infra πελιτνόν' Θουχυδίδης διὰ τοῦ τ. Unusquis- 
que qui morem Aelü Dionysii cognorit statim sen- 
tiet haec ex eius ᾿Αττιχοῖς óvóuzoi desumta esse, hoc 
ex minore editione, illud ex maiore, et Eustathius 
/35. 56 diserte confirmat: ἡ δὲ τοῦ ὃ xxi TOU τ 
συγγένειχ δηλοῦται XX)... διὰ τοῦ πελιδνοῦ. αὐτὸ γὰρ 
xxi πελιτνὸν διὰ τοῦ T παρὰ Θουκυδίδῃ εὕρηται, ὡς 
καὶ Αἴλιος Διονύσιος παρασημειοῦται. ἴῃ minore 
editione igitur tradiderat, quod ipse de huius voca- 
buli forma apud '"Thucydidem observaverat, in maiore 
significationem addiderat quam aliunde petiverat. 
Sed unde? ex Diogeniano. Hesychius enim: πε λιδ- 
γόν' μολύβδῳ ἐεικὸς κατὰ τὴν χρόαν et μέλων ὡς μά- 
λυβδος ἢ ὕφαιμον. Luculentum sane exemplum quan- 
topere glossae mutilari et in brevissimam formam 
redigi soleant; ex optima interpretatione quae lege- 
batur apud Diogenianum Dionysius pessimam facit, 
nam πελιδγόν non significat nigrum sed lividum, quo 
colore sunt. zeAiGuaTxz 1. 6. τὰ ἴχνη τῶν πληγῶν 
Bekker Aneed. 293. 14. Consensus Hesychii et 
Scholiastae nullum dubium relinquere potest quin 
hie ex Diogeniano hausernt. 

171. 69. xwcmiow τινὲς κήπιον ἤτοι γήδιον. ἄλλοι 
δὲ τὸ κηπίον εἶδος κουρᾶς Qaciv οὕτως ὀνομαζομένης. 

Legitur apud Hesychium in voce κῆπος" παᾶρά- 


τ b! N 


^ ! e [I mE » 
δεισὸς ἢ εἶδος κουρᾶς παρὰ Πέρσχις,. 4v oi ÜpuzTOMS- 


πὰ ων. m 


3 
c 


ybi ἐκείροντο ὡς ἐπίπαν ἐν μιᾷ μαχαίρᾳ. Koà τὸ ἐφή- 
βαιὸν τῶν γυναικῶν καὶ ζῷον ὅμοιον πιθήκῳ.  Inve- 
niuntur eadem in. Photii lexico sed in tres glossas 
discissa : 

κῆπος" κουρῶ τις ἐπὶ κχλλωπισμῷ διχβχλλομένη: 

κῆπος" ψυνχιχὸς αἰδοῖον. 

κῆπος καὶ παράδεισος ἀδιχφέρως παρ᾿ αὐτοῖς, AÉ- 
vy €T2XI. 
Unde in Photium devenerint docebit Eust. 907. 40. 
κῆπος. γὰρ οὐ μόνον Φυτχλιὰ ἀλλὰ καὶ καλλωπισμὸς 
χόμης κατὰ Αἴλιον Διονύσιον καὶ κουρᾶς διάθεσις τῶν 
ἐν κεφ  λῇ τριχῶν. Θουκυδίδης δὲ κηπίον Quciv. Dio- 
nysius ut saepius Didymum  adierat et ipse χρῆσιν 
Thueydideam addiderat, quemad:inodum eum 1n voce 
πελιτνόν fecisse vidimus. Didymum agnoscit in his 
etiam M. Sehmidtius Fragm. Didymi p. 67; cf. 
de tonsurae genere llemsterhusium ad Poll. IX. 
13. glossam lHesychianam obiter 515 emendantem: 


€ 
^ 


“αράδεισος παρὰ Πέρσαις 5» εἶδος κρυρῶς. x. T. À. 

II. 83. σορθμδν' ἔστι. δὲ πορθμὸς ἐμφίψειος δώ: 
2.408 X. 

I. 26, icÜunóc: γῆ ZudqibzAxceccs. 

Exilia fragmenta doctissimae adnotationis sinc. du- 
bio ex Didymo oriundae. Photius i. v. zopügóz 
πέραμα, GRuQiyaos θάλασσα" ἰσθμὸς γώρ ἐστι vá 


στενὴ ἑκατέρωθεν ἔχουσχ θάλωσσων. πορθμός δὲ θά- 


M 


Auoca ὑπὸ γῆς περιεχομένη. — Hesychius: ieóhic 


, ! x M 
περιτρῶχηλιόν κοσημῶ., περιστόμιον καὶ vlc στενὰ 


μεταξὺ δύο θαλασσῶν, ὅθεν λέγονται τὰ τοῦ ἀνθρώ- 
που παρίσθμιωα μεταξὺ ὄντα ΑΗ καὶ κοιλίας, 
αὐχήν τε καὶ τράχηλος Καὶ στενὸν χωρίον μεταξὺ 
δυο θαλασσῶν. et πορθμῷ διαπερώματι. | Absque 
ullo dubio ex eodem fonte Laec hausta sunt ex quo 
sumsit sua grammaticus Dekkeri, Aneed. 265. 27, 


ll. 98. ὑπηρέσιον" ὑπηρέσιόν ἐστι τὸ 


o 
E 
e 
w 
ΠΝ 
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ἐπικάθηνται οἱ ἐρέσσοντες, διὰ τὸ μὴ συντρίβεσύχι 
αὐτῶν τὰς πυγᾶς. : 

Haec est una ex paucis adnotatio, in qua Scholiasta 
meliorem et accuratiorem lectionem habet quam ceteri 
grammatici qui similia tradunt. Consensus Photii et 
Hesychii hie quoque verisimillimum reddit Didymum 
auctorem esse. JDeseribam locos. Photius: óz5g£- 
CIO0VW ὑπαγκώνιον τῶν ἐρετῶν ἤγουν κωπηλατῶν ἐφ᾽ 
οὗ καθίζουσιν. Mesych. óc 4péoio: τῶν χκωπηλατῶν 
δέρματώ TIVA» ὡς προσκεφάλχαιχ, ἐφ᾽ ὧν καθίζουσιν. 
Omnia e Diogeniano ἃ quo Eust. 1591. 39. quoque 
sua habet cf, Poll I. 88. VI. 9. X. 40. et- quae 
Photius et Hesychius adnotant in voee ποτίκρανεον, 


omnia per Diogenianum e Didymo petita opinor. 


Q^ 
S. 
*J 


1V. 10. ῥόθιον δὲ ἐστιν ὃ ἦχος ) 

Originem indicant Photius i.v. ῥόθιον" τὸ μετὰ 
ψόφου κῦμα ἤ ῥεῦμα. σημαίΐνει καὶ τὴν εἰρεσίαν x 
ῥοθιάζειν τὸ αν συντόνως. εἴ Hesych. ῥόθιον 
e no ^ ! * 
ῥεῦμω κῦμω τὸ μετὰ ψόφου γενόμενον, et in voce 
ῥοθιάζειν ἐλαύνειν ἀπὸ τῆς ψόφου τῆς εἰρεσίας, οἱ δὲ 


^ C [v4 
τὴν ἀνακοπὴν τοῦ ὕδατος 


e 
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Ibidem. ῥα xizw ὅτι Qxuwix ἐστὶ πετρώδης τόπος 


es 
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περὶ ὃν περιῤῥήγνυται ἡ ÜZAmoca καὶ ὃ κλύδων καὶ ἡ 


D biu 


δι ἢ 
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ÜxAaccous δρμή. 00sv καὶ τὸ ὀστῶδες τὸ νώτιον ῥάχις 
καλεῖται ὡς ἀπὸ τῆς ῥχχίας τῆς πέτρῶᾶς. 
Cf. Photium ῥχχίαν οἱ ᾿Αττικοὶ τὴν ἀκτὴν xol τὸν 
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τόπον αὐτὸν ᾧ προςφαρώττει τὸ κῦμα. καὶ Θουκυδίδης 
οὕτως. οἱ δὲ Ἴωνες τὴν ἄμπωτιν καὶ τὴν ἀναχώρη- 
σιν τῆς θχλάσσης. Certo certius hoc per Aelium 
Dionysium in Photium manavit ut docet Eustathius, 
qui idem ἐν ῥγτορικῷ λεξικῷ se invenisse confitetur, 
quod forma prodit (τὰς δὲ ἀκτὰς καὶ ῥαχίας οἱ ᾿Αττικοὶ 
καλοῦσι!) ΔοΙ Dionysüi fuisse. De constante 
huius verbi apud Ael. Dionysium usu cf. Cobet 
Mnem. X. 57. Aelium Dionysium ex Diogeniano 
hausisse apparet ex Hesychio qui pauca haee verba 
servavit ῥα χίῳ πᾶς πετρώδης αἰγιαλός. Expressi glos- 
sae Photianae formam quae circumfertur in editio- 
nibus sed vetustissimo vitio laborat, (nam Bekkeri 
Anecd. 388. 8, conveniunt) quod sic sanavit Do- 
braeus: οἱ δὲ Ἴωνες τὴν πλήμην. ἄμπωτιν δὲ τὴν ἀνα- 
χώρησιν τῆς θαλάσσης. 

IV. 12. παρεξειρεσίω" παρεξειρεσία ἐστὶν ὃ. ἕξω 
τῆς εἰρεσίας τῆς νεὼς τόπος' καθ᾽ ὃ μέρος οὐκέτι κώ- 
TEIG κέχρηνται. ἔστι δὲ τοῦτο τὸ ἀκρότατον τῆς πρύμ- 
νής καὶ τῆς πρῷρᾶας. 

ἄλλως. παωρεξειρεσίαν λέγει τὸ ἄκρον τῆς νηὸς τὸ 
ἔξωθεν τῶν ἑδωλίων καὶ τῶν καθεδρῶν ἐφ᾽ αἷς καθέ- 


ζοντῶι οἱ ἐρέσσοντες. 


Pleniora haec sunt quam quae Hesychius et. Pho- 
tius ex eodem fonte servaverunt, hie σαρεξειρεσίαν 
τὸ ἔξῳ τῶν ἐρεσσόντων' ἐν δ΄ Θουκυδίδης (agnoscis Aelii 
Dionysii manum) ille παρεξειρέσιον" τὸ Κατὰ τὴν 
πρῷραν πρὸ τῶν κωπῶν. ὡσεὶ λέγοι τις παρὲξ τῆς 
εἰρεσίας. 

1V. 48. ἐς τὰς σφαγάς" ἤγουν ἐξ τὸ μέρος τοῦ 
σώματος ἔνθω. σφάττουται τὰ ζῷα. σφαγὴν καλοῦσι 
Τὸ κατὰ τὴν κλεῖδα τοῦ ἀνθρώπου μέρος, OV οὗ κα- 
θιῶσι τὰ σιδύριω οἱ θέλοντες ἑχυτοὺς ἀνελεῖν. 

Forma prodit Aelium Dionysium ; hic tamen e 
Diogeniano profecit ut Phctius et Hesychius com- 
parati docebunt. Phot. σφαγὰς κοτακλεῖδας Ocuxu- 
διδης. Hesych. σφαγὴ ἡ κατὰ τὴν κατακλεῖδα τόπος. 
Indidem sua habet Pollux II. 198. 

IV. 97. ὁμωχέτας' ὁμωχέται οἱ συμμετέχοντες 
τῶν αὐτῶν νχῶν καὶ τῶν ἱερῶν. 

Photius in toee ὁμωσέτας" Θευκυδίδης τοὺς συννάεους 
θεοὺς καὶ ὁμωροφίους. Ἐειωτιωκὴ δὲ 4 λέξις, Hesych. 
ci συμμετέχοντες τῶν αὐτῶν σπονδῶν 7 ὁμοβώμιοι καὶ 
ὁμένχοι. Vides quid sequatur. 

V1L 4l. ἔπειτα zÜüToUG xà) xspzixt. ἘΝ TÀV 
κεραιῶν δελφῖνες ἦσαν ἠρτημένοι μολίβδινει ὥστε ἐμ- 
βάλλεσθαι ταῖς προςπλεούσαις πολεμίαις VAXUGÍV, οἵ 
ἐμπίπτοντες αὐταῖς διέκοπτον τοὔδαφος αὐτῶν καὶ κα- 
τέδυον. 

Docet Eust. 1221. 25. extitisse 1n Pausaniae lexico 


doctissimam de hac machina disputationem.  Legun- 


25 


tur apud Eust. .haec:. ἰστέον δὲ ὃτ! παρὰ. τῷ llxv- 
cavía Φέρεται δελφὶς. ὄργανον πολεμιστήριον πρὸς ναυ- 
μαχίωαν, ὅθεν καὶ δελφινοφόρος ναῦς παρὰ Θουκυδίδῃ 
καὶ δελφῖνα δὲ ναῦταί Quow ὃς πρὸς ἱστοῖς. ἐκρέματο 

- b € M N , M , , 
τοῖς μὲν σιδηροῦς τοῖς δὲ μολυβδοῦς, κωταράκτης εἰς 
τὰ λῃστρικὰ πλοῖχ. μνεία δὲ τοῦ τοιούτου δελφῖνος 
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καὶ πῶρὰ TQ κωμικῷ καὶ ἑτέροις. ἀλλαχοῦ. δὲ περὶ 


e 


τοῦ αὐτοῦ γράφει ὃ ῥηθεὶς ὅτι ὃ δελφὶς Ó καλούμενος 
κερκέτης ἐστὶ μηχάνημα σιδηροῦν ὃ ἐξαρτᾶτχι τῆς νεὼς 
ὅταν W ἄνεμος πρὸς τὸ. ἀντέχειν, ἄλλοι δέ φασιν ὄὅρ- 
γῶνον μολυβδοῦν πρὸς ναυμαχίαν. Componamus quae 
Hesychius servavit in voce δελῴῖνες, πολεμιστήριον 
μηχάνημα ἐν νχυμαχίχις καὶ αὶ ἔχουσχ αὐτὸ δελφι- 
voQopos ναῦς. οἱ δὲ διὰ τὰ κρεμαννύμενῳ βάρη. δελ- 
Φίνων σχήματα ἔχοντα ἃ τοῖς λῃστρικαῖς ναυσὶν ἐμ- 
βάλλεται. Nunc nullus dubito quin Pausanias et 
Hesychius sua Didymo accepta referant, quod etiam 
magis confirmabit Schol. Arist. Equit. 762, quem 
locum describam quia facit ad nostrum Scholion me- 
lius intelligendum et ut inde etiam clarius fiat Scho- 
liastam. "Thucydidis ὁ Didymo profecisse. Legitur 
autem 1llo loco: σιδηροῦν κατασκεύχσμα $2 μολίβδι- 
voy εἰς δελφῖνχ ἐσχηματισμένον. τοῦτο δὲ ἐκ τῆς 
κεραίας τῆς ἱστοῦ αἱ νχυμωχοῦσαι ἠφίεσαν εἰς τὰς 
τῶν πολεμίων καὶ κατεδύοντο (leg. κατέδυον). δηλοῦται 
δὲ καὶ ὑπὸ τοῦ Φερεκράτους ἐν τοῖς ᾿Αγρίοις ὅταν 
λέγῃ, ὃ δὲ δὴ δελφίς ἐστι μολιβδοῦς δελφινοφάρος τε 


— e" * ᾿ -Ὁ Ἀ 
κεροῦχος ὃς διακόψει τοὔδαφος αὐτῶν ἐμπίπταν καὶ 
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4JXTXÓUGV καὶ Θουκυδίδης OsAQuvoQ pov εἴρηκε τὴν ναῦν 
ἐξηρτῆσθαι.  Agnoscimus nune in nostri Scholiastae 
verbis versus illos Pherecrateos et omne dubium de 
Didymo auctore sublatum est. 

Quae laudavi ex Scholiasta Aristophanis Suidas 
in suum lexicon transtulit, coniuncta cum alio 
scholio ad versum sequentem quo explicatur quid 
sit τὴν ἄκατον παραβάλλου, quod cave ne Didy- 
meum esse putes nam absurdissimum et pessimum 
est. Exstat praeterea in Suidae lexico glossa: δελ- 
Φὶς πρὸς ναυμαχίαν πολεμιστήριον ὄργανον ὅθεν καὶ 
δελφινοφόρον ναῦν Θουκυδίδης ἐν τῇ ζ΄ φησίν. Sine 
dubio ex integro Photii exemplo quod Suidae ad 
manus fuit migravit, nam ad verbum convenit cum 


iis quae Eust. 1221. 35. ex Pausania descripsit. 


DE AELIO DIONYSIO. 


Aelius Dionysius, quem iam diximus multum ope- 
rae in "Thucydide interpretando posuisse, natus est 
Halicarnassi et fuit ex gente Dionysii Halicarnassen- 
sis illius, qui imperante Augusto scripsit Ῥωμαϊκὴν 
&ppouoAoylay. Secundum Suidam i.v. Διονύσιος ' AAe- 
ξάνδρου ᾿Αλικαρνασσεύς vixit temporibus Hadriani et 


quidem ut apparet ex Eust. 368. 69. in patria Ha- 


pae ^. 


licarnasso in. Caria. Eodem loco Eustathius auctor 
est eum scripsisse librum de dialecto Attica, cui 
titulus 'ArrixZ ὀνόμωτα (Καρῶν πόλις ἦν ἡ ᾿Αλικαρ- 
γασσὸς, ἐξ ἧς ὥρμητο Αἴλιος Διονύσιος ᾿Αλικχρνασσεύς, 
καθὰ δηλοῖ αὐτός, ἐν οἷς περὶ ᾿Αττικῶν ὀνομάτων διώ- 
λεγόμενος λέγει κι τ. λ.)» qui diu quidem exstitit, nam 
Eustathius eum inspexit sed tamen non integer ad 
nostra tempora pervenit. Fragmenta tantum super- 
sunt in Eustathii commentariis ad Iliadem et Odys- 
scam, qui ipso Dionysii opere usus est et multa inde 
hausit ad illustrandum Homerum, et in lexico Pho- 
tiano ut Cobetus et Naberus observaverunt et lucu- 
lentis exemplis confirmarunt ille in Mnemosynes vol. 
X. 50 seq. hic in Prolegomenis ad editionem illius 
lexici. Ut quodammodo de natura operis Aelian 
iudicare possimus breviter contraham quae Naherus 
acutissime de eius origine disputavit. 
Quemadmodum plurimi grammatici illorum tem- 
porum sic Aelius Dionysius quoque quum opus suum 
conderet aliorum libros excerpsit et in suam rem 
adhibuit; primum in his locum obtinet Diogeniani 
lexicon, idem quod Hesychius in suum librum recc- 
pit, de cuius origine superiore capite disputavi. 
Sed non ea quae ex aliorum operibus congessit hic 
nos morantur sed potius quae ipsius ingenio de- 
bentur et quantivis pretii semper habita sunt, cum 
probent eum assidua lectione scriptorum Atticorum 


accuratam scientiam. Atticae dialecti sibi comparasse 
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et diligenter observasse et docuisse quae cuique 
eorum prae ceteris propria essent. Memorabilis locus 
est apud Eust. 818. 44. qui nos docet quos scrip- 
tores potissimum manibus triverit, quem quamvis 
paullo longiorem tamen hie describam: Αἴλιος. δὲ 
Διονύσιος ἱστορεῖ τοὺς κωμικοὺς μάλιστῳ ἐκκλίνειν πᾶν 
τὸ ἔχον σιγιμὸν καὶ ἐξήχησιν καὶ ψόφον ἃ τῇ τράγῳ- 
δίῳ μάλιστω ἂν ὡρμόττοι διὸ καὶ τοὺς τρχγικοὺς ὡς 
μὴ τοιούτους προςπαίζουσιν. ἐν τῷ »ἔσωσας ἡμᾶς ἐκ 


2) 


τῶν σίγμω τῶν Εὐριπίδου." λέγει δὲ καὶ ὅτι Περικλέα 


Φασὶ πρῶτον ἐκκλῖναι τὸν διὰ τοῦ σ σχηματισμὸν τοῦ 
στόματος ὡς ἀπρεπῆ καὶ πλατύν, γυμναζόμενον del 
πρὸς τὸ κάτοπτρον Καὶ ὅτι Θετταλοὶ καὶ Κιτιεῖς (Naber. 
Ιζιττιεῖς). οὐχ οἱ κατὰ Φοινίκην ἀλλ᾽ οἱ περὶ Κύπρον 
ὧν πόλις Κίτιον (Κίττιον) κληθεῖσα οὕτω Φασὶν ἀπὸ 
Kiriou γυναικός τινος, θάλατταν. καὶ πίττειν καὶ κῶρ- 
διώττειν καὶ Ματταλίαν καὶ τοιαῦτα, ὅσω οὐδαμῶς 
᾿Αττικὰ γομίζονται ἀλλὰ τῶν γειτόνων Φησὶ Βοιωτῶν 
τῷ μήτε “Ὅμηρον μήτε τραγικοὺς μήτε Θουκυδίδην 7j 
Πλάτωνω κεχρῆσθαι αὐτοῖς. Oritur hinc non. sine 
causa suspicio eum Homerum et tragicos, "'hucydi- 
dem et Platonem in deliciis habuisse, quod quam 
verissimum sit Naberus multis exemplis ex Eusta- 
thio petitis perspicue demonstravit. Non est huius 
loci enarrare quae de eius studiis Homericis, Plato- 
nicis, tragicis conquiri possunt, videamus tantum, 
quam diligenter in '"Thucydide explicando et inter- 


pretando versatus sit. JEvolve si animus est Eust; 
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p. 166. 18. ubi explicatur verbum 7z26e6cv2í ex "Thuc. 
VIII. 1 et cf. simul Photium in voce ut morem 
Aelii Dionysii cognoscas; Eust. 527. 18. explicatur 
quid sit ἐμπαλασσόμενοι 'Thuc. VII. 84; Eust. 735. 
50. πελιδνόν "Thuc. II. 49; Eust. 862. 38. de verbis 
(vog et ὀνεύειν cf. Suidam 1. v. ὥνευον qui sua sine 
dubio descripsit e Photii exemplari integro, quod in 
suam farraginem recepit; Eust. 907.40. κῆπος κηπίον 
Phot. κῆπος 'Thuc. II. 62; Eust. 959. 42. agitur 
de adiectivo σῶς "Thuc. I. 74. cf. Cobet Mnem. V. 
90; Eust. 1390. 50. μηκωνὰ μεμελιτωμένην Thuc. 
IV. 26; Eust. 1450. 832. ἐν χρῷ παραπλεῦσαι Thuc. 
II. 84; Eust. 1425. 56 de voce Zvzx&c laudato Thuc. 
VIII. 102. Videmus haec fere omnia reperiri in 
Photi lexico et vel ex his locis fit manifestum , Pho- 
tium lexicon Aelianum in suum recepisse; veri- 
simile igitur est complures glossas ex lexico Dio- 
nysii desumtas ibidem latere; inde Naberus glossas 
Thucydideas, quae sive forma sive ratione sive doc- 
trinae praestantia nostrum auctorem prodebant, col- 
legit et sub uno conspectu posuit; operae pretium est 
eas hic describere, ut appareat Aelium Dionysium rem 
non obiter tractasse et utsimul intelligatur, quantae divi- 
tiae nobis perierint. Vel unus locus στάδιω καὶ σταδίους 
rem conficere potest, in qua voce fidenter affirmat 
Thucydidem forma accusativi στῶδίους uti solitum, se- 
mel tantum in libro septimo formam στάδιω usur- 


passe; sed addam reliquos, notantur in Photii lexico 
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ἐφθάραται, τετάχωται, δώρων, καθαιρήσετε, κέρας, 
μαλακός, μετακχειρίζειν, ξύν, πανστρωτιῶ, παράλογος, 
πωροκωχή, διεζωμένοι (ἴῃ voce σέσωτωαι), ζεῦγμα, κρω- 
βύλος, κωλύμη., κλυδωνιον, κωπῆρες, λωμπρῶς, μά- 
λιστῶώ, νέμεσθχι, ὁμωχέτας, παραβεβάσθαι τὰς σπον- 
δάς, παρῶυτίκα., περίνεως, περιορᾷσθαι, | vrpdeodog , 
πρωτόνεως, TTDÜTDITOL, πομπήν, περιοίσειν, DAC Ay, σκῦλα, 
σῖτος, ἀγῶνω, οὔπως, παραβάλλεσθαι, πολεμησείειν. 
Haec e Photio collegit Naberus, Photii lexicon ta- 
men in codice Galeano magnam partem, dimidiam 
fere, periit; sed Suidas in compilando opere Photii 
codicem integrum nactus est quem cum pulvisculo in 
suum lexicon recepit; ergo quae in Photio desunt, 
suppleri possunt ex Suida. Insunt igitur in Suida 
inulta sumta ex Aeli Dionysii 'Azrixojg ὀνόμασιν. 
Cobetus Mnem. X. 71 seq. iam aliquot glossas Aelia- 
nas indicavit ut: ἄγνος, &pz, αἵνειν, ἀβυρτάκη alias 
et viam monstravit, qua in hac re progrediendum 
$81£; non alienum videtur ab hoc loco ex Suida con- 
quirere quae teste Eustathio ex Aelii Dionysii lexico 
per Photium in Suidam transierunt, deinde investi- 
gare quid. de glossis Thucydideis statuendum sit !). 

Dabo primum quae in fragmentis Eustathii et in 


Suida consentiunt. 


?) Rindfleischii librum de Aelii Dionysii et Pausaniae  lexicis 
rhetorieis, quem hoc praestitisse suspicor, inspiciendi copia non fuit: in 


Bibliotheca Academica desideratur. 
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& op Eust. 1854.15. γελοῖος 205.45. 
ἀγαθοῦ δαίμονος . 1471.88. yeveize 1257154: 
ἄγημα 1399.58. γέῤῥον b. 1923.61. 
ἄγνος 1638.10. γεώλοφον 962.28. 
' Aüuvaias 84.18, δένδρεϊ 396.22. 
αἱμασιο 1851.24. δεῦρο 998.29. 
&xeayol 1528.44. δημιουρν οἱ I825. 7. 
ἁνύτειν 1917. 1, δημοῦδῇῆσι. 901,18. 
ἅπαν 1484. 1. διαιτῶν 749,14. 
ἀρδώνιον 708.82. ἐδέαχτρος 1408.40. 
ἀν άνη 1854.15. ἐπσιδορατίς 248. 8. 
βαῦνος 1511.12. εἴσατε 

E 1435.62. 
βῆ 1721.29. εἶπον | 
βυσαυχήν 207. 4, εἰστρυπᾶν 1582: ὅ. 


Multae glossae his addi possunt quae forma, in 
Aelio Dionysio fere constanti, eandem originem prae 
se ferunt; sed longum est eas hic omnes enumerare; 
videamus tantum de Thucydideis. 

Comparatio Photii et Suidae docet, a Suida nul- 
lum grammaticum adhibitum esse qui in 'Thucydide 
interpretando operam posuerat praeter Photium; 
omnes ergo loci, quibus noster laudatur, exceptis 
tantum lis quae ex Marcellini Scholiis in "Thucydi- 
dem hausta sunt, profluxerunt ex pretiosissimis illis 
lexicis Dionysu, Pausaniae, Boethi aliorum, quae 
supra vidimus Photio ad manus fuisse; omnes dein- 
ceps describam , nam est operae pretium eas diligenter 


cum scholis componere. 


ZOÓUVAT "Thuc. 1:125; 
" Aba N.33 
Αἰγάλεως IT; ον 
Ζθρόδους Ns 01 
ἄκλητος ἘΠ 178. 
ἀκονιτὶ ἀν ἡ) Ὁ. 
ἀληλεμένον ΤΑ ΡΟΣ 
Φλλήλων PLU 
ZVATITTSIV 17:70. 
χγασπᾷ 

ὑνδρωκάς V) 

Zyéo TOYS 

Zvéx el I. 141. 
ἀνεχρήσχτο Τ 95. 
ἄνήκει III. Ὁ. 
ὠνταπαιτῆσαι ΤΠ 08: 
ἄἀντιβόλησις ΜΙ 78: 
ἀντιλογιῶν 19:59: 
ἀξυνεσία III. 42. 
ἄπιοράκλητοι II. 98. 
&T Ey ÉVETO II. 34. 
ὄπεδον ἈΓΠῚ 78) 


ἄλλη Thuc. 
&puqQupuxev IVÍ*GR 
ἀμφότερα ILU 
ἀνακρούσασθαι ΥΣΓΣ 
ἀνακτᾶσθαι V1, 792, 
ἀνακῶς VIII. 3992. 
ὠνωλοῦντες IV. 48, 
ἀνανεοῦσθαι V, 48. 
ἀποστοματίζειν VII. 10. 
Top Ux I. 134. 
ἀργυροῦν TH7358. 
ὠρκούντως ἔχειν VI. 100. 
ἀρρωστία IIT. 5. 
ἄρτος VII. 38. 
ἄσπονδοί IE 
᾿Ατραμύττειον VIII. 108. 
αὐτοβοεί IT.981. 
αὐτόθεν VETE 
αὔχημα VIE WO 
αὐχμός I. 83. 
ἀφίκετο IL T8 
βουλεύοντι 


1) ᾿Ανδρακάς hodie in Thucydide non comparet, quemadmodum sine 
dubio alia minus usitata quae librariorum socordia obliterata sunt et 
in quorum locum subrepserunt explicationes a librariis adpositae, quod 


Piersonus factum esse coniecit in voce χάχρυς VI. 22; cf. Moeris 


pag. 213. 


dari possunt ex Dekkeri Anced, 394. 9; cf. 


p. 606. 


Verba Suidae i. v. ἀνδρακάς corrupta sunt sed facile emen- 


Herwerden studia Thucyd. 


ἀπέλθῃ "Thuc. III. 89? 
ἀπεσταύρουν IV. 69. 
ὠπετείχιζον ΜΈΓ, 78: 
ὠπεχρῶτο Lbb- 81. 
ἀπογενέσθχι II. 34. 
aT volz I1Éb.. 85. 
ὠποίκησις 6 37: 
ὥποκρότῳ MIS 97: 
ἀπολλώνιον ἘΘΙΣ 
ἀποσιμῶσσι Iv225 
διεθρόησῶν VI. 40. 
διέφερον I ἡ 
δόκησις ὁληθείχας 11. 85. 
δωδεκάκρουνος II. 15. 
δώρων δόκησιν V. 16. 
ἐάν ἀπ 94 ΤΙΤ 47. 
ἐβιάζοντο V. "ὃ; 
ἐγκρχτέστερος ἘΣ1118. 
ἐδήουν TE--I9. 
ἕδρᾶν Mud 
ἐθελοντηδὸν VIII. 98. 
εἴλλειν 11..76: 
ἐκκρεμαννύμενοι VII. 75. 
ἐχπλήγνυσθχλι — IV. 125. 
ἐκ τοὔμπαλιν I1 29 
ἐμβολή 11. 76. 


ἐμπαλασσόμενοι VII. 84. 


ἐκποδὼν 


βύζην Thuc. IV. 8. 


ÜXTAVAV TV AS. 
δελφὶς VII. Al. 
διαβάλλειν 111. 109. 
διωβούλομαι 

διχγνώμη I. 87 
OIXAÉY QUO ZV 

διωμμώμενος IV. 2G 
διάφορα ἀναλώματα 
διέβχλεν 

éEéyeuo xv 190. 
ἐπανεῖπον ΜΈΣ ΘΟ 
ἐπανήρῶτο VIII. 84. 
ἐπάντους ΜΈ ΖΘ, 
ἐπειδή 111. 68. 
ἐπύρειζ I. 26. 
ἐπηρμένοι ΕΙΣ 
eézrifouux N2:025; 
ἐπιθειάσας ἡ ἘΠῚ 2. 
ἐπιθειασ οί ὙΕΙ͂Σ 8 
ἐπιθεραπεύων ΨΚὙΠ1|Ι. 47 
ἐπιπαρένησων ἘΠΕ, 
ἐπίπλους Ip 
ἐπιχειρητέχ I- 18. 
emi oio I. 41. 
Qopuuacv T1525; 
Φυλασσάμενος ἘΣ 
χέδροπας 
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ἐγείλλοντες 'lhuc. II. 76.  ypacav Thuc. XV. 10 
ἐξχνα χωρεῖ IV. 238. χώρα IV; 70i 
é£apyup;ca)i — VIH. 8]. 

Haec sunt quae in Suida inveni; videntur mihi 
maximam partem antiquis grammaticis deberi neque 
tamen omnia, nam insunt quaedam vel mediocriter 
docto viro plane indigna, v. c. éuzaAzecóutvoi: ἐμ- 
πίπτοντες εἷς τὸ ὕδωρ, quod verbum melius explica- 
tur ab Aelio Dionysio Eust. 527. 28. Non minus 
absurdum est quod legitur i.v. ὠλλήλων ἀντὶ τοῦ 
ἑχυτῶν. οὕτως Εὐριπίδης καὶ Θουκυδίδης: καί πού τινες 
ἀλλήλων ἐγεύσαντο. ldem habent Bekkeri Anecd. 
378. 18. et convenit Schol. III. 81. 

Superest ut dicam de glossis Thucydideis in sexto 
Lexico Bekkeri (pag 319 usque ad finem) quod, ut 
Naberus in Proleg. ad Photium demonstravit, multa 
fragmenta continet ex Aelii Dionysn et Pausaniae 
lexicis. Sunt numero 30; ex his 22 in Suida ex- 
stant et verbo tenus conveniunt ita ut ex eo de- 
scripta esse crederes (cf. de huius lexici origine Na- 
ber Proleg. $ 18), octo non inveniuntur quae hic 
enumerabo : 

Bekk. 334.30 ZyzavéxT4o:» — "Thuc. II. 41. 


3946.14. ἀδώρητος IL: $8 
363. 5 αἴσχιον ]I. 40. 
363. 8 αἴτιον γενέσθαι VIII. 46. 
367 94 ἀκολασία I1I. 87. 


469.19 -«ἀφεῖτοι 


co 
ZU 


Bekk. 400. ὃ ἀνέχειν Thuc. VI. 86. 
407.18. Zvoxo s I. 40. 1 


Ultima Aelü Dionysii est ; cf. Cobet Mnem. X. 76, 
ceterae exigul vel nullius pretii. 

Insunt praeterea Aeliana nonnulla ad Thucydidem 
pertinentia in lexieis Moeridis Phrynichi 'Timaei, ut 
docet eorum comparatio cum Photio. Sed hac de 
re relego lectores ad Prolegomena ad Photii λέξεις 
iam saepius laudata, quibus in hanc dissertationem 
meam gratus et diligenter usus sum et etiam infra 
utar; quod lectores monitos volo, ne si quando forte 
nomen laudare supersedeam, videar pro meis dare 
quae aliunde petivi. 

His igitur de Aelii Dionysii studis Thucydideis 
praemissis, conabor ex Scholiis conquirere quae illi 
tribuenda videntur. 

Legitur I. 30. τροπαῖον" τροπαῖον ἡ παλαιὰ ᾿᾽Ατ- 
δίς. ἧς ἐστὶν Εὔπολις Ἱζρωτῖνος ᾿Αριστοφόνης Θουκυδίδης. 
τρόπαιον ἡ νεὰ ᾿Ατθὶς ἧς ἐστὶ Μένανδρος καὶ οἱ ἄλλοι. 

Evolvamus Eust. 205. 46. xai οὕτω μὲν ἐκ 
πλεονωσμοῦ τετρασύλλαβον τὸ ψελοίιον. TOU δὴ τρισυλ- 
λάβου τινὲς ὀξύνουσι τὴν πρώτην συλλαβὴν, ὥς Φησιν 
Αἴλιος Διονύσιος, οἱ δὲ πλεῖστοι γελοῖον μὲν προπερι- 
σπωμένως, τὸν ψελωτοποιὸν λέγουσιν οἷον τὸν μῖμον, 
γέλοιον δὲ τὸν καταγέλαστον. δοκεῖ δέ Quoi τῶν πα- 
λαιῶν ᾿Αττικῶν εἶναι περισπᾶν τὰ τοιαῦτω, ὃμοῖον, 
ἑτοῖψμον, γελοῖον. Cum μος loco cf, quae Eustath. 
disputat 53]. 34—40. Τὸ δὲ épüuz προπερισπῶσιν οἱ 
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5 , e ^ n c 
πάλσιοι. ὥσπερ γὰρ ἑτοῖμον λένει Ὅμηρος προπεριδπω- 
ei 


L ^ E] “. ^ - 
μένως κατὰ ἀρχαϊσμὸν οὕτω καὶ ἐρῆμον τὸ παρ᾽ ἡμῖν 


μὴ Ν ^ SS » N ! 3 
ἑρήμον καὶ καινὸν οὐδὲν, εἴ γε καὶ Θουκυδίδης ὦσυνή- 
- ! € 
θως τροπαῖον λέγει προπερισπῶν. τὸ μέντοι ὁμοῖος αὐτὸ 
(46) οὐκ ἔχει παραδοξίαν τινά. ἀνάλιγον γάρ ἐστι τοῖς 
S -»" (3 τ - 
διὰ τοῦ οἷος προπερισπωμένοις δοκοῦν προπερισπασθῆνδι 
0uciiog. μᾶλλον δὲ τὸ ὅμοιος ἔχει τι Κ2Ι-: 
viv κατὰ συνήθειαν ὥς Quoi ᾿᾽Λττικήν. ἰστέον δὲ ὅτι 
N d ο . Ν - 
καὶ παρὰ τῷ Θουκυδιδῇ τροπαῖον ξενίζει Κατὰ τὸ ἕτοϊς- 
^ ^ ^ NS - ^, 
μὸν xxi τὸ ἐρῆμον. ἔχει yàp καὶ ἐκεῖνο ἀναλογίας 
ς ! -Ὁ - €- e 
ὁμοιότητα ἐκ τοῦ τροπαῖος ἀρσενικοῦ, ὃ γίνεται ἀπὸ 
ΡΞ Ὁ ὩΣ , -Ὁ Ἂν [χὰ PU !] , , M 
τοῦ τροπή. δῆλον yàp ὅτι Τροπαῖος λέγεται Ζεύς, αὑτὰ 
! 
δέ γε παλχιοτροπίαν τινὰ ἔχουσι. διὸ Ἡρωδιχνὸς Φησιν 
* e ! - 5 ὦ Ν e - e , 
ὅτι τὸ παρ Ομήρῷ ἐρῆμον Καὶ ἑτοῖμον οἱ γεωτΈροι 
᾿Αττικοὶ ἀναλόγως Φασὶν ἔρημον xxl ἕτοιμον. Maud 
dubie haec ab Eustathio ex eadem disputatione sumta 
sunt quam prior locus Aelii Dionysii fuisse testatur ; 
Scholiasta in breviorem formam contraxit. cf. Greg. 
Corinth. p 26 adn. 


I. 112. λιμοῦ yivop.évou: ὃ λιμὸς Gpoevixag. 
Nobilissimus locus in Eustathii commentariis in 
Odysseam p. 1390. 50. de genere nonnullorum no- 
minum confirmat hane annotationem Aelio Dionysio 
deberi. Leguntur haec: Αἴλιος Διονύσιος παρᾶση- 
! / e Ν / ! / 
μειούμενός viva ὅπως κατὰ γένη προφέρονται! φησιν 
οὕτω. ἹΚακκάβη θηλυκῶς ὁ κάκκαβος οὕτω καὶ 9» Ap- 
Ui 


* ; , 9) Ν 
πάγη, δι᾿ ἧς ἐκ φρεάτων κάδους ἀνάγουσιν. ἔτι δὲ καὶ 


ἡ βῶλος καὶ αὶ ὕαλος καὶ ἡ φάρυγξ, καὶ ἡ στρύχνος 
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καὶ ἡ χάραξ, τὸ χαράκωμα τοῦ στρατοπέδου. ἔτι θη- 

Ν ς ͵ Ν m Ν 2 Ν - 3» , jJ 
AUXGG αὶ ἢ TUAM, τὸ Qux τὸ ἔπι TOU XUXEVOG καὶ 
ὄμφαχξ καὶ ἡ ἄσβολος καὶ ἡ ψύλλα καὶ ἡ μεῖραξ, 


E 
xal ἡ θήλος xxl ἡ μήκων. Θουκυδίδης οὖν μήκωνα 


BW 


μεμελιτωμένην Quoiv. ταῦτα κατὰ γένος θηλυκόν. ἀρ- 


1 e 


σενικῶς δὲ ὃ χοῦς ἃ ὄῤοφος ὃ x ὃ λιμός ὃ σκότος ὃ 
Τάρας ὃ ᾿Ακράγας. οὐδέτερχ δὲ τὸ νῶτον τὸ ζυγὸν τὰ 


ἐπίδεσμχ τὸ στρωματόδεσμον τὸ θυμὸν τὸ σιάλον τὸ 
κέδρον τὰ θεμέλιχ τὸ τέμαχος. ἀρσενικὰ δὲ καὶ οὐδέ- 
τερὰ ὃ τάριχος καὶ τὸ τάριχος καὶ τὰ στάδιχ καὶ οἱ 
στάδιοι. δῆλον δὲ ὅτι ᾿Αττικῶς ταῦτα πάντα ἐπεὶ xol 
᾿Αττικαὶς λέξεσιν ὃ Διονύσιος ἐπεξέρχεται. | Pluribus 
verbis non opus est. Altera superest in scholiis ad- 
notatio quam ex eodem hoc Eustathii loco ductam 
esse apparet, nempe ea quae legitur VII. 46. 'A xpz- 
vy &yTAX τὸν ᾿Ακράγαντα, ἀρσενικῶς. 

11.70. τοῖς δένδρεσι" σημείωσδι τὸ δένδρος εὐθεῖαν. 

Aelio Dionysio haee deberi veri simillimum red- 
dit Eust. 396. 16. ἰστέον δὲ ὅτι ἐν τῷ Αἰλίου Auc- 
γυσίου λεξικῷ Φέρεται ὅτι λέγεται οὐ μόνον δένδρον 
ἀλλὰ καὶ δένδρεον καὶ δένδρος. Φησὶ γοῦν ὅτι δένδρον 
μᾶλλον Y δένδρος καὶ δένδρα μᾶλλον ἢ δένδρη καὶ αἱ 
πτώσεις δένδρου καὶ δένδρῳ μᾶλλον ἢ δένδρει καὶ δέν- 
δρους. Ξενοφῶν δέ Quoi ἐκείνας μῶλλον ὀνομάζει δένδρος 
καὶ δένδρει καὶ δένδρεσι καὶ δένδρη καὶ δένδρεα. Scholion 
prorsus est ex more veterum grammaticorum, qui lec- 
tores talia monere solebant. Totum locum descripsi ut 


appareat quam diligenter Dionysius scriptores legerit. 
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III. 58. cep vroic molévcaic: vcló QoveUciv. 
2 r 7 ς EJ [4 N c Li e Ν e 
φύθενται κυρίως οἱ αὐτόχειρες καὶ οἱ πολέμιοι. οἱ δὲ νῦν 
? / N / b ! 
ὠὐθέντας τοὺς κυρίους καὶ δεσπότας. 

Idem dieit Aelius Dionysius apud Eust. 130. 34. 
verbis paullulum diversis: ὅτι τὰ ἔντεα δοκεῖ δασύνειν 
^ » ^ n M A EU X V c 
τὴν GpxoucaV παρὰ τοῖς παλαιοῖς. δηλοῖ δὲ καὶ ὃ 
ὠὐθέντης οὐχ ὃ δεσπότης ὥς φησιν ὃ Αἴλιος Διονύσιος 
ὥλλ᾽ ωαὐτοέντης καὶ αὐτοχειρίᾳ φονεύς, ὃ καὶ αὐτοφὸν- 
τής. δαθηι fere sextum Lexicon Bekkeri p. 468, 
cuius auctorem supra vidimus multa ex Aelio Dio- 
nysio sumsisse. In scholio nostro verba: xal οἱ zo- 
λέμιοι nullum idoneum sensum praebent; nusquam 
enim «jófvzz! significat hostes.  Videor mihi repe- 
. . 1 . ς ς L 
risse quid legendum sit; verum est ὡς οἱ σαλαιοί, 
Quam saepe καί et ὡς propter compendiorum simili- 
tudinem alterum in alterius locum irrepserint satis 
exposuit Bastius in Comm. Palaeographica pag. 816; 
alterius. vocabuli compendium etiam librarios fefel- 
lit: ὡς οἱ παλαιοί igitur opposita suntiis quae statim 

e. c IY M 

subiunguntur οἱ δὲ νῦν. 

II. 84. ἐν χρῷ" ἀντὶ τοῦ πλησίον. ἔστι δὲ ὠπὸ- 

! 53 N 2 / » ἘΣ δὲ ΠΠΕΜΕῚ PES o 

κοπή. ἥν yàp ἐν χρωτί. εἴρηται δὲ ἀπὸ μεταφορᾶς T 
κουρᾶς τῆς ὄχρι τοῦ χρωτὸς γιγνομένης. 

Ex Α6}}} Dionysii lexico cf. Eust. 1450 82, ἐν δὲ 
M ! M Ν “ / -» cT L 
TQ (00€ XXA0V τὴν CAXV διωρτίῶν δηλοῖ τοῦ σώματος 
οὗ πάσχοντος ἐντὸς, ἰάπτεται καὶ ὃ καλὸς χροῦς, ἤγουν 


T 


"-Ὡ e 
vb ἐπιφαινόμενον τοῦ σώματος ὃ καὶ χρὼς λέγεται. 


^ 


, Y ^ E ^ e » sl ^ e * ^ 
ἀπὸ δὲ TOU wpoUc καὶ ἡ ἐν χρῷ xoupà ἡ ψιλὴ κατὰ 


me m 


Αἴλιον Διονύσιον καὶ πρὸς τὸν χρῶτα καὶ ἐν χρῷ δὲ 


ἐγγύς. Θουκυδίδης ἐν χρῷ παραπλεῦσαι τὰς ναῦς. 
Hune Eustathii locum sic accipio ut putem Aelium 
Dionysium scripsisse ἡ ἐν χρῷ κουρὰ ἡ ψιλὴ etc. 
verba ὠπὸ δὲ τοῦ χροῦς Scholiastae tribuam cui de- 
bentur quae antecedunt; quam opinionem etiam pro- 
babiliorem reddit locus Hesychii: ἐν χρῷ κουρὰ ἡ ψιλὴ 
xal πρὸς αὐτῷ τῷ χρωτί. 

V. 5. EixsAiQT Xi ioTéoy δὲ üri 0). μὲ "EAAWvEg 
οἱ ἐν Σικελίᾳ Σικελιῶται λέγονται. οἱ δὲ βάρβαροι oi 
ἐν αὐτῇ Σικελοί. οὕτω καὶ ἐπὶ ᾿Ιταλιωτῶν καὶ Ἰταλῶν. 

Dionysii haec sunt teste Eust. 1890. 50. Φησὶ 
ψοῦν Αἴλιος Διονύσιος ὅτι Ἰταλοὶ μὲν oi βάρβαροι, Ἰτα- 
λιῶται δὲ οἱ ἐπῳκηκότες Ἕλληνες τὴν Ἰταλίαν" οὕτω 
καὶ Σικελοί Quoi καὶ Σικελιῶται διωφέρουσι. 

VII. 25. ὦνευον ἀνα δούμενοι τοὺς -.στὰαυ- 
ρούς᾽ ὄνος μηχανή ἐστι play GN, ἣ οἱ χρώμενοι 
ὀνεύειν λέγονται. 

Evolve si animus est Eust. 862. 18. et videbis 


M 


Scholiastam ex Aelio Dionysio hausisse: xa) ἔστιν 
ἀπ᾽ müToU (ὄνος) ὀνεύειν ῥῆμω περὶ οὗ Αἴλιος Διονύσιος 
γράφων φησίν. ὥνευον παρὰ Θουκυδίδῃ τὸ ἐκίνουν καὶ 
περιῆγον. ὄνος γὰρ τοῦ μύλου τὸ κινούμενον καὶ αἱ 
τοιωῦται μηχαναὶ ὄνος.  Mxilia fragmenta sane, si 
componimus quae Phrynichus in Proparasceue So- 
phistiea servavit ex Aelio Dionysio (Anecd. 57. 921.) 


quem locum adscribam ut melius intelligatur Scho- 
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lasta: ὀνεύειν τὸ περιώγειν τὰ μηχανήματα οἷς τούς 
τε λίθους καὶ τὰ ἄλλα ἕλκουσιν. ὄνος δέ ἐστιν. αὐτὸ 
τὸ μηχάνημα τὸ διὰ τροχιλίων καὶ σχοινίων. εἴρηται 
ὀνεύειν ἤτοι ὅτι καὶ ὄνοις ἐχρῶντο πρὸς τὴν περιωγῶ- 
“γὴν οὐ μόνον ἀνθρώποις, ἢ κατὰ μεταφορὰν ὄνων ἐπεὶ 
καὶ οὗτοι ἀχθοζόροι. Suidas non habet ea quae hic 
e Scholiasta deseripsimus sed alteram adnotationem 
quae in Scholis invenitur, de cuius origine nihil 
apparet, et praeterea: ὥνευον παρὰ Θουκυδίδῃ ἐκίνουν 
καὶ περιῆγον" ὄνος γὰρ τοῦ μυλῶνος τὸ κινδύμενον 
καὶ αἱ τοιαῦται μηχαναὶ ὄνος" quae certo certius ex 
Photio sumsit, cuius postrema pars inde ab ὦ "Hoz- 
κλες in codice Galeano periüt et tantum in Suidae 
lexico servata est. 

VII. 84. δὶ δ᾽ éumaAmoc0pucvot xwavéppeov 
ἀντὶ τοῦ ἐμπλεκόμενοι κατέπιπτον. 

Quae hic datur explicatio verbi ἐμπαλασσόμενοι de- 
rivata est ex Aelii Dionysii ὠττικοῖς ὀνόμασι, quem 
Eust. 527. 18. docet hanc vocem sic explicasse: éuzAe- 
κόμενοι" περιπειρόμενοι, δόρατι φυρόμενοι. Videte quam 
exiis pars doctrinae Aelianae in Scholia transierit, 
sed ita solebant grammatic) , potiora saepe omittebant; 
cf. de hoc verbo Naber. Λόγιος ἙἭ μῆς p. 435, qui 
idem in aliquot locis Dionis Cassii restituit. 

Non tamen huius opusculi argumentum est ea 
tantum fragmenta conquirere quae apposito auctoris 
nomine alibi circumferuntur sed animus est ea quo- 


que indicare, quae licet Aelii Dionysii nomen omis- 


4. Ϊ 


sum sit tamen ex eius thesauris profluxisse videntur. 
Reperi quaedam quae forma qua in scholiis aut in 
Photii lexico prostant nulium dubium relinquunt 
quin nostro debeantur, alia quae natura vel ratione 
originem ex eodem fonte duxisse videantur. Illa nune 
deinceps recensebo. 

I. 8. πολλοῦ γε χρόνου" οὕτω λέγουσιν οἱ AT- 

ὭΣ f - , SS ἢ ^ N ^ 2 
τικοί" πολλῶν ἡμερῶν οὐκ sióóV σε ἀντὶ τοῦ ἐν πολ- 
λωῖς ἡμέραις. 

Verissima observatio est cf. e. g. Thuc. VII. 3. Plato 
Symp 172. Xenoph. Anab. I. 9. 25. Aelii Dionysii ma- 

. nj 1 . . 
num prodit verbum λέγουσιν quod in eius observa- 
tionibus ferme constans est, ut unicuique Photium 
inspicienti statim palam fiet. Vide de hac formula 
Cobet. Mnem. X. 57. 
Il. 10. mepíveuwe: τοὺς. περιττοὺς ἐν Τῇ vui ἐπὶ: 
βάτας οἷον δούλους. 
» E Ν MN N prre € e 
&AAGS*' TOUS περιττοὺς XXI ἕξω τῶν Umupe- 
σιῶν καὶ πρώτους πλέοντας ὅθεν xol 
Ν / Li » 
τοὺς κομίζοντάς τινὰ εἴσθηκε. 

Facile apparebit unicuique utramque glossam flu- 
xisse ex eodem fonte, quem non dubito quin mecum 
statuat Dionysii lexicon esse, qui Photium contule- 
x z 5 / $ N N N »c m ETE. 
ri l1.v. πσερινεὼως" τοὺς περιττοὺς καὶ ἕξω. τῶν ὑπη- 
ρβεσιῶν ὡς λιπόνεως τοὺς λιποτάκτας Θουκυδίδης. Spec- 
tat Photius ad hunc ipsum locum "Thucydidis. De 
huius vocabuli significatione Photius in altera glossa 


plura habet, ad quam cf. Poll. I. 95. et Hesych. i. v. 
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Ι..17. &&Aic TG TÜ.MAMGOTZ ἀντὶ τοῦ ἀπ ρι 0) 
λαμβάνει ὃ Θουκυδιδῆης. 

Photius idem tradit; libens assentior Nabero qui. 
haec Aelio Dionysio tribuit. Scholiasta idem habet 
ad III. 92 et V. 60. 

l. 78. παράλογος, ἀπροσδόκητος. ἀρσενικῶς τὸν 
παράλογον. 

Ex Aelii Dionysii lexico, cf. Photium i. v. λέγουσιν 
ἀρσενικῶς o) TE ἄλλο! καὶ μάλιστα Θουκυδίδης. τὸ πᾶ- 
ράδοξον καὶ ὃ οὐκ ἄν τὶς προσδοκήσειεν. οἷον τοῦ πολέ- 
μου τὸν παράλογον καὶ ὅτι ἐγένετο πολὺς ὃ παράλογος. 
cuius annotationis forma magis etiam auctorem prodit. 
zidem deberi videntur quae leguntur in Scholiis ad I. 
D. τὸν πλεῖστον TOU βίου" οὕτῳ Θουκυδίδης καὶ τὸν 


^ 


πλεῖστον τοῦ «ρόνου et 1. 30. τοῦ τε wpóvou τὸν 
πλεῖστον ἀεὶ ὃ Θουκυδίδης τὸν πλεῖστον ἀρσενικῶς. 

1.92. xe A Up ut κωλύσει. ἰδίω δὲ ἡ λέξις τοῦ Θουκυδίδου. 

Photius i. v. κώλυμα κώλυσις ἐμπόδιον. ἔστι δὲ ἡ λέξις 
Θουκυδίδου. Nemo dubitabit credo cum Nabero Dio- 
nysio haec reddere. Eodem iure ei tribues: I. 87. 
διω γνώμη" διώγνωσις καὶ διάκρισις" ἰδικὴ δὲ αὕτη ἡ 
λέξις et I. 78. πρέσβευσις ὅτι πρέσβευσις καὶ κἂ- 


Ν 


ταβόησις καὶ καταβοὴ οὐ λέγεται εἰ μὴ ἰδίῳ παρὰ 
Θουκυδίδῃ. Πρέσβευσις in Photii lexico non legitur 
neque διαγνώμη nam perüt littera A in codice Ga- 
leano; sed Suidas habet i.v. διωγνώμη (sine dubio 
ex Photii codice integro) διάγνωσις καὶ διάκρισις ὥσπερ 


xxi καταβοή" ἡ λέξις εἰδικὴ Θουκυδίδου. 


Scehaefero verba Sceholiastae ad 1. 73. corrupta 
videntur et collatis quae Gregorius Corinthius de 
Dialeetis p. 50. scribit sic. emendat: ὅτι ἡ πρέσ- 
(eim πρέσβευσις καὶ ἡ καταβόησις καταβοὴ παρὰ Θου- 
κυδίδῃ ἰδίῳ. Non assentior viro doctissimo nam zz- 
τῶβόησις non est in usu apud Atticos nisi apud 
Thucydidem. Malo igitur legere ex codice Augus- 
tano: πρέσβευσις καὶ καταβόησις xol καταβοή. 

I. 95. ὁἀπολλαξείοντες' ὀπαλλακτικῶς ἔχοντες 
τουτέστι ἐπιθυμοῦντες ἀπαλλαγῆναι. 

Compone cum hoe scholio quae leguntur apud 


D 


Photium i. v. σολεμησείειν' πολεμητικῶς ἔχειν. Θου- 


κυδίδης ἐν τῇ α΄. ὡς καὶ τὸ ᾿Ομηρικῦν “τῷ ῥ᾽ cy 
ὀψείοντες ἀυτῆς καὶ πολέμοιο. οὕτως καὶ γαμησείειν 
᾿Αττικοί Qaoi καὶ ἄλλας Φωνὰς οὕτως σχηματίζουσιν. 
Cur haec Aelio Dionysio tribuenda videantur do- 
cet Naberus Proleg. ad Photium p. 35; similia Pho- 
tius in voce γαυμαιχησείοντες᾽" Scholiasta simillima ad 
I1I. 84. ἀπαλλαξείοντες IV. 28. παραδωσείοντα VIII. 
79. ναυμαχησείοντας. 

I. 125. Z8/0vacTo ἀντὶ τοῦ ἀδύνατον. 

Vide quam exile fragmentum supersit ex Aelii 
Dionysü adnotatione quae plenior servata est in 
Aneed. Bekkeri 842. 19. ὠδύνωτα εἶναι vr 
τοῦ ἀδύνωτον. πολλώκις γὰρ κέχρηται Θουκυδίδης τοῖς 
πληθυντικοῖς ἀντὶ ἑνικῶν, μάλιστα δὲ ἐπὶ ταύτης τῆς 
λέξεως. cf. Cobet. Mnem. X. 86. Ob hunc ipsum 


locum reddenda sunt Dionysio I. 118. ἐπὶ χ eigz- 


TÍía' τοῦ συγγραφέως ἡ AE 
ἐπιχειρητέον. 
II. 7. λα μπρῶφ' Φανεβῶς, ἀναμφισβητήτως. 
Photius λωμ πρῶς' τὸ φανερῶς οὐ τὸ ἐνδόξως καὶ 
παρὰ Θουκυδίδῃ καὶ παρὰ τοῖς ἄλλοις. Vides quid 
sequatur. 


» 


II. 8. ἔῤ᾽ωτὸ 2 b)T] Τοῦ )jjuusi 
τ ἀπε τι rs mTX6' ZVTI' TOU TTpoUÜUuAsiTO* Ol 


^ / 


yap ἐπὶ ἰσχύος κεῖται ZAA' ἐπὶ σπουδὲς et III. 165. 
δῥῥωστίῳᾳῳ τοῦ cTpaTEUEIV. μεταφορικῶς εἶπεν 
ἀντὶ τοῦ οὐ προθύμως ἐστράτευον. 

Ut has adnotationes ex Aelio Dionysio fluxisse 
probem proficiscar a duobus locis in. Bekkeri Anec- 
dotis, altero ex Phrynichi Proparasceue sophistica, 
altero ex sexto lexico. Legitur loco priore 8. 1. 
&iesTíz σημαίνει μὲν πολλαχοῦ τὸν νόσον ἀλλὰ καὶ 


€ , N 


͵ e; iN ? ' M Ν ? 
διχῷῴερει OTI € μὲν νῦσος ἐστὶ και μακρὰ καὶ ὀλιγο- 


23-9.€ / Ν 


χρόνιος, ἡ δὲ ἀῤῥωστίωα τὴν μακροχρόνιον δηλοῖ, οἱ μὲν- 


ΕΣ 
5 Χ Ν 3.5. ὃ , 4 Ν - N ^ 
τοι ᾿Αττικοὶ τὴν ἀῤῥωστίαν ἐπὶ τοῦ μὴ προθυμεῖσθαι 


Ν , 


μηδὲ δρμᾶν πρᾶξαι τιθέασι. τὸ γὰρ ἀντικείμενον τῇ 
τοιαύτῃ ἀῤῥδωστίᾳ ἹΚρωτῖνος εἶπεν ἐῤῥῶσθχι οἷον προθυ- 
μεῖσθαι. | Alter locus est 446. 18, ὠῤῥωστίω τοῦ στρῶ- 
τεύειν ἀντὶ τοῦ ἀπροθυμία Θουκυδίδης. Luce clarius 
est haec ex lisdem fontibus petita esse, alteram igi- 
tur quoque adnotationem Phrynicho deberi, quod 
mirandum non est, nam in sexto lexico Bekkeri 
multa Phrynichea insunt, nonnulla nomine apposito. 
Sed idem quod Bekkerus 446. 18, habet Suidas qui 


sine dubio Photio acceptum refert ; nam Phrynichum 


ib. 


in farragimem suam non recepit. Consensus Photii 
et Phrynicht ducit nos ad Aelium Dionysium cuius 
ἀἁττικὰ ὀνόματα wtrique in lexico componendo ad 
manus erant ut ex glossis communibus luculenter 
demonstravit Naberus Prolog. pag. 89 seq. Scho- 
liasta qui iisdem fere verbis utitur quae in Anecdo- 
tis leguntur non dubitandum existimo quin ut non 
Dionysius ipse fuerit sic tamen ex illo profecerit. 

II. 14. τὴν £óAwciv: σημαίνει ξύλωσιν" ἰδίῳ λέ- 
Eie τοῦ Θουκυδίδου. 

Aelii Dionysii, opinor. cf. quae supra dixi ad I. 92. 
Pro σημαίνει legendum σημείωσαι. 

III. 68. àzei354: 2qQ' co. 


, 3 


Suidas i.v. ἐσ e10 54^ ἐπειδή ἐστὶ μὲν σύνδεσμος παᾶ- 


! ^»! N ^ , ^ ^ ^ , V e 
pacuvraxTixX0c. λαμβάνετοι δὲ καὶ ἀντὶ TOU ἀφ᾽ οὗ ὡς 


xzi Θουκυδίδης πολλάκις ἐχρήσατο καὶ Ὅμηρος πρὸ- 
? N - : N E » ! 2) ^ 
τερον γνέἐπειδὴ πρῶτα τομὴν ἐν ὄρεσσι λέλοιπε᾽᾽ περὶ 
τοῦ σκήπτρου. 'lhucydides cum Homero coniunctus 
facit ut haec Aelio Dionysio tribuam. cf. Naber. 
Proleg. 35. 
7ὔ ? ^ 
IV. 1. σίτου éx(oAwW σίτου ἐκβολὴν τὴν τῶν 
E. zt , T ! ! 2 A4 Ν . bY 
σταχύων ἐκ τῶν καλύχων γένεσιν. ἐπιφέρει yàp rom 
^ m ?* 
δὲ τοὺς αὐτοὺς χρόνους τοῦ "pog". ἦρος δὲ στάχυες 
ἐκφύονται. ἤγουν ὅτε ὃ στάχυς δημιουργεῖται καὶ ἤδη 
pi » N ἢ - ἢ 
προβάλλεται ἔχων τὸν κόκκον τοῦ σίτου διατετυπω- 
/ » N “ ^ Ν ! 
ἰένον, οὔπω δὲ εἰς ἀκμὴν προωχθεντῶ. 
It verbis et re convenit cum Scholiasta Photius 


i.v. quamquam jlle verbosior est: σίτου ἐκβολ ἡ' 
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Θουκυδίδης ὅταν ὃ στάχυς τὴς κάλυχος ἐκφύηται οὐχ 
ἅτῶν ἐκ τῆς ἧς ἀνχδιδόται (leg. ὠναδιδῶται). τὰ 
σπέρματα. Videntur haec Aelium Dionysium aut 
Pausaniam auctorem habere Diogeniano non ut 
solet sequente sed oppugnante; Diogenianus enim 
addictus erat sententiae quam Photius reiecit; 
nam Hesychius: σίτου ἐκβολή" ἡ πρώτη ἔκφυσις 
τῆς χλόης. Cum, Scholiasta convenit etiam Eust. 
1405. 12. καὶ ἡ σίτου ἐκβολὴ παρὰ Θουκυδίδῃη, 0 ἐστιν 
ἡ πρώτη ἐκ τῆς κάλυκος τῶν ἀσταχύων ἔκφυσις. 

III. 97. ómaycyat ὠνασχωρήσεις. 

Photius ὑπαγωγάς" τὰς ἀνωχωρήσεις διώξεις τε 
καὶ ὑπαγωγάς Quei Θουκυδίδης. Hanc glossam quam 
non dubito esse Aelianam sic emendandam exis- 
timo: ὑπαγψωναί' ἀναχωρήσεις: διώξεις τε καὶ Uma- 
yoyal Quei Θουκυδίδης. 

IV. 8. 9au-mavEwv εἰς δαπάνην ἐμβάλλειν. 

Suidas i. v. àemavZvwv οὐ τὸ ἀναλίσκειν ὡπλῶς 
ἀλλὰ τὸ λαμπρῶς ζῆν καὶ σπαθᾶν καὶ δαπανᾶν τῇ 
&ctTÍg. οὕτω Δημοσθένης" καὶ οἱ ἄλλοι δικανικοὶ OU- 


Li 


TUS χρῶνται τῷ ὀνόματι. Θουκυδίδης δὲ τὴν πόλιν 


δαπανᾶν Φησὶν ἀντὶ τοῦ εἰς ἀναλώματῳ μεγάλῳ ἐμ- 
βάλλειν. 

IV. 86. περιωπήν" ἀντὶ τοῦ περίσκεψιν $2 περιά- 
Üpuciv ἢ πρόνοιαν ἢ ἐξέτασιν. 

Sine dubio ex eodem fonte ex quo Photius hau- 


^ 


eit: περιωπὴ καὶ πισύνη καὶ πίστις. πάντα ταῦτα 


/ 


“λωττώδη παρὰ Θουκυδίδῃ" καλεῖ δὲ περιωπὴν τὴν 
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Haud dubie recte Naberus iudicavit communem his 
fontem Aeli Dionysii lexicon fuisse. 

V. 58. ἐς τὸν Φλιδῦ τα, τὸν Φλιοῦντα, Zpce- 
κῶς. 

Movet me in Photii glossa laudatus locus Xeno- 
phontis, cuius Aelius Dionysius studiosissimus fuit, 
ut huie scholion tribuam. cf. Cobet. Mnem. X. 67. 
ΓΕ 136. 

VI. 35. πιϑανώτατος τοῖς πολλοῖς δυνάμε- 
νος. πείθειν τοὺς πολλούς. 

Cf. Photium i. v. qui sua sine dubio ex Aelio 
Dionysio duxit: πιδωνώτωατος τοῖς πολλοῖς. ὃ 


I 
πιστικώτατος καὶ πείθων τοὺς πολλοὺς παρὰ Θουκυδίδῃ. 


DE PAUSANIA, ANTYLLO ALIIS. 


Pausanias nomine tantum nobis notus est nam ne- 
que de aetate eius nec patria ullum testimonium exstat. 
Lexicon eius, quod teste Scholiaste nostro (VI. 27) 
inscriptum erat τῶν ᾿Αττικῶν ὀνομώτων συναγωγή 
Eustathio σωρεκβολὰς sig Ομήρου Ἰλιάδα καὶ ᾿᾽Οδύσ- 
σειῶν scribenti ad manus fuit et saepius ab illo lau- 


datur; semel praeterea in Eust. commentariis ad 
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Dionysium  Periegeten 525 et semel in Scholiis 
ad Apollonium Rhodium IV. 187. Audiamus Pho- 
tium in Bibliotheca disserentem de illo lexico: 
ἀνεγνώσθη ἐν τῷ αὐτῷ “τεύχει (quo scilicet Aelii Dio- 
nysii lexieon continebatur) Παυσανίου λεξικὸὲν κατὰ 
D ^, s » ^ Li 2 ^N kJ 
στοιχεῖον οὐδὲν ἔλαττον τῶν προειρημένων eig τὰς ᾿Ατ- 
τικὰς συναναγνώσεις χρήσιμον εἰ μὴ καὶ μᾶλλον. εἰ 
yxp καὶ ταῖς μαρτυρίαις ἐνδεέστερον ἔχει ἀλλ᾽ οὖν ἔν 
τισι τῶν στοιχείων πολὺ τοῖς λέξεσι πλεονάζει, ὡς 
ἀμφοτέραις ἄμα τοῖς Αἰλίου Διονυσίου ᾿Αλικαρνασσέως 
, ΓΑ - / 5, 2.37 e / 
πραγματείαις καίτοι τῶν χρήσεων ἐπ᾽ ἔλαττον ὡς EQW- 
€ / 2e I M -Ὁ - M » 
μὲν ὥὡπτομένην ἐξισάζεσθψι TQ τῆς γραφῆς ὄγκῳ. 
Deinde addit εἰ δέ τις ἐκείναις τοῖς δυσὶν ἐκδόσεσιν 
(lexici Aeliani scilicet) καὶ τὴν Παυσανίου ἐγκατατά- 
ξἕας ἕν ἀπεργάσχιτο σύνταγμω, ῥᾷστον δὲ τῷ βουλο- 
! 3t ^ " ^ , ^ ! 
8/9, οὗτος ἂν εἰ τὸ XKAAICTO) καὶ «ρησιμωτῶτον 
- ^ E Ν ^ Ν ! , 
τοῖς ἀναγινώσκουσι τὰς ἀττικὰς βίβλους σύνταγμα 
εἰφξενεγκώμενος. Comparatio Photii et Eustathii do- 
cet Photium id ipsum fecisse quod aliis suadebat, 
nempe recepisse et Aelii Dionysii ὠττικῶν ὀνομάτων re- 
censionem duplicem et Pausaniae ἀττικῶν ὀνομάτων 
συναγωγήν in suum lexicon. Supersunt ergo in 
Photio multa quae Pausaniae debentur; non tamen 
est admodum facilis res distinguere ea ab Aelianis; 
nam ut apparet ex fragmentis quae Eustathius ser- 
vavit lexica Dionysii et Pausaniae valde similia in- 
ter se fuerunt, unde factum est ut Photius saepius 


bis eadem doceat, quod argumento esse potest eos 
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indidem maximam partem suae doctrinae petisse. 
Accedit etiam alia res quae in causa est cur tam 
difficile sit lexicon Pausaniae ex Photio eraere; quum 
Aelius Dionysius constante fere formula (κωλοῦσιν 
aut λέγουσιν) utatur qua eius glossas ab aliis distin- 
guere possumus, nihil in Pausaniae fragmentis est 
quo eius doctrinam quasi divinemus et deprehenda- 
mus. Nihil igitur ei e Photio reddere possumus nisi 
quae Eustathius nomine adposito servavit et non- 
nulla alia, si in Photio glossa duplex legitur, quamquam 
in his eautissime versandum est; nam ut totidem 
verbis legimus in Photii loco quem supra laudavi, 
duplez recensio lexici Aeliani in Photio λέξεις recepta 
est. Quod feci in superiore capite nunc faciam hic; 
compoenam illam lexiei Photiani partem quae in co- 
dice Galeano periüt sed apud Suidam servata est 
cum fragmentis Pausaniae apud Eustathium serva- 


tis et indicabo quid Photius ex illo hauserit. Con- 


veniunt 

Suid. βλεπεδαίμων 2 et Eust. 206.28. 
&yapuel 250.14. 
δαῦλον 374.23. 
ἐκτιλωμένοι 403.306. 
ἄλλος οὗτος Ἣρχκλῆς 589.41, 
Διὸς ἐγκέφαλος 794.92 
ἀλκυονίδες ἡμέραι 776.33. 
ἀρχὴ Σκυρία 782.52. 
gly 2M 8283.26. 


B 


Suid, ἕδος. et Eust. 872.62. 
oi Dpoc 882.19. 
ἀπεσκοτωμένω 953.52. 
βοῦς ἐν αὐλίῳ 962.16. 
βοῦς ἐπὶ γλώσσῃ 962.16. 
δωριάζειν 915.897. 
ἄφλαστον 1039.36, 
ἐμμέλειῶ 1167.18. 
δελφίς 1291 
Dove 1241.17. 
εἰρεσιῶνγ 1283. 0. 
ἀκάώμπιος 1338.20. 
eéTA4UALE 1337.43. 
δωδεκίδες 1386.48. 
ἐκπηνιεῖται 1421.66, 
ἐπιπλῶ 1469.28. 
ἐκτρυπῆσαι 1532. 5, 
& UT TOI 1539.25. 
ἀλύειν 1636.26, 
ἀβυρτώκη 1854.19. 


Multa praeterea fragmenta servavit incertus gram- 
matieus in sexto Lexico Bekkeri quae Naberus in 
In- 
ter scriptores quos Pausanias prae ceteris dilexit 


Proleg. ad Photium sub uno conspectu posuit. 


primo loco nominandi Thucydides, quem Eustathius 
sexies laudat ex eius lexico, et Plato. Videamus 
quid in Scholiis supersit quod Pausaniam auctorem 


habet, 
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IV. 285. 2mociuucüvcaow ὑπαναχωρησάντων xoi 
μετεωρισάντων τὰς νχῦς ivX ἐκ πολλοῦ διωαστήμῶτος 
δυνηθῶσι μετὰ μείζονος ὁρμῆς ἐμβάλλειν τοῖς 'AÓz- 
ναίοις. 

Ipsa verbi explicatio sumta est ex Pausaniae le- 
xico, teste Eust. 965. 45. κεῖται δὲ τὸ ἀποσιμοῦσθαι 
παρὰ τοῖς παλαιοῖς. Tp οἷς οὐ μόνον ἀπεσίμωσε τὸ 
e V M N f Kd Ν ͵ 
ὕψωσε καὶ πρὸς τὸ λαμπρύτατον ἦγε κατὰ Παυσανίαν 
? N M ^, mM M / N / 
ἀλλὰ καὶ ἀποσιμῶσαι τὸ [uETEGQIOOI πωρὰ Θουκυδίδῃ. 
Hune Eustathii locum sic intelligo ut explicationem 
loci '"Thucydidei cum addidisse putem reliquis, quae 
in alio lexico invenerat, quod non dubito quin Dio- 
geniani fuerit, collato Hesychio in voce Zzecípooev 
ὕψωσεν, πρὸς μετέωρον ἀνήγαγεν. σιμαὶ γὰρ αἱ [LE- 
τέωραι προταναβάσεις. Similia servavit Bekk. Anecd. 
494. ἀποσιμῶσχι τὸ ἐπικῦψαι καὶ τὴν πυγὴν προθεῖναι 
(Meineke προτεῖναι) γυμνήν. Θουκυδίδης δὲ τὸ με- 
τεωρίσαι τὰς ναῦς. Suidas idem ex Photio. 

VI. 37. mcepiexómuoav τὰ TpOctTAX ÓcTÉCV 
el f; ? - ! LI ΩΝ 9 
ὅτι Παυσανίας ἐν τῇ διαπεπονημένῃ αὐτῷ τῶν ᾽Αττι- 
κῶν ὀνομάτων συναγωγῇ τοὺς τραυήλους καὶ τὰ αἰδοῖα 

Mi t ^T ^ ͵ N * c^ / 
τοὺς Ἑρμᾶς περικοπῆναί Quoi, καὶ τοὺς τοῦτο δράσαν- 
τὰς Ἑ), μοκοπίδας καλεῖσθαι. 

Photius in voce ἑρμοκοπίδαι idem habct omisso 
tamen Pausaniae nomine, sed addit in fine Φασὶ δὲ 
᾿Αλκιβιάδην συμπρώττοντα KopivÜloig τοῦτο πρᾶξαι. 
Unde Pausanias sua hauserit palam facit Schol. 
Arist, Lys. 1094. τὴν δὲ αἰτίων ταύτην οἱ μὲν τοῖς 

4: 


ec 
* 


περὶ ᾿Αλκιβιάδην προφέγραφον ὡς Θουκυδίδης ci δὲ 
Κορινθίοις ὡς Φιλόχορος. cf. Adnot. Naberi ad Phot. 1i. v. 


*; 


I. 10. σχολυτελέσι' πολυδαπάνοις" τέλος γὰρ τὸ 


ἽΝ. 60. τέλεσι" τοῖς δαπόάνδσις. ὅθεν καὶ εὐτελὺ 
καὶ πολυτελής. 
VII. 97, συλυτελξξ'. σολυδαπιανον; OzcAVMQV, 


2 (3 N 


πολλὰ τελοῦν. ἐξ οὗ καὶ πολυτελὲς δεῖπνον. 
VIII. 46. εὐτελέστερωα' ἀντίκειται τῷ πολυτε- 
m N , , , , N , 

λεῖ τὰ εὐτελέστερα. ἀδαπανώτερα γὰρ λέγει. 
Ex Pausaniae lexieo haec fluxisse docet Eust. 


881. 27. πέλος vp Qaeciww gwkAOLz xxi XL xxi 


Ν 


ἀρχὴ καὶ 


Ν 


γάμος, καὶ ἐκ μὲν τοῦ δηλοῦντος τὸ ἄνό- 


L 


AUGjuz γίνεται ἀτελῆ κατὰ Παυσανίαν τὰ ἀδάπανα ὡς 
s X τὰ s ; 3 - τὶ ^ , ὯΝ 
καὶ πολυτελῆ τὰ πολυδάπωνωα. ἐντεῦθεν δὲ καὶ εὐτελὴς 


ὃ φειδωλός Quoi καὶ ὀλιγοδάπωνος ὡς πολυτελὴς 


€ ^" 
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Similia fere habuit etiam. Aelii. Dio- 
nysii lexicon. ut apparet ex Eust. 789. 13, τὸ δὲ 
τέλος ἑξαχῶς εὕρηται παρὰ Tol; παλαιοῖς. σημαίγει 
γὰρ τὸ στρατιωτικὸν σύνταγμα ὡς ἐνταῦδχ καὶ τὸ 
τῶν πραγμάτων πέρας καὶ τὴν ταῖς πόλεσι Φοιτῶσαν 
πρόφξοδον καὶ τὸ ἀξίωμω ὡς παρὰ Θυυκυδίδῃ καὶ Esvo- 
Φῶντι καὶ παρ᾽ Ἑῤριπίδῃ ἐν τῷ" τοῖς ἐν τέλει βεβῶσι 
πείσομαι" δηλοῖ δὲ καὶ δωπάνημα ὡς Εὐριπίδης μάτην δ᾽ 
ἄνο (xov σῶν TOO. ἐκβαίη τέλος. καὶ τὴν μυστικὴν X. τ. À. 


cum quo cf. Scholiastam ἐν τέλει" τέλη τὰ El 


^ 
* vv ue bl. um 


((xTX καὶ οἱ ἄρχοντες. Nomen Aeli Dionysii qui- 
dem non appositum est sed loci ex "Thucydide Xe- 
nophDonte Euripide omne dubium tollunt; sed si 
vis argumentum vide Schol. Platonis ad 205. A. 
Evolve nam tanti est ipsos Eustathii locos quos in- 
dicavi ut mireris multiplicem et variam doctrinam 
quae cum lexicis rhetoricis ab illo excerptis pe- 
rit. Explicatur quid sit τελετή et τελεῖσθλι, doce- 
mur τέλος significare θυσίαν οὗ ψρῆσις παρὰ Συφο- 
κλεῖ ἐν τῷ τέλη ἔγκαρπα et γάμον ὅδεν προτέλειχ ὧν 
χρῆτις μὲν μόνη παρὰ Αἰλίῳ Διονυσίῳ, ἑρμηνείωῳ δὲ 
παρὰ Παυσῶνίᾳ εἰπόντι ὅτι προτέλειω ἡ πρὸ τῶν 
γάμων Üiz, ἴσως τὰ λεγόμενα θεώρητρα. Pro θέχ 
lege (vciz ut apparet ex Photio 1. v. προτέλειω. Con- 
sensus Aeli Dionysii et Pausaniae ducit nos ad 
communem fontem Diogenianum ex quo Iesychius 
quaedam servavit in voce τέλος et zgzTéAsix. 

VIII. 102, Zvaxdü&c' ἀνακῶς ἀντὶ τοῦ προνοητικῶς 
καὶ Φυλακτικῶς. 

Ex Pausaniae lexico in Scholia translatum teste 
Eust. 1495. 60. Παυσανίως δὲ λένων καὶ αὐτὸς τὸ 
ἀνωκῶς ἀντὶ τοῦ φυλακτῶς (leg. φυλακτικῶς) Καὶ πρὸ- 
νοητικῶς παρά τε Ἣ ρόδοτῳ καὶ Θουκυδίδῃ. Loci Hoe- 
rodotei sunt I. 24, VIII. 109. Marcellinus vita Thuc. 
$ 52. vocabulum poéticum esse contendit. cf. Moeris 
p. 43. Cobet. Novae Lect. p. 184. 

Haec sunt quae e Pausaniae lexico in Scholiis dc- 


prehendi, Inter ceteros grammaticos qui nominatim 


Q 
e 


in Scholiis laudantur, primum videamus quid de An- 
tyllo statuendum sit. 

Antyllus quis fuerit, quando et ubi vixerit igno- 
ramus. Suidas 1. v. "AvTUAA06 nll adnotat nisi ῥήτορα 
fuisse illo nomine, et Marcellinus in vita Thucydidis 
$ 55. de eo his honorificis verbis mentionem iniicit: 
ἀξιόπιστος ἀνὴρ μαρτυρῆσαι καὶ ἱστορίαν γνῶναι. Dis 
praeterea Marcellinus ei testimonium denuntiat $ 22 
et 36 quos locos describam, quia nos ducunt ad 
locum magnificentissimum in Scholis eidem auctori 
reddendum. Legitur $ 22 ἤκουσε δὲ διδωσκάλων ᾿Ανῶ- 
ξἕχγόρου ἐν φιλοσόφοις, ὅθεν Φησὶν ὃ "AvTUAAOG καὶ 
ἄδεος ἠρέμα ἐνομίσθη τῆς ἐκεῖθεν δεωρίως ἐμφορηθείς, 
᾿Αντιφῶντος δὲ ῥήτορος, x. T. A. et ὃ 86 ἐζήλωσε δὲ 
ἔπ᾽ ὀλίγον ὥς φησιν ΓΑντυλλος καὶ τὰς Τοργίου τοῦ 
Λεοντίνου πωρισώσεις καὶ τὰς ἀντιθέσεις τῶν ὀνομάτων 
εὐδοκιμούσωας xaT ἐκεῖνο καιροῦ παρὰ τοῖς Ἕλλησι καὶ 
μέντοι καὶ Προδίκου τοῦ Keícu τὺὴν ἐπὶ τοῖς ὀνόμῶωσιν 
ἀκριβολογίαν. μάλιστω δὲ πάντων ὅπερ εἴπομεν ἐζή- 
Accty Ὅμηρον καὶ τῆς περὶ τὰ ὀνόματα ἐκλογῆς καὶ 
τῆς περὶ τὴν σύνθεσιν ἀκριβείας τῆς τε ἰσχύος τῆς 
xarà τὴν ἑρμηνείων καὶ τοῦ κάλλους καὶ τοῦ τάχους. 
Ex his locis satis apparet Antyllum fontes vetustis- 
simos adiisse, nam ipse recentior videtur quam 
qui Gorgiae et' Prodici dicendi et scribendi ratio- 
nem ex eorum operibus cognitam, cum "Thucydidis 
comparare potuerit, Qui vero illi fontes fuerint non 


liquet sed indicabo quaedam quae indidem petita 


Ct 
οι 


sunt. Legitur in Scholis ad IV. 188. Ἰστέον. ὅτι 
eig τὸ κομψὸν τῆς φράσεως Θουκυδίδης Αἰσχύλον καὶ 
Πίνδαρον ἐμιμήσατο, εἰς δὲ τὸ γόνιμον τῶν ἐνθυμημό- 
των τὸν ἑχυτοῦ διδάσκαλον ᾿Αντιφῶντα, εἰς δὲ τὴν λέ- 
£i Ilpódixow, δ εὐ xci Προδίκου λέξεις ἐν τῷ 
κειμένῳ σημειούμεθια, εἰς δὲ τὸ γνωμικὸν τοὺς 
Σωκρατικοὺς Eüpumiówv καὶ τοὺς ἄλλους (τοῖς γὰρ αὐ- 
τοῖς “ρόνοις ἦσαν) elg δὲ τὴν οἰκονομίαν τὸν ποιητήν. 
cf. ad hunc locum Spengel Artium scriptores pag. 52, 
indicantem quaedam in quibus "Thucydides Prodici 
morem secutus sit. Idem Marcellini locus me mo- 
vet ut ex Antyll commentariis oriunda esse suspi- 
cer quae leguntur ad I. 2. ἡ γῦν Ἑλλὰς καλου- 
pévw: πρὸ τούτου γὰρ xaT μέρος καὶ κωτὰ ἔθνη 
ἐχαλεῖτο. τὸ δὲ σχῆμα τοῦ δμοιοκαταλήκτου Vopyieloy 
καλεῖται et 1, 144. γνώμῃ ce πλείονι αὶ TÉYVW 
συνέσει, Φρονήσει. ἐπὶ πλέον ἐνταῦθα τῶν ἄλλων ἡ 
Γοργίειος ἐλήφθη παρίσωσις καί ἐστιν οὐκ ἄχαρις διὰ 
τὴν ταχεῖαν πλοκὴν τοῦ ὀνόματος (leg. τῶν ὀνομάτων). 

Inspiciamus nunc locos, qui in Scholiis apposito 
Antylli nomine circumferuntur et videamus an gram- 
maticae et linguae graecae tam peritus fuerit, quam 
eum in historia ἀξιόπιστον fuisse memorat Marcel- 
linus, 

Lib, III. 95. ad ἄρας civ: leguntur haec: à οὖν 
σύνδεσμος περιττὸς ἐστι. πρὸς yàp τὸ ἄνω ἐστὶν, ὃ 
δὲ, τῶν Μεσσηνίων χάριτι πεισθεὶς, ἄρας. ἀλλ 


διὰ μακροῦ ἀνταπέδωχε διὰ τοῦτο τὸν σύνδεσμον παδ- 
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ἔλαβεν. Maec Antyllo deberi docet aliud Scholion 
quod statim sequitur: ὁ οὖν σύνδεσμος εἶ καὶ περιτ- 


^ Li 


τὸς τῷ ᾿Αντύλλῳ δοκεῖ, ἐγὼ πάνυ ἀναγκαίως λέψω 
προςκεῖσθωι αὐτόν. τὴν βουλὴν γὰρ εἰπὼν ἐπήγαγε τὴν 
πρᾶξιν ὡς ἂν εἰ ἔλεγεν, οὐκοῦν ἐνθυμηθεὶς ἔπραττεν 
ὅπερ ἐνεθυμήθη. 

Inspice locum "fhucydidis et statim videbis An- 
tyll sententiam verissimam esse. 

IV. 19. "Ausivov cdyoUjsevot ἀμφοτέροις" 
ἡμῖν καὶ ὑμῖν ὡς "Αντυλλός ᾧησιν iva δοκῶσι Acxe- 
δαιμόνιοι καὶ τοῦ τῶν ᾿Αθηναίων προνοεῖσθαι συμφέρον- 
τος.  hecte; sed locus sane non est difficilis ad in- 
telligendum. | Fuere tamen qui secus interpretaren- 
tur his verbis 7 ὠμῴφοτέροις λέγει ἐν ἀμφοτέροις ἣ 


Ν 


διωφυγεῖν τοὺς ἄνδρας ἢ ἐκπολιορκηθῆναι nec dubi- 
tarent addere ὃ xal μᾶλλον εἰκός ἐστιν. 

IV. 28, τὸ ἐπὶ σφᾶς εἶναι ἐπιχειρεῖν" ἥ 
σοι ἐπὶ τοὺς ἐν τῇ Σφακτηρίᾳ ἢ μέρος τὸ ἐφ᾽ ξαυτῶν 
εἶναι παρέλκει ᾿Αττικῶς" ἢ ὡς ΓΑντυλλος ἐπὶ σφίσι 
τοῖς στρωτηγοῖς δηλονότι. 

Sine dubio Antylli sententia unice vera est. 

Haec sunt paucissima fragmenta ex Antylli com- 
mentariis quae quantum hodie discernere possumus 
aetatem tulerunt. Non abest a me suspicio quin 
nonnulla Scholia quae notant ἀνανταπόδοτον vel m- 
ρίσωσιν et talia ei debeantur sed quis in talibus 
ultra suspicionem ausit progredi? Iure dolemus 


iacturam , nam verisimillimum est in iis inter plu- 


i 


rima minoris pretii, ctiam multa periisse petita cx 
ilis praestantissimis fontibus e quibus eum supra 
haurientem vidimus. 

Ad Thucydidis verba I. 58. τῶν δὲ Kepxv- 
paícv' laudatur ignotus grammaticus nomine Phoe- 
bammon. Audiamus eum disputantem : τῶν δὲ του- 
τέστι τοῦ ἄλλου μέρους. οὕτω Φοιβώμμων φησίν iv 
ἢ τῶν δὲ τὸ μὲν στρατόπεδον τῶν ἹΚερκυραίων, oi δὲ 
᾿Αθηναῖοι. Explicare conatur his verbis usum parti- 
cularum δὲ et μέν, cf. apud Popponem III. 1. 329. 
virorum doctorum sententias qui recte ut videtur 
eius sententiam improbaverunt. 

1, 56. ἐπιδημιουργούς' ὃ ᾿Ασκληπιάδης τὴν 
ἐπὶ πρόῆεσιν περιττὴν εἶναι λέγει. 

De hoc loco Lehrsius in libro de Herodiano: 

/Sic scilicet haec nunc fere scribuntur, At olim 
᾿Ασκληπιός quod in Schol. loco Asclepiadae cessit ex 
codicibus quibusdam, dein hinc apud Marcellinum. 
$ 57. Sed sive hoc sive illud verum est rheto- 
rem aliquem significari putaverim. Certe qui prae- 
ter hune in Scholiis paullo antiquioribus soli citan- 
tur, Antyllus et Phoebammon, rhetores sunt." 

Loco Marcellini laudato legitur: ἰστέον δὲ ὅτι τὴν 
πραγματείαν αὐτοῦ οἱ μὲν κατέτεμον εἷς τρεῖς καὶ 
δέκα ἱστορίως, ἄλλοι δὲ ἄλλως" ὅμως δὲ ἡ πλείστη 
καὶ ἡ κοινὴ κεκρώτηκε, τὸ μέχρι τῶν ὀκτὼ διῃρῆσθαι 
τὴν πραγματείαν ὡς καὶ ἐπέκρινεν ὃ ᾿Ασκληπιός. Ad 


hunc locum οἵ, Schmidtium Didymi Fragmenta 


08 


p. 333, qui Marcellini Thucydidis vitam maximam 
partem ex Asclepio sive Asclepiade sophista compi- 


latam esse contendit. 


Ultimo hoc capite scholia percurram, et si quid 
observaro quod adhuc virorum doctorum qui in 
iis elaborarunt aciem fugerit, adnotabo. Addam 
emendationes quae absconditae in »^Adnotationi- 
bus ad Scholia" in editione Popponiana nondum 
in textum receptae sunt, 


! 


Lib. 1,1. Θουκυδίδης ᾿Αθηναῖος" πάντως μέ- 
μὠνήται τοῦ οἰκείου ὀνόματος XXT ἀρχὰς ἀντιδιαστέλλων 
ἑχυτὸν τῶν διμωνύμων ἐν τοῖς ἔτεσιν. 

Hoe Scholion mihi duobus mendis laborare vide- 
tur quorum alterum variis modis sanare conati sunt 
viri docti. Ultimum verbum ἔτεσιν sanum sensum 
non praebet; Poppo coniecit ἐν ἄλλοις ἔύνεσιν, Krue- 
gerus ἐν τοῖς ἐκτὸς. Ego malim ἐν τοῖς Ἕλλησιν. 
Simul pro πάντως legendum censeo παντός. 

I. l. Θουκυδίδης ᾿Αθηναῖος" ἅμα μὲν τῆς αὐὖ- 
τῆς αἰτίας ἕνεκεν, ἅμα δὲ καὶ τοῦ μὴ ἕτερόν τινὰ τὸ 
αὐτοῦ σφετερίσασθαι σύνταγμα. 

In his Poppo pro τῆς αὐτῆς αἰτίως ἕνεκεν emen- 
davit ταύτης τῆς αἰτίας ἕνεκεν. 

I. 9, ἀναγκαίου" ᾿Αττικῶς ἀντὶ τοῦ ἀναγκαίας. 

Verum est si ita accipias ut apud solos Atticos 


, 
^ 


ὃ ἡ Ayzyxaios 1n usu fuisse putes, 
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I. 8, Δευκδλιίωνοφ' Ἕ καταῖος ἱστορεῖ ὅτι δΔεὺ- 
κυλίων τρεῖς παῖδας ἔσχε Πρόνοον 'OpecÜém καὶ Μῶ- 
ραθώνιον, Προνόου δὲ τὸν “Ἑλληνά Quei γενέσθαι. 

Hecataei antiquissimi historici fragmentum, quod 
invenies apud Mülleros Historicorum | Graecorum 
fragmenta in. Praefat. pag. XVI, inserendum post 
fragm. 338. Cf. fragmenta quae notantur num. 334 
et 34]. 

1, 5. év τῇ ἠπείρῳ" ἥπειρος τριχῶς. λέγεται. ἡ 


/ 


πᾶσω γῆ πρὸς ἀντιδιαστολὴν τῆς θχλάσσης. €» ᾿Ασία 
κατ᾽ ἐξοχὴν καὶ μέρος τι τῆς... Κεφαλληνίας. 

Evers de Prooemio Thucydidis p. 36. lacunam sic 
explendam censet: τῆς γῆ: κατεναντίον (καταντικρὺ, 
ἀντιπέρας) ἹζΚεφαλληνίας. Cf. Bast. ad Greg. Corinth. 
pag. 280, 

I. 6. λίπα. τὸ λίπω Ὅμηρος ἐπιθετικῶς λέγει τὸ 
ἔλαιον οὗτος δὲ ὄντως αὐτὸ ὀνομάζει. 

Id est: Homerus hoc vocabulo pro substantivo 
utitur, noster pro adiectivo. Non sine exceptione 
verum est quod Scholiasta adnotat; nam licet Ho- 
merus A/z4 cum voce ἔλαιον coniungere soleat, tamen 
interdum separatim legitur, e. g. Odyss. Z. 227. αὐ- 
Tàp ἐπειδὴ πάντα λοέσσατο καὶ Aim ἄλειψεν. ef. 
Buttmann Ausführl. Gramm. I. 229. Eust. ad Odyss. 
8. 254. 

Ibid. οὐ πολλὰ ἔτη ἐπειδὴ πέπαυται" ἀπὸ 


τὶ Ὁ" e 


, / » , , ? ^ 
Ορσίππου Μεγῶρέως ἐνυμνώθησῶν ἐν τοῖς ἀγῶσιν. ὡς 


? 


τ -" Y Nus 9 ἌΝ ! 
δηλοῖ XO τὸ ἐς àUTOV éTiypDO[AUE. 
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'Ogeir TS Meyopt μεγαλόφρονι τῇ 
μνῆμα θέσαν, φάμῳᾳ Δελφίδι πειθόμενοι 

πρῶτος δ᾽ Ἑλλήνων ἐν ᾿Ολυμπίᾳ ἐστεφανώθη 
γυμνὸς. ζωννυμένων τῶν πρὶν ἐνὶ σταδίῳ. 

ἰστέον ὅτι περὶ τῶν Λακεδαιμονίων οὐκ ἀσθένειαν τῶν 
ἀρχαίων παραδίδωσιν (ἀδιάφορον yàp τὸ γυμνοὺς 3 ἐζωσ- 
μένους ἀγωνίζεσθαι πρὸς δύναμιν) ἀλλὰ μόνον ὅτι ὁμοίως 
διητῶντο τοῖς βαρβάροις. τὸ δὲ ἑξῆς. ἔτι δὲ καὶ ἐν τοῖς 
βαρβάροις καὶ μάλιστα τοῖς ᾿Ασιανοῖς οἷς νῦν πυγμῆς 
καὶ πάλης ἀῤλα τίθεται. 

Cf. de hoc epigrammate Adnot. ad Scholia. In fine 
legendum: ἔστιν ἔτι δὲ καὶ ἐν τοῖς βαρβάροις x. τ. A. 

1.7. σρόφοικος" τὸ mgócoixog ἐπὶ vz0A&UG cixció- 
τερὸν μᾶλλον τοῦ ὅμορος. ἐπὶ yàp ὅρων τοῦτο λαμ- 
βάνεται. 

Suidas qui haec descripsit omisit ἐπὶ πόλεως quae 
ex Scholiasta supplenda sunt, nam deesse non 
possunt. 

I. 9. τὴν ἐπωνυμίαν ᾿Απίω γὰρ τὸ πρῶτον 
ἐκαλεῖτο. “Ομήρος (H. LI. 270). Τηλόθεν ἐξ ᾿Απίη: 
ναίης. Πελοπόννησος γὰρ νῦν καλεῖται. 

Cf. Eust. 102. 40. Leguntur ἐν τοῖς εἰς τὸν Περι- 
ἡγητήν. 

I. 19. ἐκππ το τες φὰς πϑλεὶς: ÉxXxTIÓÉOM, 

Sumta sunt haec sine dubio ex doctissimo com- 
mentario unde etiam manarunt quae infra ad 
ὀγδοηκοστῷ ἔτει ξὺν Ἡρακλείδαις leguntur. Nemo 


offendatur verbis ἡ δὲ πρώτη εἰεβολὴ πρὸ ἐτῶν 
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εἴχοσιν ἦν nam sic loqui solent seri Graecorum 
nepotes. 

Ibidem ὁποικίωας ἐξέπεμψ ε' ἀποικίσαι ἐστὶ 
κτίσαι πόλιν ἐπ᾿ ἐρήμην. 

Emenda ex Suida ἐν ἐρήμῳ, quod iam Dukerus 
monuit. 

I. 18. διασταῖεν" διχνεχθεῖεν, στασιάξοιεν πρὸς 
ὥλλήλους. 

Leg. διενεχθεῖεν. 

I. 20. περὶ. τὸ Aecxópiov: ἐλ ωξει wore ἢ 
᾿Αττικὴ καὶ λύσις ἦν τῶν δεινῶν παίδων σφαγή. Λεὼς 
cz Ν ς - , ? ! , ! 
οὖν TIG τὰς ἑχυτοῦ κόρας ἐπιδέδωκε (leg. ἐπέδωκε 

s E gu - - δ N / e κ᾿ 
Zo ἀπήλλαξε T0U λιῴου τὴν πολιν. Καὶ TOUTCV ἱερὸν 


? 


2 , y 2 M ^ A - UA A , "n A^ ! ^ 
eyscyeTo ἐν 75 7TTIXY τὸ Καἄλουμενον ξἑῶκοριον. 


^ 


Photius i. v. Λεωκόριον : ἱερὸν ᾿Αθήνησι" τοῦ δὲ Λεὼ 


, 


θυγατέρες ἐγένοντο τρεῖς Φρασιθέω, Θεόπη, Εὐβούλη, 


e 


e Y ^ ^ , 2 ͵ N 
αἱ παρθένοι ὑπὲρ τῆς πόλεως ἐσφαγιάσθησαν κατὰ 
! CAI) Ὁ N , /, ς N M es 
χρησμόν, ἑκόντος TOU πατρὸς ἐπιδέντος" ὃ δὲ Λεὼς υἱὸς 
ἦν ᾿Ορφέως οὗ ἐπώνυμος καὶ ἡ Λεοντὶς φυλή. et rursus 
! , L no e ς A" N Ν e 
egxopicv év μέσῳ τῷ KepaueixQ ἡρῷον" Λεῶς γὰρ ὃ 
᾿Ορφέως υἱὸν μὲν ἔσχε Ἰζύλανθον, θυγατέρας δὲ τρεῖς 
Qpaciüézv: Θεόπην Ἑὐβούλην, ἃς ὑπὲρ τῆς «χώρας 
jj » ! 3*2 E] m - 
σφαγιασθείσας ἔτι παρθένους ἐτίμησαν ᾿Αθηναῖοι TQ 
ἡρῴῳ. Sine dubio haec omnia et scholion et Pho- 
tii glossa duplex ex eodem fonte manarunt quem 
Naberus suspicatur fuisse Phanodemi 'Az0/2z, ob 
Harpocrationis locum: τὸ δὲ Λεωκόριον εἶναί φησι 


Φανόδημος ἐν 4΄ ᾿Ατθιδος ἐν μέσῳ τῷ Kepx 
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Excerpta servaverunt E. M, et Bekk. Anecd. 
Qa A. 

I. 24. κατὰ δὴ τὸν παλαιὸν νόμον' ὃ παλαιὸς 
γομος οὐκ ἀπὸ τοῦ γένους ἐκάλει ἀλλ᾽ ἀπὸ τῆς μητρο- 
πόλεως. τουτέστι τῆς πατρίδος. 

Ex absurdissiimis quae in Scholiis leguntur; ita 
enim scholiasta verba "Thucydidis accepit tamquam 
diceret ex antiquo more homines cognomen habuisse 
non a gente ex qua originem ducerent sed ex patriae 
nomine. 

Ibid. 'Ezí3zuvos 9» νῦν Δυῤῥάχιον καλεῖται, 
ἥντινω παραγραμματίζοντες Δοράκιον καλοῦσι. 

Emenda pro vri: ἥν τίνες. 

I.27. Iz Aie Κεφαλλήνων" IIzAZe ὡς Μεγαρῆς. 
πόλις δὲ ἡ Πάλῃ τῆς ἹΚεφαλληνίας. τετράπολις γάρ 
ἐστι ἡ Ἱζεφαλληνία. Πάλη Κράνψχια Σάμαιωα Yipovaix. 

Cf. Thuc. II. 30, Strabo 391. 29. Eust. 307. 88. 
Ílarum urbium nomina satis incerta sunt, Thuc. 
II. 30 eas vocat: IlzAZs Kozvii Σαμαῖοι Προννῶῖοι 
ex incolarum nomine, Strabo Σάμος aut Σάμη Παλεῖς 
Πρώνησος καὶ Ἰζράνιοι. 

I. 80. ἐσίνειον' ἐπίνειον. ἐστι πόλισμα παραθα- 

/ » S ! - / B DN e" e 
λάσσιον ἔνθω τὰ νεώριω τῶν πόλεων εἰσὶν, ὥσπερ ὃ 
Πειραιεὺς τῶν ᾿Αθηναίων καὶ ἡ Νίσφιω τῆς Μεγαρίδος" 

/ x 5 b Ν , / N , 
δύνασαι δὲ ἐπὶ παντὸς ἐμπορίου καὶ TApalaAoccioU 

, ἰην 9 L ! e € e LS Ui 
xpüoacüzi TQ ὀνομῶτι TOUTQ, ὃ νῦν οἱ πολλοὶ κατῶ- 

un 
βολον λέγουσι. 


Expunge καὶ inter ἐμπορίου et παραθαλοσσίου. Quae 
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leguntur in fine confirmat E. ab. M. ἔμπορος ὃ 
ματευτὴς καὶ ὃ τόπος αὐτὸς ἐμπόριον λέγεται 
ὃ κατώβολος. Conferantur hie quae Scholiasta adno- 


tat de hoe verbo ad II. 84. ἐπίγειον καλεῖται πᾶν 


S ATÉOIZV 2 ^, A m e oT “476, ςσῇ ἢ ΞΡ » 6 λ j P. 
ἐμπόριον ἢ TXpÀ τὸ ἐπινήχεσθχι αὐτὸ τῇ θαλάσσῃ ἢ 


Ν * ? τ ὯΝ [S ! , ^ , r 
πωρὰ τὸ ἐν αὐτῷ τὰς ὅδλκάδας vyscÓxi: ἢ ὀκέλλειν. 
Vides etymologiam; a verbo γέῳ scilicet originem 
ducere videtur scholiastae. 
I. 33. σαφὲς κωταστηήσουσιν" ἀποδείξουσιν. 
! 3 am ^ !c e N ^ 
τουτέστιν εἰ τοιωαῦτω ἀποδείξουσιν ἑχυτοὺς ζητοῦντας 
E 
ς 


δὲ μὴ ἀποτυγχάνειν. δει- 


ἐπιτυχεῖν ὧν δέονται. 

Post δικχίως inserendum ἄν, quod iam Stephanus 
vidit. 

I. 8983. μαρτύριον" τὸ μαρτύριον οὐδετέρως μόνος 
ὃ Θουκυδίδης λέγει. 

Lege μόνον et intellige μαρτυρία ἃ lhucydide non 
usurpari sed tantum μαρτύριον. cf. Thom. Mag. ed. 
Ritschl. p. 238. 

Ihid. ὑμεῖς ἂν πρὸ πολλῶνχρημάτων'" ἂντὶ 
πολλῶν ἂν, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, χρημάτων ὑμᾶς éAéolau 
γομίζω. 

Demosthenis verba esse ex initio Olynthiacae I. 
sumta, vidit Cobetus Mnem. XI. 359. 

I. 90. τὸ μὲν δεδιὸδ ἃ ὦ τοῦ" 

Quae ad haec verba observantur tripartito sunt 


dividenda, nam tres diversae adnotationes in unam 
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coaluerunt quas infra ponam, sicut mihi seiungendae 
videntur. 
I. τὸ μὲν λῦσχι τὰς σπονδὰς δεδιὸς ὃν φοβερὸν ἦν 


τοῖς Λάκωσι' τὸ δὲ μὴ λῦσαι, θαρσοῦν ἀδεέστερον xv 


ll. τὸ λῦσαι τὰς σπονδὰς τοῦτο τὸ Φόβον ἐμποιοῦν, 

Lr cu ^ ! 5 IN » e zx ? 
τοῦτο οὖν τὸ κατάφοβον, ἰσχὺν ἔχει. ἡμῶν ἐν cuuua- 

, Li M N M AY » 
xia "peeAau(Bavopévov: τὸ δὲ θωρσοῦν καὶ εὔελπι, 
τὸ μὴ ἡμᾶς προςδέξωασθχι ἀσθενὲς ὃν (leg. ἐστι) πρὸς 
^ Ν Ν , Ν , Ν ς -— A 5 , 
γὰρ τοὺς Λακεδαιμονίους τοὺς ἐχθροὺς ὑμῶν καὶ ἰσχύον- 
τῶς τοῦτο ἀδεέστερον ἔστδι. 

III. οἱ γὰρ ᾿Αθηναῖοι μὴ δεδιότες τὴν τῶν σπονδῶν 
λύσιν οὐκ ἂν δηλονότι ἐδέξαντο τοὺς ἹΚερκυραίους καὶ 
τὴν ἀπὸ αὐτῶν δύναμιν. καὶ δῆλον ὅτι τὸ δεδιὸς τοῦτο 
ἰσχὺν ἔφερε τοῖς ᾿Αθηναίοις ἀπὸ τῶν ἹΚερκυραίων, Qo(dov 
δὲ τοῖς Λακεδαιμονίοις. θαρσήσαντες δὲ τοῖς σπονδιαχὶς 

Ν 3 ! M / 2 Ν 3 M U 
καὶ ἀπωσάμενοι τοὺς ἹΚερκυραίους ἀσθενὲς wv τὸ ÜZzp- 

-- , Ν 2 κ᾿ ͵ ' 
cog τοῦτο, ζημιουμένοις τὴν ἐκ τῆς ἹΚερκύρας βοηθειῶν. 
τοῖς δὲ πολεμίοις αὐτῶν Πελοποννησίοις ἀσφαλὲς καὶ 
* ! 
ἀδεέστερον. 

Dele in initio μή. 

I. 37. αὐτάρκη θέσιν κειμένη" Quae in fine 
leguntur aj72px4sc ἐστὶ τῆς προαιρέσεως καὶ κακίας 
αὐτῶν πρὸς τὸ λῃστεύειν vitio laborant. Stephanus 
emendare conatus est, pro genetivo dativum reponens. 

I. 838. éx meu Üeiuonv: ὑφ᾽ ἡμῶν δηλονότι. 

Non adscripta sunt haec ad ἐχπεμῷφθείνσαν sed 


, ^ mM - 
ad verba ἐπὶ τῷ κακῶς πάσχειν. 


I..39. Z» ys δῦ! 

In fine lege ex Stephani coniectura τῷ ἐκ τοῦ 
, €T s ? € L Ν 2 €T 
ἀσφαλοῦς καὶ ἰσχυροῦ προκαλουμένῳ pro τὸν ἐκ τοῦ 


^ 


EJ M , 
&cQ. καὶ icy. προκάλουμενον. 


, s E] 


I. 40. δι᾽ Zvaxcxüe ἀνχκωχή ἐστιν εἰρήνη πρός- 
xxipog πόλεμον ὠδινουσῶ οἷον ἡ μικρὰ τοῦ πολέμου ἀνά- 
βλησις παρὰ τὸ ἄνω ἔχειν τὰς ἀκωκὰς τῶν δοράτων. 

Quanti pretii sit haec etymologia, nixa vitiosa 
verbi scriptura non opus est dicere; descripsi ut lec- 
tores admoneam eorum quae Cobetus de huius voca- 
buli genuina forma docuit Variae Lect. 168. 170. 

I. 49. ἀμύνεσθαι" ἀντὶ τοῦ ἀμύνειν καὶ βοηθεῖν. 
ἀντὶ γὰρ τοῦ εὐεργητικοῦ τὸ ἀμύνεσθαι παρείληπται. 
Pro εὐεργητικοῦ leg. ἐνεργητικοῦ. 

ὦλλως. ἀμύνεσθαι ἀντὶ τοῦ ἀμείβεσθαι. μόνος δὲ 
Θουκυδίδης ἐνταῦθα κέχρηται τῇ ἐναλλαγῇ τῆς λέξεως, 
ὡς καί τινᾶς ἐναλλάττειν τὴν γραφὴν καὶ γράφειν 
ὠμείβεσθαι. 

Aristophani grammatico haec debentur, teste Eu- 
stathio 546. 27. Quel γὰρ ὁ γραμματικὸς ᾿Αριστοφά- 
γῆς τὸ ὠμύνεσθαι οὐ μόνον σημαίνειν τὸ κακῶς πᾶ- 

x 


θόντα ἀντιδιωατιθένωι ἀλλὰ τεθεῖσθαι καὶ ἀντὶ ψιλοῦ 


M , -Ὁ - s 
τοῦ ἀμείψασθαι ὁτιοῦν καὶ Φέρει χρῆσιν Ex τε ᾿Αλκμᾷ- 


^ 


yog τὸ: οὐ γὰρ πορφύρας τόσσος κόρος ὥστ᾽ ἀμύνα- 

σῦχι καὶ ἐκ τῶν Θουκυδίδου τὸ ἀξιούτω τοῖς διμοοίοις 

ἡμᾶς ἀμύνεσθαι. Idem Scholiasta ad Hom. I. 266. Cf. 

Nauck. Aristophanis Byzantii fragmenta pag. 213. Valc- 

kenaer, Eurip. Phoenissae 695. Cobet, Mnem. XT. 362. 
5 
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I. 44. τῆς τε Ἱταλίδαξςι ἐν παράπλῳ κεῖσθαι" 


τοῖς παραπλέουσιν εἰς ᾿Ιτωλίων καὶ Σικελίαν... ἔχειν 


Lacunam supplet Stephanus his verbis: κωλῶς éQai- 
vero, Abreschius coniicit ἐπιτηδείως. —Facilimum vi- 
detur ex ipsius Thucydidis verbis inserere καλῶς, 

I. 46. Θεσπρωτίδος EQuUpw ἔστι yàp καὶ ἄλλη 
ἜφΦυρη καὶ Ἰζόρινθος. cf, Eust. 290. 31. 

Ibid. στρατόπεδον' δύο σημαίνει τὸ στρατόπεδον, 
Ν Ν - € ^ N ! 2 ΤᾺ e. / 
σὸν AX0V TOU στρῶτου καὶ TÜV τόπον C) (Q O0 Aog. 


! 


? , ! 2 , Ν Ὁ 1 * n» 

ἐτυμώτερον δέ ἐστιν ἐπὶ τοῦ τόπου λέγεσθαι οἷον τοῦ 
/ ! 

στράτου πέδον. 

Photius similia habet; cf. Ruhnk. ad Timaeum p. 240. 

I. 48. μετεώρους" ἀντὶ τοῦ πελαγίους καὶ ux ἐπ᾽ 
ἀὠνκυρῶν ἱσταμένας, ἀλλ᾽ ἀπεχούσως τῆς γῆς ὡς ἀπὸ 
μεταφορᾶς τῶν ἀπεχόντων τῆς γῆς καὶ ἐν ὄρει ὄντων. 
^ Ν λ - M » m N N M d ^ 
ἢ παρὰ τὸ ἀφεῖναι τὴν γῆν καὶ περὶ τὸν ἀέρω λοιπὸν 
ω r N N b . Ν ? 
eivzi. Verba xal περὶ τὸν ἀέρω λοιπὸν εἶναι corrupta 
sunt; quid lateat non video. 

I. 50. ἐπεπαιώνιστο αὐτοῖς ὡς ἐπίπλουν" 
δύο παιᾶνας ἧδον οἱ Ἕλληνες πρὸ μὲν τοῦ πολέμου τῷ 
ἜΑρει,. μετὰ δὲ τὸν πόλεμον TQ ᾿Απόλλωνι. τὸ δὲ ὡς 
(insere ἐφ) ἐπίπλουν λέγει dvrl τοῦ ὡς πρὸς τὸ ἄρξαι 

^4 / ET - 
«οὔ πολέμου. ὅπερ δέον πρὸ τῆς ναυμαχίας εἰπεῖν 
“Ἵ“ ! 
ὑστερον λέγει. 

Scholiasta qui addidit quae leguntur ab ὅπερ usque 
ad finem non sane recensendus est in attentis lectori- 


bus qui non animadverterit iam de secundo proelio agi. 


Ibid. πρύμναν ἐκρούοντο' πρύμναν xpousaüxi 
ἐστι τὸ κατ᾽ ὀλίγον ἀναχωρεῖν μὴ στρέψαντα τὸ πλοῖον" 
ὁ γὰρ οὕτως ἀναχωρῶν ἐπὶ τὴν πρύμναν κωπηλλχτεῖ. 
τοῦτο δὲ ποιοῦσι, ἵνῶ δόξωσι μὴ φανερῶς φεύγειν οὕτω 
κατ᾽ ὀλίγον ὑπανιόντες, ἢ ἵνα μὴ τὰ νῶτα τοῖς πὸο- 
λείοις δόντες ῥᾷον TITDOTKGVTOM. 

Photius idem sed pro ἀναχωρεῖν habet ὑπανάχω- 
py. Inde emenda cap. Dl. πρύμνων xpouopé- 
youcg' ἐπαναχωροῦντας ln ὑπωνωχωροῦντας. 

I. 5l. ἐῤετύμαξον τοὺς Kopivüioue* δδυμάξζω 
σου ἐπὶ μέμψεως, θχυμάξω σε ἐπὶ ἐπαίνου καὶ πολ- 
λώκις ἐκπλήξεως. Similia Photius i, v. et Bekke- 
rus Ánecd. 148. quoque in eandem sententiam: at 
vide Matthiae Gramm. ὃ 317. 

I. 51. ᾿Ανδοκίδης' ὃ εἷς τῶν δέκα ῥητόρων ὥς 
φησιν ᾿Ακουσίλαος. 

Ioculari errore Gottleberus et Poppo Acusilaum 
logographum hic designari putant et in illam sen- 
tentiam hoe de loco disputant, sed manifestum est 
id ob temporum rationem esse non posse. Ex Suida 
apparet fuisse rhetorem illo nomine: ᾿Ακουσίλαος 
᾿Αθηναῖος ὧν ᾿Αγαθοκλείας. οὗτος ἠράσθη λόνψων ἐν 
᾿Αθήναις καὶ ἐλθὼν εἰς Ῥώμην ἐπὶ Γάλβα διέτριψεν ἐν 
λόγοις ῥητορικοῖς καὶ χρηματισάμενος ἐν τῷ τελευτᾶν 
κατέλιπεν '"Aüwvalog δέκα μυριάδας ἐκ τόκων.  For- 
tasse hic est quem Scholiasta laudat. 

I. 59. ἀκραιφνεῖς" ἀβλωαβεῖς axspouoaveis. 


Ut Stephanus animadvertit: ^Sub hae voce ὠκε- 


mc 
D* 
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pzicQavei; ostendere vult illius ὠκραιῷνεῖς etymum." 
Varie veteres grammatici hanc vocem explicabant. 
Herodianus enim impugnabat huie derivationi et 
negabat duarum syllabarum elisionem ferri posse. 
Orion apud E. M. i.v. Zxgoivzs ducit ab ZxpoQa- 
γής τοῦ 0 τραπέντος εἰς ὧι ὡς ἐπὶ TOU μεσοπόλιος 
μεσφιπόλιος: | Bekk. Anecd. 366. 10. et Suidas 
ἀκραιῷνοῦς ἀβλαβοῦς οἱονεὶ ἀκηροφανοῦς. x3p γὰρ ὃ 
θάνατος. 

l. 65. ἢ ἄλλο παράλογον" οἷον σεισμός, εἰώθε- 
ca» γὰρ οἱ Ἕλληνες ἀναχωρεῖν τοιούτου τινὲς γινομέ- 
γου, οἰωνιζόμενοι τὸ ἐκ τούτου κακόν. 

IEmenda οἰωνιζόμενοί τι ἐκ τούτου κακόν. 

1. 69. ἰσχυρῶς éyxsicovvrav μετὰ βάρους ἐπι- 
πεθήσονται.  Emenda ἐπιθήσονται. 

I. 70. ὠναπίπτουσιν" ἀναπδύονται ἢ ἀθυμοῦσι. 

Componendus cum hoc Scholio Eustathii locus 
qui legitur p. 1641. 6. ὅτι δὲ προπεσεῖν ἐνταῦθα τὸ 
προνεύειν εἴρηται δηλοῖ Ἐενοφῶν ἐν τῷ διὰ τί ἄλυποι 
ἀλλήλοις εἰσὶν οἱ ἐρέται ἢ ὅτι ἐν τάξει μὲν κάθηνται 
ἐν τάξει δὲ προνεύουσι, ἐν τάξει δ᾽ ἀναπίπτουσι. 
x ὅρα τὸ ἀναπίπτουσιν οὐ ληφθὲν ἐπὶ ψυχικῆς 
ἀθυμίας ὡς παρὰ Θουκυδίδῃ ἐν τῷ γνικώμενοι ἀνῶ- 
πίπτουσιν ἀλλ᾽ ἀντὶ τοῦ ἀνακλῶνται καθὰ νοεῖ καὶ 
Κρατῖνος εἰπὼν. ῥοθιάξει καὶ ἀναπίπτει. Apparet nunc 
Scholiasten indidem hausisse atque Eustathium. Idem 
incertus grammaticus ab Athenaeo 1. 23. b. adhi- 


bitus est, qui tamen male contendit Zvzz/z7:iv pro- 
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prie diei ἐπὶ ψυχῆς oiov ἀθυμεῖν ὀλιγωρεῖν. Similia 
adnotavit Suidas. 

I. 74. δύο μοῖραι. ἀντὶ TOU τὸ δίμοιρον, O ἐστὶ 
διωκόσιαι ἑξήκοντα. ἦσαν γὰρ αἱ πᾶσαι τετρακόσισι, 

Ν N » ! ? ! - πῇ ! 3 
χατὰ δὲ ἄλλους τριωκόσιαι ὀγδοήκοντα. τοῦτο οὖν λέγει 
ei , N e - ^ ' 
ὅτι αὐτοὶ ἡμεῖς τὸ δίμοιρον δεδώκάμεν. 

Male hie Scholiasta voce δίμοιρον utitur pro δύο 
ὠοῖρωι ut et infra II. 10. 

Ibid. οὐκ οὔσης ἔτι" ox odowc τῆς πολεῶς 
3 , 2 ! c , ^ N [ € , 
ἐν βραχείᾳ ἐλπίδι mi τριήρεις ἢ τὰ σώματῶ τῶν Zy- 
θρώπων. 

Sunt haec valde difficilia ad intelligendum, sed 
apponam verba "Thucydidis et unus quisque statim 
videbit quod remedium adhibendum sit. Legitur 
apud Thucydidem: ἡμεῖς δὲ ἀπό τε τῆς οὐκ οὔσης 
» e , M t ἊΣ E 5 / 2 , » 
ἔτι δρμώμενοι καὶ ὑπὲρ τῆς ἐν βραχείᾳ ἐλπίδι οὔσης 
κινδυνεύοντες ξυνεσώσαμεν ὑμᾶς τε τὸ μέρος καὶ ἡμᾶς 


^ 


αὐτούς. Sunt nempe duo Scholia coniuncta in unum 


L4 


quae sic disiungenda sunt: οὐκ οὔσης ἔτι" οὐχ 


/ 


οὔσης ἔτι τῆς πόλεως et ἐν (pau χείῳ ἐλπίδι" αἱ 


4 


, 


τριήρεις ἢ τὰ σώματα τῶν ἀνθρώπων. 

I. 76. 0v οὔδείς mmo... &cmecpámemTo: Ü voUs 

Lr er , ! , N Τὰ / 
τοιοῦτος" ὑντινὼ δίκαιον λόγον οὐδεὶς πώποτε TpOXDlVAG 
ἀπετράπετο τοῦ πλέον ἔχειν τι κτήσασθαι. 

Stephanus indicavit lacunam inter verba ἔχειν et 
τι quam explevit his verbis: παρατυχὸν ἰσχύι. 

I. 89. Σηστόν. Σηστὸς 9» πόλις λέγεται καὶ ἄρσε- 


γικῶς καὶ θηλυκῶς. 
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Idem adnotat Eust. 356. 42 cf. Xenoph. Hell. 
IV: 825. 

I. 92. Ac dev: 0 δῆθεν προςποίησιν μὲν ἔχει ἀληθεί- 
ὥς, δύναμιν δὲ ψεύδους. 

Recte; cf. Cobet Novae Lect. 186. Suidas idem 
habet et addit: λαμβάνεται τὸ θεν ὡς παραπληρω- 
μωτικόν. 

I. 100. ZvcimTÉpus* πωροξυτόνως' ἔνομα yap ἐστι 
θηλυκὸν γενικῆς πτώσεως σύνθετον. 

Suidas idem et addit ὅτ, ἀντιπέρας Θάσου μέταλλά 
ἐστι χρυσοῦ quae sumsit ex Scholiis ad idem hoc caput 
in voce Θασίους. 


I. 101. οἱ Ἑΐλωτεφ' Ἕλος πόλις τῆς Λακωνικῆς, 


AN 


ς οἱ πολῖτωι ἐκαλοῦντο Εϊλωτες. οἱ οὖν Λακεδχιμό- 
νιοι διὰ τὸ el διαφόρους εἶναι ἀλλήλοις τοὺς δούλους 
αὐτῶν ἐκάλουν ἙἘΠλωτὰας κατὰ ἀτίμιαν καὶ ὕβριν. 

Dukerus pro αὐτῶν legendum censet αὑτῶν. Alte- 
rum mendum latere videtur in Z22252ci4. ΔῊ melius 
οὐτοῖς. 

I. 108. ἦν δέ τι καὶ χρηστήριον" αἰτίαν λέγει 
τοῦ μὴ ἀποκτεῖναι αὐτοὺς δέκα ἔτη ποιήσαντας ἐν 
τῷ πολέμῳ. 

Non sunt haec admodum perspicua. Poppo adnotat: 
»verbum ποιήσαντῶς mire dictum pro διατρίψαντας 
similive verbo". Cave credas: dicam tibi quid factum 
sit; nempe iterum duo Scholia in unum caluerunt ; 
prior adnotatio constat his verbis: ἦν δέ τι x py- 


^ 


στήριον' αἰτίαν λέγει TOU μὴ ἀποκτεῖναι αὐτοὺς δέκα 
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ἔτη πολεμήσαντας. sic enim legendum pro ποιήσαν- 
τὰς. Verba ἐν τῷ πολέμῳ adscripta sunt ad 'lhu- 
cydidis verba πρὸ τοῦ. 

I. 106. προςβιασθέν" μετὰ βίας ἀπεληλαθέν. 

Leg. ἀπελαθέν. 

I. 105. Tepavia: ἀκρωτήριον τῆς Μεγδρίδοξ, 
νεῦον εἷς τὴν μεσόνειῶν καὶ ἐπίμηκες καὶ ὠπὸ τοῦ 
σχήματος οὕτως ὀνομάζεται. 

Male; nam. non exstat promontorium illo nomine. 
Melius Suidas ὄρος τῆς Μεγαρίδος. 

L.d06. xal ecüx ἀντ i&ohos Tolo ἐμ βᾶςι, 
διὰ τοῦ ἄλλου μέρους δηλονότι, καθ᾽. ὃ. μέρος εἷς- 
λθον. 

"Haee καθ᾽... εἰσῆλθον vulgo singulare Scholion 
constituebant, cui inepte caput γνόντες praepone- 
batur. Cum nostro Scholio coniungit. Aug. sed 
ante καθ᾽ insuper ὅτι inserit quod ex antecedente 
δηλονότι temere repetitum est. Necdum tamen omnia 
videntur sana sed ante xzzÓ' desideramus ὥ ut haec 
sit sententia: per alteram (adversam e regione sitam) 
seu diversam partem quam qua intraverant.  Por- 
tasse tamen praestat cum BDekkero verbo καθ᾽... 
εἰσῆλθον praefixo capite κατὰ πρόφωπον." Sic Poppo; 
non intelligo qui vir doctus non statim Bekkeri 
sententiam amplexus sit, nam sine dubio verissima 
est, quod unus quisque statim concedet si intentus 
inspexerit. Scholion igitur in has partes dissecan- 


dum est: 


4/2 


καὶ οὐκ ἦν ἔξοδος" τοῖς ἐμβᾶσι, διὰ τοῦ ἄλλου 
μέρους leg. του. 

κατὰ πρόφςφωπον' δηλονότι καθ᾿ ὃ μέρος εἰςῆλθον. 

I. 109. ἐς Προξωπιτίδα' Προφωπῖτις ἐκαλεῖτο 
ἡ νῦν Νικίου. νῆσος δὲ οὖσα τότε, ἠπειρώθη ὑπὸ τοῦ 
Μεγαβάζου. 

Leve mendum inest, quod sic tollendum: νῆσος 
δὲ o0cx, τότε ἠπειρώθη ὑπὸ τοῦ Mey aU Cov. 

I. 112. Κίτιον" Κίτιον πόλις Κύπρου, ὅθεν ἦν Z4- 
νων ὃ Κιτιεὺς ὃ φιλόσοφος. | 

Cf. de huius urbis nomini Naberum Proleg. ad 
Phot. p. 29. 

I. 1183. 'Ogxopusvóv: ᾿Ορχομενός θηλυκῶς παρὰ 
Θουχυδίδῃ, ᾿Ορχομενός ὠρσενικῶς παρὰ Δημοσθένει. 

Non sine exceptione verum est cf. Adnot. ad 
Scholia. 

I. 115. éyxaTzAiTOÓVTszg εἷς τὴν Σάμον, 

Lege Zvexeopuoaw eig τὴν Σάμον. 

I. 120. ἐνθυμεῖται yap οὐδεὶς, Φησὶν, ἐνθυμεῖ- 


M 


d r - EY 

τῶι ὅδιμοίως οἷς πιστεύει. πιστεύει yp νικᾶν, τὸ πῶς 
? ? nd N , N e / » SM ἘΣ ων 
οὐκ ἐννοῶν. καὶ οὐδεὶς ὁμοίως ἔργῳ ἐπεξέρχεται οἷς 
? M ͵ Ν 3 , ͵ ld , 
ἐπιθυμεῖται. δείκνυσι yàp τὴν πίστιν μείζονα τῶν ÉTI- 
θυμημάτων καὶ τὸ ἐνθύμημα μεῖζον τοῦ ἔργου. 

Scholiasta legit sine dubio ouciz τῇ πίστει: veram 
lectionem ὁμοίῳ τῇ πίστει restituit Aeiskius, Pro 


ἐπιθυμεῖται et ἐπιθυμημάτων reponendum ἐνθυμεῖται 


, 


et ἐνθυμημάτων et bis οἷς post ὁμοίως mutandum 


in ὧδ, 


TU 


"2 
Q3 


Ibid. ἐλλείπομεν' φοβηθέντες ἐξεπέσομεν τῆς 
πράξεως ἣν προξεδοκήσαμεν λαβεῖν. 

Aoristus quo Scholiasta utitur in explicando tem- 
pore praesenti valde cruciavit interpretes.  Stepha- 
nus adnotat: magis convenit praesens éxT/zTouev", 
Poppo: 7Aoristus de consuetudine intelligendus." Sim- 
plicissimum videtur suspicari scholiasten legisse ἐλείς 
πομεν aut ἐλίπομεν ex vulgari scribarum errore. 

I. 121. ἀμυνώμεθα" τὰ ἴσα ἀνταποδῶμεν. 

Optime; cf. quae dixi supra ad I. 42. 

I. 125. ἐκπορίζεσθαι" ἀπὸ τῶν ἐκτὸς cic ἄστυ 
κομίζειν, ὃ νῦν λέγουσιν σχῶ... ζειν ἐν τῷ χκάστρῳ 
διώγειν. κάστρον δὲ λέγεται τὸ ἄστυ καί ἐστι λέξις 
᾿Ιταλική. 

Lacunam nemo adhuc explere potuit nec ego 
felicior fui. 

I. 129. ἡ yoenadw ἡ Coypadiz καὶ καὶ κατηγορία 
xxi ἡ ἐπὶ γραμμάτων ἁπλῶς, ὡς τὰ νῦν. 

Tertium 7 delet Dukerus. 


^ 


I. 181. σκυτάλην" ἀντὶ ToU ἐπιστολὴν Λάκωνι- 


! 


κήν. ἦν δὲ 64 σκυτάλη ξύλον στρογγύλον ἐξεσμένον, 


» 


5 , , ^ 


N M , e ! 
ἐπίμηκες. δύο δὲ παρὰ Λακεδαιμονίοις ὑπῆρχον σκυτά- 
^ N hy N , -Ὁ e » - 
λα!" x24 τὴν μὲν μίιᾶν κατεῖχον οἱ SQopol τῶν Λαᾶκε- 
͵ - ^- 
δαιμονίων τὴν δὲ ἑτέραν τῷ ἐκπεμπομένῳ τῶν στρά- 
τηγῶν παρεῖχον. καὶ ὁπότε ἐβούλοντο ἐπιστεῖλαί τι 
, ^r ! ς Li ^ , ^ / 
&UTQ, Qépovreg ἱμῶντα λευκὸν, περιείλουν τὴν σκυτά- 


^ , ' 
A4», καὶ ἐπὶ τοῦ ἱμάντος ἔγραφον καὶ ἀνελίττοντες 


παρεῖχον τὸν ἱωώντω τῷ ἀποφέροντι. τοῦτο δὲ ἐποίουν, 


(4 
^ 


iv μὴ μάθωσιν οἱ ἀποφέροντες τὰ ἐν τῷ ἱμάντι vye- 


' 


x u 4 e δὲ » Ν N^ — e I ἊΝ -- 
γρχμμένῶ. ὃ δὲ στρωτηγὸς λαβὼν τὸν ἱμάντα, TÉ ÉmU- 


τοῦ σκυτώλῃ περιείλιττε καὶ ἐγίγνωσκε τὴν τῶν γρᾶμ- 
! , 5 ! " N [od ih ς 
μάτων περιοχήν. (εἶ δέ τις εἴποι καὶ πῶς εἶχεν ὃ Παυ- 
͵ ἧς LES D M ! *, ͵ 
σωνίας τὴν σκυτάλην, λώθρῶ τῆς πόλεως ἐξελθών; 
ῥητέον ὅτι ἀπὸ τῆς πρώτης στρατηγίως εἶχε τὴν σκυ- 
τάλην). 
Inveniuntur haec etiam in Photii lexico minutiori- 


bus quibusdam tantum immutatis, et adduntur haec: 


φοὸ ἢ 


r ἢ ^ 2 Ν ! N ^ M N 
AéyeTUI OUV Καὶ Y ἐπιστολὴ σκυτάλη Καὶ GUTO τὸ ξυ- 


N e 


λον ἀφ᾽ οὗ καὶ ἡ ἐπιστολή. Διοσκουρίδης δὲ ἐν τοῖς 


, 


περὶ νομίμων τοὺς δανείζοντας ἐν Σπάρτῃ Oizipelv oxu- 

, /! Ι ! Ν ͵ Ἃς , 
τάλην δύο παρόντων μῶρτύρων καὶ γράφειν τὸ συμβό- 
Aaiy ἐν ἑκατέρῳ τμήματι καὶ τὸ μὲν ἑνὶ τῶν μωρτύ- 
ρων διδόνχι τὸ δὲ Or ἑωυτοῦ (leg. ἑαυτῶν) ἔχειν. ἐχρῶντο 
δ᾽ αὐτῷ καὶ ἄλλοι ὧν ᾿ΛΔριστοτέλης ἐν τῇ ᾿Ιθχκησίων 
πολιτεΐᾳ μνημονεύει. 

Excerptum servavit Scholiasta Arist. Aves. 1989. 


I. 186. αὐτῶν εὐεργέτης" ἐπειδὴ γὰρ o) cuve- 


, 


μάχησαν οἱ ἹΚερκυραῖοι τῇ Ἑλλάδι κατὰ TOU βαρβάρου 


» N 2 


ὧλλ᾽ ἐσοφίσωαντο ἔμελλον αὐτοὺς ἀνελεῖν οἱ πολεμή- 


*, - 


σῶντες, ὃ δὲ Θεμιστοκλῆς ἐκώλυσε, λέγων ὅτι εἰ τοῦτο 


γένηται καὶ τὰς μὴ συμμαχησάσας πόλεις ἀνέλωμεν, 
μεῖζον πάθος ἔσται τῇ Ἑλλάδι ἤπερ Ó Πέρσης αὐτῆς 
κυριεύσας ἐπεξῆλθε. καὶ διὰ τοῦτο ἦν εὐεργέτης αὐτοῖς. 
In fine legendum ἐπεξῆλθεν ἄν. 
I. 187. καὶ 9v à φεύγει" ὅτι καὶ αὐτόν φησι 


, M 
συνειδότω ἐπὶ προδοσίᾳ Φεύγειν τὸν Θεμιστοκλέα. 
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Haec adnotatio male adposita est verbis zi or 
ἃ Φεύγει sed explicat quid sit ἔφη ἐρεῖν ὅτι χρήμασι 
x.T.A. Leve tamen mendum contraxit, Φησί enim 
scriptum pro Φήσει. Legendum igitur ὅτι καὶ αὐτὸν 
φήσει συνειδότω ἐπὶ προδοσίᾳ φεύγειν τὸν Θεμιστοκλέα. 

Ibid. ὁποσαλεύσας' ἀποφυγὼν ἐκ τοῦ λιμένος 
καὶ σάλῳ ὁμιλήσας. τουτέστι τῷ ἀλιμένῳ τόπῳ ἔνθα 
σάλος γίγνεται. 

Pro r9 ἀλιμένῳ τόπῳ leg. T9 ZA. τ. 

II. 4, erupzaxig..xpuocdusvog ἐξ: τὸν μο- 
y ^0v. στυράκιον λαβόντες Φησὶ τῶν Πλαταιέων ἐν 
τῷ μοχλῷ τῆς θύρας ἐνέβαλεν. βάλανος δέ ἐστι τὸ 
βαλλόμενον sig τὸν μοχλὸν σιδήριον ὃ καλοῦμεν μάγ- 
γῶνον. ὅθεν καὶ ἡ κλεὶς καλεῖται βαλανάγρα παρὰ 
τὸ ὠγρεύειν τὴν βάλανον X. T. A. 

Praecipua pars huius scholii, qua explicatur quid 
sit βάλανος et βαλανάγρα, legitur etiam apud 
Suidam, levi mendo tamen deformata ; in verbis (24- 
Aayog δέ ἐστι τὸ εἰς τὸν μοχλὸν σιδήριον excidit. βαλ- 
λόμενον. 

II. 18. ἐπισήμου" οἷον σημεῖον ἔχοντος βασιλικόν, 
- Quod statim sequitur ὡσήμου" μὴ ἔχοντος σημεῖον 
οἷον μμαζίᾳ τινά, me movet ut sic legendum esse pu- 
tem: σημεῖον ἔχοντος οἷον βασιλικόν. 

11,17. ἀκροτελεύτιον τοιόνδε" καλῶς τὸ ἀκρο- 
τελεύτιον ἀντὶ τοῦ τὸ τέλος τοῦ στίχου' καλεῖται δὲ 
καὶ ἄκρον ἡ ἀρχὴ τοῦ στίχου. 

Melius Bekker Anecd. 369, 31, ὠκχροτελεύτιον ἔπος. 
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τὸ ἔσχατον κεφαλαίου τινὸς ποιητικοῦ. κυρίως. vp 
5 , ? ^ Ι , , / [v4 
ἀκροτελεύτιω ἐπὶ ποιημώτων τιθέασιν ᾿Αττικοί. οὕτω 
Φρύνιχος. 

Suidas idem habet, fortasse ex Photio. 

IL 39. εὐθὺς νέοι ὄντες" καὶ τοῦτο mpg Az- 

, ? - Ν τὸ M ^ e / n ^N 
κεδφι(μονίους. ἐκεῖνοι γὰρ ἀπὸ μικρᾶς ἡλικίας εἷς τὰ 
! κ] /, MY 9. N e , ͵ Ν 

πολέμια ηὐτρεπίζοντο" καὶ εὐθὺς ὡς ἐτίκτετο τὸ παι- 
δίον, ἐν ἀσπίδι ἐτίδεσων αὐτὸ καὶ δόρυ πλησίον, καὶ 
EJ Li ^ s ^ 5 N Ν ! ^ - —-- 
ἐπεβόων ἣ τὰν 9? ἐπὶ τὰν, τουτέστιν, ἢ ταῦτῷ σῶσον 
^ ^ ^ ^ 5 7 € s , M e , , 
ἢ μετ᾽ αὐτῶν ἀναιρέθητι. οἱ δὲ αὐτοὶ οὕτως ἐπιπόνως 
ἤσκουν ὡς μηδὲ λουτρῶν ἀνέχεσθαι ἀλλ᾽ ἀρκεῖσθαι τῷ 
Εὐρώτῳ ποταμῷ πρὸς τὸ λούσωσθαι. ἀμέλει καὶ διῶ- 
μαστιγώσεις ἐγίνοντο κατά Tiva καιρὸν, ἐν αἷς οἱ 

[ E] ! - ! n , 
πλείονας ἐνεγκόντες, ὠνδρειότεροι ἐνομίζοντο. 

Cf. omnino quae viri docti ad hoe Scholion. ad- 
notarunt "Thuc. (ed. Poppo) III. 2. 182 et cf. 
Hesychium Photium Suidam certatim  explicantes 
^ ' ^ 3x * . D 1 3 9 cuv ἢ 
ἢ τὰν $9» ἐπὶ τὰν verbis ἢ ταύτην ἣ ἐπὶ τούτην 
(ταύτῃ). Δα illustrandum hune Lacedaemoniornm 
morem describam duos locos ex Plutarchi Lacae- 
. narum  Apophthegmatis: "AAA4 προςωνωδιδοῦσα TQ 
ποιδὶ τὴν ἀσπίδα καὶ παρακελευομένη, Τέκνον, ἔφη, 
ἢ τὰν ἣ ἐπὶ τᾶς.. quod quid significet docent quae 
statim sequuntur: ἄλλη προιόντι τῷ υἱῷ ἐπὶ πόλεμον, 
ἀναδιδοῦσω τὴν ἀσπίδα" Ταύτην, ἔφη, ὁ πατήρ σοι ἀεὶ 
5 κε ^ LO L 
ἔσωζε καὶ σὺ οὖν ταύταν. σῶζε ἣ μὴ tco. Vides 
utramque diversis verbis eadem dicere; ἢ τὰν ἢ ἐπὶ 


τὰς igitur significat: Aut clypeum e proelio refer 


44 


aut fac ut super 60 mortuus e pugna referaris, ut 
Scholiasta noster explicat. 
II. 19. Ῥείτους' ?^Qpog Ῥειτός 'Hgodizvog "Piros. 
Etym. Magn. Ῥειτὸς ἢ Ῥῦτος. Ῥειτοὶ δὲ ποταμοὶ 


5 


, Ν ! ς Ν M "p 9 re / 
εἶσι δύο διὰ φάραγγος ὑπὸ γῆν δέοντες iv τῷ Θριασίῳ 
πεδίῳ πλησίον '"EAcucivoc. λέγει Ωρος διὰ διφθόγγου 
ῥειτὸς καὶ ὀξύνεται, ὃ δὲ Ἡρωδιανὸς διὰ τοῦ (| ἧῖτος 

M / e MJ 
καὶ βαρύνεται ὡς σῖτος. 

II. 40. QiAoxmXAoUpuéív»v Tt yàp μετ EÜTEA. 
ἐπειδὴ διεβάλλοντο οἱ ᾿Αθηναῖοι ἐπὶ μαλακίᾳ καὶ τρυφῇ 
βίου, καὶ σχολῇ πολλῇ. τοῦτο λέγει ὅτι φιλοκαωλοῦ- 

M , HU N , € N 
μὲν μετὰ εὐτελείας καὶ ταπεινότητος. τῇ γὰρ φιλο- 
καλίᾳ τὸ ἄσωτον ἕπεται, τῇ δὲ φιλοσοφίᾳ τὸ μωλακὸν 
καὶ ἀνειμένον. 

Si ipsius "Thucydidis verba cum hoc Scholiastae 
loco componis statim senties quaedam excidisse post 
εὐτελείας: lacunam sic. expleo: φΦιλοκαλοῦμεν μετὰ 
εὐτελείως, Φιλοσοφοῦμεν ἄνευ μαλακίας καὶ ταπεινό- 
τητος. 

Ibid. zAoUTo τε ἔργου: τὸ ἑξῆς τῷ πλούτῳ 


m 


χρώμεθα ἐν τῷ καιρῷ TOU ἔργου οὐ κόμπῳ λόγου. 


LU 


Expunge verba ἐν τῷ. | 
-II. 49. βράγχος, βράγχος νόσημά τι περὶ TV 
βρόγχον ὃ τὰς σῦς μάλιστα διαφθείρει. 

Hesych. ex emendatione Alberti: γόσημά τι τῶν 
ἐν τῷ σώματι γιγνόμενων κατὰ τὸν βρόγχον, ὅθεν 


ὗς μάλισιχ διαφθείρεται cf. Suidam 1. v. διάῤῥοια et 
Art, H. X. 8. 21. 


78 


Il. 55. μέχρι ΔΑφυρίου Δαύριον ὄρος: ἐν τῇ 
᾽᾿Αττικῇ. οὗ μέταλλα ἀργύρεια. 

Ex hoe Seholio in textum irrepsisse videntur 
verba: οὗ τὰ ἀργύρεια μέταλλα ἐστιν ᾿Αθηναίοις. 

II. 61. ὠπαλγήσωανταςξ" τὸ δὲ ἀπαλγήσαντας 
ἀντὶ τοῦ παυσαμένους ἀλγεῖν ὥσπερ τὸ ἀπολοφυράμενοι. 

Interpretatio optime huic loco convenit sed verbum 
ἀπολοφύρεσθαι nusquam significat παύσωσθαι iAoQu- 
ρόμενον, conveniunt quae leguntur Bekker. Anecd. 
497. 80 ἀποδακρύσας" οὐ σημαίνει τὸ δακρῦσαι ἀλλὰ 
σὸ παύσωασθψι δακρύοντα ὡς τὸ ἀπολοφύρεσθαι καὶ 
τὰ ὅμοιω, quae tamen manifesto falsa sunt. Naberus 
Proleg. ad Phot. p. 144 egit de hoc loco quem 
collato Eustath. 1167. 19 Pausaniam auctorem 
habere coniicit, qui tamen aut ipse erraverit aut non 
intellectus fuerit ab eo qui eum descripserit. 

II. 68, μετὰ δὲ τοῦτο" ἀντὶ τοῦ ἀπὸ TOU ταύ- 
T7465 τῆς αἰτίας. 

Expunge alterum τοῦ. 

II. 75. ἀνύτειν' τελεσιουργεῖν πρὸς ὕψος" oi ᾽Ατ- 
τικοὶ τὸ ὠνύειν ἀνύτειν Φασί. 

Eust. 1216. 63. similia Ἰστέον δὲ ὅτι Ὅμηρος μὲν 
ἀνύω φησίν ἐν ἕκτῃ συζυγίᾳ ὡς καὶ οὐκ ἀνύω Qové- 
ουσὰ. οἱ δὲ ὕστερον ᾿Αττικοὶ ἀνύτειν φασὶν ἐν τρίτῃ 
συζυγίᾳ . ... Αἴλιος δὲ Διονύσιος Quel καὶ ὅτι δασεῖα 
ἡ πρώτη τουτέστιν ἐδάσυνον οἱ ᾿Αττικοὶ τὴν ἄρχουσαν 
τοῦ ἄνυειν. 


Ihid, e77T0v' τὸ σῖτον οὐδετέρως. 


Male; nunquam exstitit singularis τὸ civov. cf. 
Adn. ad Scholia. 


11. 84 τῶν κελευστῶν" τῶν στρατηγῶν καὶ τῶν 
κυβερνητῶν. 

Caput Scholi ex Th. verbis supplendum lege τῶν 
παραγγελλομένων καὶ τῶν κελευστῶν. 

II. 95. δύο ὑποσχέσεις" ἡ ἱστορία τῆς παρούσης 
ὑποθέσεως ἔχει οὕτως. ᾿Αλέξανδρος Μακεδόνων βάσι- 
λεὺς ἔσχεν υἱοὺς δύο Περδικκὰν καὶ Φίλιππον. δρα- 
ξάμενος δὲ τῆς ἀρχῆς ὃ Περδίκκας ἀπεξήλασεν τὸν 
ἀδελφὸν αὑτοῦ Φίλιππον. ὃ δὲ ἐπὶ Συτόάλκην τὸν βα- 
σιλέα τῶν Θρᾳκῶν καταφυγὼν, ἐδεῖτο καταγαγεῖν 
αὐτὸν καὶ τὴν τῶν Μακεδόνων βασιλείαν ἀποδοῦναι. 


ς 


ὁ δὲ ὑπέσχετο. μαθὼν δὲ τοῦτο ὃ τοῦ Φιλίππου ἀδελ- 


Φὸς Περδίκκας ἀπέστειλε πρὸς Σιτάλκην πρέσβεις 


N ^5 m , 


ὑποσχεθεὶς αὐτῷ χρήματα εἰ μὴ καταγάγοι τὸν Φί- 


4 


N e 


Aly&. ἃ μὲν καὶ ὃ Σιτάλκης πεισθεὶς οὐ 


? ^, 


ον οὐκ Ó 
κατήγῶγε τὸν Φίλιππον. ὡς δὲ οὐδὲν ἀποδέδωκε πρὸς 
5 M € / e e 1 9 ! ? 

αὐτὸν ὃ Περδίκκῶς ἅπερ ὑπέσχετο ἐστράτευσε MUT 
αὐτοῦ τὸν Φιλίππου υἱὸν ἀντὶ τοῦ πατρὸς ἀνταναγό- 
2 -Ὁ ς ^ Li 

pEvog. ἐπεὶ δὲ αὐτοῦ καὶ οἱ ᾿Αθηνχῖοι ἐδέοντο ὑπὸ 
Χαλκιδέων τῶν ὑπὸ Περδίκναν ὄντων βλαπτόμενοι ἐν 
τοῖς Θρᾳκικοῖς χωρίοις τε καὶ συμμάχοις αὐτῶν καταά- 
^ e ! ͵ 

λῦσαι τὸν πόλεμον καὶ τὴν ἀπὸ τοῦ L. βλάβην ἐστρά- 
τευσε κατὰ Χαλκιδέων τε καὶ Περδίκκῶ τὸν μὲν ἀμυ- 

! e ? ! € ὁ. ἂἣὰ Ν * Li 

γόμενος οἷς ἐψεύσατο μετελθεῖν αὐτῷ τὰ ὑπεσχημένα, 
τοῖς δὲ μετελθεῖν ἐπειγόμενος τὴν mapa τῶν ᾿Αθηναίων 


ὑπόσχεσιν ἐχπληρώσων. 
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Docta adnotatio maximi pretii. Nonnulla menda 
sustulerunt Dukerus et Poppo quae nondum recepta 
sunt, Pro ἀποδέδωκε leg. ἀπέδωκε; pro ὠπὸ τοῦ T 
leg. ἀπὸ τοῦ Π(ερδικκα)ὴ; ὑπὸ Περδίκκαν leg. Περ- 
0ixxz. Inde ab τὸν μὲν ἀμυνόμενος legendum: τὸν 
μὲν ἀμυνόμενος ὅτι ἐψεύσατο αὐτῷ τὰ ὑπεσχημένα, 
τοὺς δὲ μετελθεῖν ἐπειγόμενος τὴν τῶν ᾿Αθηναίων ὑπό- 
σχεσιν ἐκπληρώσων. 

II. 97. Τοὐὔύναντίον τῆ: Περσῶν βασιλεῖ, 
οἱ γὰρ Πέρσαι παρέχουσι μᾶλλον ἤπερ παρὰ (τῶν) 
ἄλλων λαμβάνουσιν. οἱ δὲ Θρᾷκες τοὐναντίον. καὶ οὐκ 
ἦν τι πρᾶξαι (τὸν) μὴ παρέχοντα χρήματα, ὅπερ καὶ 
γῦν ἐν Ῥωμαίοις. 

Quae uncinis inclusi delenda sunt. Verba ὅπερ 
X.T.A. ἃ manu recentiore profecta sunt. 

II. 98. Σίντιοι" Σίντιοι ἐλέγοντο ἐν ὅσῳ τὴν Λῆμ- 
γον ᾧκουν. εἰς δὲ Θρῴκην ἐλθόντες μετωνομάσθησαν 
Σ ίντοι. 

Rust. 158. 17. ὅτι δὲ οἱ Σίντιες οὗτοι καὶ ἑτέρως 
ὕστερον ὠνομάσθησων δηλοῦται ἐν τοῖς τοῦ περιηγητοῦ. 

III. 11. ἐς τὴν ἀρχήν" τὴν δούλωσιν τῶν Ἕ λλή- 
γων. καὶ γὰρ. αὐτονόμους Φησὶ κατέλιπον ἡμᾶς οἱ 
᾿Αθηναῖοι οὐ κατ᾽ εὔνοιαν, οὐδὲ δι᾿ ἄλλο τι ἣ iva τὰ 
πράγματα αὐτῶν γένωνται δὶ ἡμῶν καταληπτᾶ. 

Pro αὐτῶν leg. αὐτοῖς. 

III. 21. δ αὐτῶν μέσων. διήεσαν" θύρας τινὰς 


-Ὁ- 


ἐποίησαν ἐπ᾽ αὐτοῖς τοῖς πύργος. 


8l 


III. 32. Μυονήσῳ" ἐπειδὴ Bg 8... ὥσπερ xoi 
Συβοτὰ ἐπειδὴ ἔτρεφε σύας. 

Dukerus lacunam explendam censet voce ἔνεισι; 
sed iniquum videtur Scholiastae absurdam  etymo- 
logiam obtrudere velle; malim cum Poppone ἔτρεφε. 

III. 889. ἀμαθεῖς μᾶλλον τοὺς κακούργους συνε- 
τοὺς καλοῦσιν ἤπερ τοὺς τῶν κακῶν ἀμαθεῖς ἀγαθούς" 
καὶ ἡδέως ἔχουσιν οἱ ἄνθρωπο; κακοῦργοι εἶναι καὶ 
δεξιοὶ καλεῖσθχι ἢ ἀμαθεῖς καὶ ἀγαθοί. 

Pro ἡδέως legendum ἥδιον. 

Ibid. τὰ δὲ μέσω τῶν πολιτῶν. 

Sunt duo Scholia quorum alterum incipit inde ab 
oi δὲ μέσοι πολῖται. 

III. 89. aiTriov δ᾽ ἔψωγε τοῦ τοιούτου νο- 
μίξω" τὸ νδημα τοιοῦτόν ἐστι" ἐγὼ νομίζω τὴν γῆν, 
σειομένην τῇ κινήσει τὴν θάλασσων ἀνατρέπειν" τὴν δὲ 
θάλασσων ἀνωατραπεῖσαν καὶ μετὰ ταῦτα κυματωθεῖσαν 
καὶ μετὰ μείζονος ἐπελθοῦσαν δρμῆς πλέον τι μέρος 
ἐπικλύσαι τῆς γῆς καὶ οὐκ ἐκεῖνο μόνον ὅπερ εἶχε τὸ 
πρότερον. 

Prior pars mihi sic interpungenda esse videtur: 
ἐγὼ νομίζω τὴν γῆν σειομένην, τῇ κινήσει τὴν θάλασ- 
σῶν ἀνατρέπειν. 

IV. 4. λογάδην δὲ φέροντες -λίδους" ἐπὶ: 
λέκτως. 

Idem Schol. IV. 31. et Photius. Altera explica- 
tio quae male cum priore coniuncta est sic inter- 


pungenda: ἤγουν ἐκλελεγ μένους λίθους. οἱ μὲν x.T.À. 
0 


IV. 8. xai δι᾽ óÓA(lyuet οὐκ ἐκ παρασκευῆς τὴν 


Πύλου καταληφθείσης ὑπὸ Τῶν ᾿Αθηναίων... ἔχειν ἐν 


Ν 


τῷ τείχει τὰ πρὸς πολιορκίαν ἐπιτήδειω. ἕγιοι δὲ μετὰ 
ὀλίγης παρῶσκευῆς. 
/ Post ᾿Αὐηναίων fortasse οὐκ excidit aut ὥστε." Poppo. 


IV. 18. ZwofzÜpawv y» ἀπὸ τῆς νεὼξ ἐπὶ TÀV 


vZv ἔξοδος ἀποβάθρω καλεῖται. 
Cf. Hesychium, Et. M. et Schol. im Lue. qui 


omnes similia habent. 


IV. 34. oi mc iAo1 πίλοί εἶσι τὰ iE ἐρίου mwxTÀ 
? ' ei U ! ς Ν N / (EE) ! 
ἐνδύματα ὥσπερ θωρώκιῶ τινὰ ὑπὸ τὰ στήθη ἃ ἐνδυό- 


M A 


μεθ. ci δὲ τὰ ἐπικείμενα τοῖς περικεφαλαίαις. 
Poppo emendat pro ὑπό ὑπέρ et ultimam partem 


sie tentat: οἱ δὲ τὰ ἐπικείμενα ταῖς κεφαλαῖς τὰς 


i 


περικεφαλαίας. 
IV. 49. oi xav 469550000 1v ἐλλιμενίσουσιν ὅπου 
προφςελεύτονται αὐτοὶ οἱ ᾿Αθηναῖοι. 


Leg. προςπλεύσονται. 


L 


IV. 47. ξυνελάβοντο" ἀντὶ τοῦ συμμετέσσον δὲ 
οὐκ ὀλίγως τοῦ τοιούτου πράγμῶτος, ὥστε πιδωνὴν καὶ 

Ν / € , ^ L 9 Ui ^ 9 &b 
πιστὴν γενέσθαι τοῖς iv τῇ Πτυχίᾳ ἀνδράσι τὴν ἀπά- 


^ 


c - e , 3*3 NM ς ! ͵ 
749, οἱ στρατηγοὶ τῶν ᾿Αθηνδίων. εἰτῶ τὴν αἰτιῶν λε- 


^ , b ^, 


, 
ys ἐπειδὴ φησὶν αὐτοὶ ἀπέπλεον ἐπὶ τὴν Σικελίαν 


9 ^, 


ἀλλ᾽ οὐκ ἐπὶ τὰς ᾿Αθήνας οὐκ ἐβούλοντο OV ἄλλων 
^ ! ^ N 9 ^N / m , 
τινῶν κομισάντων αὐτοὺς ἐς τὰς ᾿Αθήνας ἐκείνους καρ- 
πωσασῦχι τὴν δόξαν. 
» 
Lege: οὐκ ἐβούλοντο δὴ ἄλλων x.T. A. 


T T 
IV. 55. oic τὸ μὴ écix eipoUupmevov: oie ᾿Αθη- 
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voitig μόνον ἐκεῖνο ἄπρωκτον ἦν τὸ μὴ ἐπιχειρούμενον, 
ς / » ^, 3 ^, - » ! 

ὡς δήλου ὄντος... οὐκ WV αὐτοῖς ἄπρακτον μόνον Üe- 
λήσωσιν οὐδέν. 


Insere post ὄντος coniunctionem ὅτε et omnia 


recte se habent. 
IV. 56. τὴν Λιμηρών' οὐκ ἀπὸ λιμοῦ οὕτως ὠνό- 


- 


Ν * s 


μῶσται ἀλλὰ διὰ τὸ πολλοὺς ἔχειν λιμένας ἀντὶ τοῦ 
λιμενηρών. 

Idem fere Hesychius in voce Λιμηρὼ 5 Ἐπίδαυρος 
διὼ τὸ λιμένας ἔχειν εὐφυεῖς oiov Λιμενηρώ, qui cum 
Scholiasta hausit ex Artemidoro ut fidem faciet 
Eust. 287. 18. ἐκαλεῖτο δὲ (ἡ Ἐπίδαυρος) ποτὲ Λει- 
μηρὴ διὰ διφθόγγου ὡς λειμῶνας ἔχουσα Y καὶ διὰ 
τοῦ | ὡς πολυλίμενος κατὰ ᾿Αρτεμίδωρον οἱονεὶ λιμε- 
νηρώ τίς οὖσα. Sed Artemidorus fallitur; λιμηρά 
enim derivatum est a substantivo λιμός ut recte ex- 
plieui£ incertus grammaticus apud Suidam i. v. λι- 
μηρών. λιμώττουσαν ἔνθεν τοι καὶ Λιμηρὰν τὴν ἜἘπι- 
δαυρίων συκοφαντοῦντες ἐκάλουν. Cf. Cobetum Mnem. 
Nov. Ser. I. p. 140. qui hoc nomen restituit in 
Plutarchi Vita Periclis. 

. IV. θυ κεῖ vri2 Bemlme:.... xol ἕτεροι. 0r 
ἰσχὺν ἐλπίσαντες πλεονεκτήσειν τῶν πέλας" πρὸς τῷ 
μὴ σχεῖν πλέτν καὶ τὰ αὐτῶν προςωπώλεσαν. 

Pro αὐτῶν lege αὑτῶν. 

IV. 73. Aoyi&£óuevot x. ci éxov... ZvyzAOy1- 
ζόμενοι ὅτ' νικήσαντες μὲν μικρὰ κερδχίνουσι Μέγαρο 


» / 
Ἄν ΕΟ, X.;T.. 
6: 


Emenda κερδανοῦσι. 


IV. 88. καὶ πιστώσαντες αὐτὸν τοῖς ÜpXxoie" 
e * ! € ei ^ N e. o 2 
ὅτε γὰρ λέγομεν πιστῶ σε ὅρκῳ ἀντὶ τοῦ ὅρκον ἐκ 
- , € , Ν e 9 ^ —- eU 
coU λαμβάνω' πιστοῦμαί σε δὲ ὅρκῳ ἀντὶ TOU ODKOV Gl 
δίδωμι. 
Emenda οὕτω γὰρ λέγομεν" πιστῶ σὲ κ. T. À. 


, 


IV. 92. oic ἄν ἄλλος ἐπίῃ" ἐκ τῶν. Αἰσώπου 
μύθων, ἄλλος ἄλλον ἀγρεῦσχι θέλων τρέχει τις ἄλλος 
δ᾽ ἄλλον ἐκ κακοῦ σώζων. 

Sumsit haec Scholiasta ex fabula Babrii quae no- 


tatur numero. LXIX ubi legitur 


ἄλλως ἄλλον ἁρπάσαι σπεύδων 

τρέχει τις, ἄλλως δ᾽ αὑτὸν ἐκ κακοῦ σώζων. 

IV. 125. σα φῶς ἐκ πλήγνυσθαι ἀντὶ, τοῦ 
ἀδήλως ἐκπλήττεσθαι ἄνευ αἰτίως σφαλερῶς. 

Antiquioris huius formae usum 1am a veteribus 
grammaticis observatam esse docet Hesychius i.v. 
qui eodem modo explicat atque Scholiasta. Suidas 
Moeris p. 162 idem adnotaverunt. 

IV. 185. τοῦ γὰρ κώδωνος" Θουκυδίδης τοῦ γὰρ 
κώδωνος παρενεχθέντος ἀρσενικῶς. Σοφοκλῆς δὲ 

Χαλκοστόμου κώδωνος ὡς Τυρσηνικῆς 
εἶπε θηλυκῶς. 

Locus Sophoclis est ex Aiace v. 17 ubi Scholiasta 
adnotat: ἡ κώδων θηλυκῶς ἀττικῶς. κώδων δὲ καλεῖται 
τὸ πλατὺ τῆς σάλπιγγος ἀπὸ μέρους δὲ τὴν σάλπιγγά 
φησι. Cf. Lobeckium ad Aiac. 17. 


Ibid. τὸ διάκενον' διάκενον μὲν τὸ ἀφύλακτον 


λέγει. ἔλαθε δὲ ὁ Βρασίδας προςθεῖνχι τὴν κλίμακα. 
X. T. ^. 

Legendum ἔλαθε δὲ ὃ Βρασίδας προςθεὶς τὴν κλίμακα. 

V. 1. ἐλλιπὲς σφίσιν εἶναι τοῦτο" μετὰ τὸ 
ἐκβαλεῖν τοὺς ζῶντας ἔτι" δοκοῦντες ἐλλείπειν τῇ 
κχθάρσει τὰς θήκχς τῶν τεθνεώτων ἀνείλοντο ἐκ τῆς 
νήσου. 

Male Scholiasta ordinem rerum invertit ; prius enim 
xi θῆκαι tollebantur (cf. III. 104), deinde οἱ ζῶντες 
ut totidem verbis hoc ipso loco Thucydides narrat. 
Praeterea ὠνείλοντο mutandum in ἀνεῖλον. 

V. L 'AcgzxgmüTTELOV* τὶ δου, 'AOpxpLUTTEILOV 
Εὐπολις ᾿Ατραιμμύττειον Θουκυδίδης. 

Suidas ᾿Αδρωμύτειον οὕτως Εὔπολις καὶ ᾿Αδρχμυτη- 
γός καὶ Θουκυδίδης ᾿Ατρχμύττειον. οἵ, Ritschl. De 
Oro et Orione. 

V. 16. Διὸς υἱοῦ ἡμιθέου τὸ σπέρμα. ἡμιθέου 


N 


μὲν ToU Ἡρχκλέους λέγει, σπέρμα δὲ τὸν ἀπόνονον" 


e' 


οὗτος δ᾽ ἦν ὃ Πλειστοάνχξ' ἀναφέρειν δὲ τὸ κατάγειν. 
εὐλᾶκαν δὲ τὴν ὕνιν Λακεδαιμόνιοι λέγουσιν. ἔνιοι δὲ 
τὴν δίκελλων ἀπὸ τοῦ λακαίνειν δ᾽ ἐστι σκάπτειν. 
εὐλάξειν δὲ ἀρόσειν. τοιοῦτο δὲ Ti λέγει" ὠργυρέᾳ 
εὐλάκῳᾳ εὐλάξειν. τουτέστι λιμὸν ἔσεσθαι καὶ πολλοῦ 
σφόδρα τὸν σῖτον QvXotcÓxi ὥσπερ ἀργυροῖς épy Ζλείοις 
χρωμένους. ἔνιοι δὲ οὐ λυσιτελήσειν φασὶν αὐτοῖς τὴν 
γῆν γεωργεῖν ὥσπερ εἰ ἀργυροῖς ἐργαλείοις ἐχρῶντο. 

Mnem VI. 165 (Novae Lect. 325) Cobetus emen- 


dat εὐλαξεῖν. Ad eundem "Thucydidis locum pertinent 
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quae leguntur apud Photium 1. v. e0AZ xz τὸ ἄρο-: 
τρὸν παρὰ Θουκυδιδῇ" Δώριος δὲ ἡ λέξις, et apud 
Hesych. εὐλακίῳ Δρτεμις et ἀργυρέας ὕννις ἢ ἀργυρέα 
αὔλαξ παρὰ Θουκυδίδῃ.  Hemsterhusiuis ad hune 
Hesychiü locum adnotat: γα 'Thucydidem V. 16 
adnotat Wassius emendandum esse e0Azzz pro αὔλαξ, 
Ego ordiuem insuper invertendum puto ὠργυρέω αὐλά- 
xe »&pyupéx ὕννις παρὰ Θουκυδίδῃ: Αὐλάχα inquam; 
hane enim olim variam extitisse lectionem in 'Thucy- 
didis libris Hesychius satis ostendit iu «22x 5 ὕννις. 
Vomerem ita vocari non abhorret qui sulcos ducit ἢ. 

V. 88. ἣν δὲ ἡ δουλειίσ, ἐπ ῶν,) στή δι" VT 


5 


τοῦ ἥν δὲ οἱ Εἵλωτες ἐπανιστῶνται ἤγουν τὸ πλῆθος 
τῶν δούλων. 

Postrema verba ἤγουν τὸ πλῆθος τῶν δούλων ἃ ceteris 
disiungenda sunt; nam sunt haec adscripta ad expli- 
candum vocabulum ἡ δουλεία. 

V. 85. τοῦτο Φρονεῖ" βούλεται. τοῦτό ἐστι σκοπὸς 
τῆς εἷς τοὺς "EAAXv2G προςξαγωγῆς. 

Pro "EAA4vz$ scribe ὀλίγους quod iam a Dukero 
et ἃ DBauero repertum non intelligo cur non recen- 
tissimo editore receptum sit. 

V. 97. δικδιώματι γὰρ οὐδεῖερου ÉAAEI- 
T £lV 4yoUvTUl, 


- » e A , ^ ^ , , , ^ 
In verbis καὶ ἡμᾶς αὐτοὺς μὴ ἐπιέναι οὐ διὰ 


Ü 
V. 109. τὸ δ᾽ ἐχυρόν γε τοῖς Éuvaycviou- 


! 
ἰῷ δ οἷ δ᾽ 
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lu fine huius Scholi pro περχιώσασθχι reponen- 
dum περαιώσεσθαι. 
V. IIl. 7oóT&v Liv xmi cezetpa(uévole' 
* CAE n / N 
In initio leguutur: ἐκεῖνο δὲ ἐνθυμούμεθα ὅτι περὶ 
7 ! ^ ^ ? L ! ^ D 
σωτηρίας βουλευόμενοι οὐδὲν ἐν τοσούτοις λόγοις εἰρή- 
/ ^ ! ^M er / / 
κατε σωτήριον καὶ δυνώμενον πεῖσαι ὅτι δύνᾶται σώ- 
ἕειν. Verba ὅτι δύναται σώζειν addita videntur ut 
explicarent adiectivum σωτήριον ideoque delenda. 
/ e E" * € e - 
VI. 297. σοὶ 'Epuai €Wcawv cep τῶν 'Epp&v. 
? ! Y e cT ! N , , » 
ἐπειδή Qao) τὸν Ἑρμῆν λόγου καὶ ἀληθείας ἔφορον 
3 Ν M N * ^ Li ^ d , 
εἶνχι!ι, διὰ τοῦτο καὶ τὰς εἰκογὰς αὐτοῦ τετρωγώνους 
N EC [i ? ! c/ s -J 
καὶ κυβοειδεῖς κωτεσκεύαζον, αἰνιττόμενοι OTI τὸ τοιοῦ- 
€ ? ^ ev ! ! ! / 
τον σχῆμα, ἐφ᾽ ἃ μέρη πέσῃ πανταχόθεν βάσιμον 
^Y 4) ! 2 e ^N e ! X e , [i 
xoi ὄδρθιόν ἐστιν. οὕτω καὶ. ὃ λόγος καὶ ἡ ἀλήθειω 
e / 2 N ! 9 Ν ε ^ δι ^ Y 
δι οί. ἐστὶ πανταχοθεν αὖτη ἑαυτῇ. τὸ ψεῦδος, δὲ 


͵ 


πολύχουν καὶ πολυσχιδὲς καὶ ἑχυτῷ μώλιστα ἀσύμ- 


Φωνον. 
Suidas idem quod Schol; cf, Adnot. ad Scliol. III. 
4.. 113. 


VI. 50. καϑειλκυσ ἐνὸν". ἕτοιμον cie τὴν ÜZ- 


ACCG AV. 


N 


Dissecanda sic χαδειλκ. ἕτοιμον et xa. eig τὴν 
θάλασσαν. 

VI. 51. ἡγδραΐζον' ἀντὶ τοῦ ἐν ἀγορᾷ διέτριβον. 

Cf. Hesych. i.v. ὠγοράζειν ἐν ὠγορᾷ διωτρίβεσθαι. 


? 


ἔστι δὲ xal ἐπὶ τοῦ GveioÜmi καὶ ἐπὶ τοῦ διωβουλεύ- 
ἐσῦχι. line sine iudicio Scholiasta descripsisse νἱ- 


detur sua, sine iudicio inquam nam 776pz£oy non 
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significat lic »obambulare in foro" sed emere ne- 
cessaria ad vitam sustinendam. Hoc enim erat cur 
milites clam portula effracta urbem introissent non 
ut iniussu Catanensium in foro obambularent. Cf. 
quae de hae significatione verbi ὠγοράζω disputavit 
Piersonus ad Moeridem p.70. Quae statim sequun- 
tur verba ig τὴν πόλιν ut emblema eiicienda sunt 
nam non possunt coniungi cum ἠγόραζον nec si ad 
εἰξελθόντες referenda essent, verba bene ordinata 
essent. 

VI. 58. ἀγ γελθέντος ὃ ἐ" 

In fine οὔπω αἰσθομένους corrigendum pro zic0z- 
νομένους. 

VII. 2. κατὰ βραχύ vr βαρυτόνως τινὲς Zvya- 
γιγνώσκουσιν ἵνὰ μὴ τὸ ὀλίγον ἀλλὰ τὸ πηλῶδες 
ἀχούηται. 

Ut inteliigatur quid Scholiasta voluerit adscribam 
quae viri docti ad hunc locum disputaverunt: Daue- 
rus: Àn ergo βράχυ voluit lectum quibusdam pena- 
cute! At tale ignoro: βρώχος et βράχη (rà) novi 
vada scopulosa. Nune audiamus Lobeckium: Quae 
Bauerus scripsit nugatoria sunt. Mihi illud signi- 
ficari videtur, aliquos utroque coniuncto πλὴν κατά- 
βραχύ τι scripsisse: ewcepto loco quodam eoque scru- 
poso (nisi pro πετρῶδες ille πηλῶδες scripsit) quae 
res fere coniunctae esse solent z4Ao0 καταβρακχέος. 
Plato Tim. p. 397." 


VII. 25. dvevov ἀναδούμενοι" ὄνος ἐστὶ μηχανὴ 
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ix! ἄκρων τῶν ἀκατίων πηγνυμένη, ἀφ᾽ ἧς περιβάλ- 
λοντες βρόχοις τοὺς σταύρους ῥῳδίως ἐκ τοῦ βυθοῦ 
ὠνέσπων. ἔστι γὰρ ἡ μηχανὴ ἐπὶ τοσοῦτον βιαιοτάτη, 
ὥστε καὶ σαγήνην βαρεῖαν ὑπὸ δύο ἀνδρῶν ἀπόνως ἕλ- 
xecÜxi. καλοῦσι δὲ τὴν μηχανὴν οἱ τοὺς χωμαιλίχον- 
τῶς ἕλκοντες ἁλιεῖς ἠλακάτην. ἐῤῥωμενέστερον δὲ πρὸς 
τὴν ἀνέλκυσιν καθίσταται ὅταν καὶ δίκρουν ξύλον πρὸ 
αὐτῆς τεθείη, ἐπ᾽ εὐθείας yàp ἡ ἀντίσπασις τῶν ἄνελ- 
κομένων γίνεται. 

Hane Scholiastae nostri adnotationem ut pleraque 
alia descripsit Suidas sed nihil habet ad emendandum 
quae obscuriora sunt. Multum eruciavit viros doc- 
tos quid sit τοὺς χαμαιλίχοντας (Suidas τοὺς χαμαὶ 
λείχοντας). "Toupius Emend. in Suid. I. 452. scribit 
τοὺς χαμαὶ ἰχθύας sed est coniectura minime pro- 
babilis. 

VII. 29. τοὺς οὖν Θρᾷκας" τοὺς κατὰ τὸν ἀπό- 
πλοὺυν τοῦ Δημοσθένους ἐλθόντας. 

Leg. τοὺς μετὰ τὸν ἀπ. 

VII. 36. ἐπωτίδως" τὰ ἑκατέρωθεν τῆς νηὸς πρὸς 
τῇ πρύμνῃ ἐξέχοντα. 

At cap. 84. ἐπωτίδες εἰσὶ τὰ ἑκχτέρωθεν πρῴρας 
ἐξέχοντω ξύλα; quae meliora et unice vera sunt, 
ut non dubitem in illa reponere πρὸς τῇ πρώρᾳ. 
Quae addit Scholiasta cap. 86. paullo inaccuratius 
disputata sunt, credo quia non intellexerat verba 
Thucydidis quae etiam recentiores commentatores 


varie interpretati sunt. 
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VIL..50. 2óev. ἀπέχει; δυεῖν yàp ἡμερῶν καὶ 
γυχτὸς ᾿ὠἀπέσχει πλοῦς. 

Iimenda πλοῦν. 

VIII. 44. Κα μίρῳ' Κάμιρος "Hope. καὶ Χοιροβ. 
-. Ut intelligamus. quid Scholiasta voluerit, evolven- 
dus Eustathius. Legitur 315. 28. τὴν δὲ Κάμιρον διὰ 
voU i καὶ αὐτὸς (ὃ τὰ ἐθνικὰ cUAAMÉEAc) γράφει. πρὸς 
διωστολὴν τοῦ κυρίου. τὸ γὰρ κύριον ὃ ἹΚάμειρος διὰ 
διφθόγγου γρώφεται... Ἡλίου καὶ Ῥόδου γύμφης υἱὸς 
Ἱζέρκαφος οὗ καὶ Λυσίππης Λίνδος ᾿Ιηλυσὸς καὶ Ἱζάμειρος 
ὃν καὶ ὃ Χοιρόβοσκος κατὰ κάνονα διὰ διφθόνγου ψρώ- 
Qe ἐν τῇ ὀρθογρχφίᾳ. Id est et Herodianus et Choe- 
roboseus nomen urbis per 4 scribunt, nomen. pro- 
prium vero per diphthongum εἰ. In iis quae Etym. 
Magn. servavit 1n voce Kzuipoz Herodian! manum 
mihi agnoscere videor; solemnis ei enim est formula 
οὐ μάχεται, οὐκ ἀντίκειται ἡμῖν. Sic nostrum Scholion 
egregie confirmatur. 

VIII. 50, προςέθηκέ ve ὡς éAéyeTO ἡ διώνοιζ 
καὶ ᾿Αστύοχος ἐνέδωκεν ἑχυτὸν TQ Τισσχφέρνει τοῖς 
ἰδίοις κέρδεσιν. ! 


E 


Insere ἐπί ante τοῖς ἰδίοις κέρδεσιν. 

VIII. 88. ἐπιφέροντα ὃργ ὦ ς᾽ τὸ ἐπιφέρειν ὀργὴν 
ἐπὶ τοῦ χωρίζεσθαι καὶ συγ χωρεῖν ἔτωττον οἱ ἀρχαῖοι. 
μάρτυς Kporivog ἐν. Χείρωσι λέγων »τὴν Μουσικὴν 
ὠκορέστους ἐπιφέρειν ὀργὰς βροτοῖς σωώφροσιν᾽" vri 
τοῦ χωρίζεσθαι τοῖς σώφροσιν. 


Lucas Specimen observat. in difficiliora quac- 


"IX" 


Fu. M 


01 


dam fragmenta Cratini hos versus sic disponendos 
censet : 
ἡ μουσικὴ 
ὀργὰς ἀκορέστους ἐπιφέρει τοῖς σώφροσιν 
βροτοῖς. 

Meinekius Fragm. comic. graec.: »Metri formam 

quandam facile restituas 
μουσικὴν δὲ 

ὀργὰς ἀκορέστους ἐπιφέρειν τοῖς σώφροσιν βροτοῖσιν. 
Sed aut exigua aut nulla ad persuasionem fide". 
Cobetus Obs. crit. in Platonis com. reliquias p. 25 
de hoc loco: Multus est in his verbis explicandis 
Hanovius ll. p. 61 (Exercit. Crit.), unde τῇ μουσικῇ 
reponens pro τὴν μουσικήν hanc extudit sententiam : 
musica effici ul. homines intemperantes obsequantur homi- 
nibus temperatis, quae neque in Graecis inest neque 
quidquam habet veri. NNonnihil abit Bergkius qui 
in Comment. p. 229 nihil mutans interpretatur: 
musicam oporlere obsequi hominibus temperatis et hone- 
slis: quod languidum est neque Cratini verbis respon- 
det. Dicam quod sentio. "Videtur mihi poeta de 
Comoediae ratione agere et laetus recuperata iocandi 
libertate admonere spectatores, artem musicam 
i, e. comoediam, malis civibus, populi osoribus ct 
aequam omnium libertatem non amantibus acerbam 
fore et metuendam sed eandem bonis favere semper 
et. gratificari solere (ἐπιφέρειν ὀργὰς βροτοῖς σώφροσιν). 


ltaque non esse cur honesti viri et recti amantes 


vns 26i Din. : - um. " ) 


—  . jnique ferant pristinam ridendi licentiam p 


micis esse restitutam." | 
Naberus Observ. Crit. in Platonem (Pr 

Gymn. Leid. 1861) p. 17 ὀργὴν ἐπιφέρειν restitu 

apud Plat. 879 C. | Do E 


P ES 
Ee 


THESES. 


E 


Schol. Ven. ad lliad. N. 658. 
ἔνιοι δὲ πιθωνῶς μεταγράφουσι" 
μετὰ δ᾽ οὔ cQu πατὴρ κίε. 


addita literula seribendum "'zzifzvoc. 


EE. 


. (Thuc. VI. 51. oi στρατιῶται πυλίδα TIVA ἐνῳκοδομη- 
μένην κακῶς ἔλαθον διελόντες καὶ ἐξελθόντες ἠγόραζον 


ἐς τὴν πόλιν. Dele verba ἐς τὴν πόλιν. 


ILI, 


Aeschines xerà Κτησιφῶντος ὃ l7. πρὸς δὲ δὴ τὸν 


ἄφυκτον λόγον Ov Quoi Δημοσθένης leg. ὃν φήσει Δ. 


LV. 


Plutarchus Fabius Max. IV. ἐκινήθησαν δὲ τότε 
X V M ?»c - 
πολλαὶ καὶ τῶν ἀποῤῥήτων καὶ χρησίμων αὐτοῖς βίβλων 


ἃς Σιβυλλείους καλοῦσι pro «ρησίμων leg. χρηστηρίων, 


Vy. 


Plutarch. Artaxerxes c. XXIV. μένας àv ὃ Τιρίβα- 
fog ἤδη καὶ λαμπρὸς ἀνεζεύγνυε μετὰ τοῦ βασιλέως. 
9 ! - * 3 ἢ N * , / 
ἐπιδεικνυμένου πᾶσαν TWV δειλίων καὶ τὴν μαλακίων 


κιτ.λ. Emendandum πᾶσι. 


LEE 


Plut. Artax. XXIX. ὁ δὲ δήμιος κληθεὶς ἧκε μὲν 
ξυρὸν ἔχων ᾧ τὰς κεφαλὰς ἀποτέμνουσι τῶν κολαΐξο- 


ὠένων.  Nerba o τὰς xeQaA. ete. delenda sunt, 


VII. 


'lr'erentius Phormio I. 2. 63. 


Illa enim se negat; leg. illa enise negat. 
VIL 


Cornel. Nepos. Pomp. Atticus IV. 'lranquillatis 
autem rebus romanis remigravit Romam ut opinor 
L. Cotta et L. Torquato consulibus quem diem sic 
universa clvitas Atheniensium prosecuta est etc. 


Hmenda Ziscedentem sic etc. 


9o 


IX. 


Ibid IX. ut nullum illa stiterit vademonium sine 
Attico sponsor omnium rerum fuerit. Post ./fico 
insere Zfíficus, 

X. 

Liv. V. 21. Ut eam invidiam lexere quam mi- 
nimo suo privato incommodo publicoque, populo 
romano licerit. Lege: publicoque popuh Romani 
liceret. 

XI. 


Cicero de Senect, 29. Etsi ista ipsa defectio vi- 
rium adolescentiae vitiis efficitur saepius quam se- 


nectutis. Leg. senectute. 
ALI. 


Ibid. 77. Locum divinae naturae aeternitatique 


contrarium. leg. aeternae. 


XIII. 
Ibid. 84, In verbis: quod contra decuit ab illo 
meum", dele ineptum emblema: ab illo meum. 
XIV. 


Ovid. Metam, VII. 147. 
Quod licet, affectu tacito laetaris. 


Emenda: aspectu tacito; 


96 


AV. 


Cicero pro Sextio Rosc. A. merino ὃ 54. 

Ut ne plane videaris id facere quod aperte facis 
huius miseri fortunis et horum virorum talium digni- 
tati illudere. Leg. operte; et praeterea post fortunis 


vocabulum excidisse videtur; suspicor insidiari. 


XVI. 


Van der feesten een proper dinc (achter Theophi- 
lus) pag. 45. 
Nu doet wel ende hoveschede 
Want en staets niet t' ontberne 
Ende segt mi der minnen bede 
Want ic sout weten gerne. 
Lees: Ende segt mi der minnen sede, 


XVII. 


Van der Zielen en van den lichame regel 33 
Vore u ben ic voer gode ommare, 


Lees: Dore u ben ic etc. 
XVIII. 


Maerlant Oorloghe van Troyen. Fragm. Blommaert 
pag. 64 regel 575. 6. 
Alle die masten waren gecorven; 
Want si waenden syn bedorven. 


Lees: Want si waenden sys bedorven. 


XIX. 


Ferguut 311. 
Hine voer met sere waer den telt 


.Lees: Hine voer niet sere, maer den telt. 


XX. 


Ferguut 655. 
Mynheer Gawein was na verwoet, 
hi siet wel dat hi niet en vroet; 
ende die knape sprace: heer Keye 
Lees: Mynheer Gawein was na verwoet, 
hi siet wel dat hi niet en vroet . 


es die knape; endi sprak: her Keye 


XXI. 


Ferguut 850. 
Dat hys sal hebben sine miede 
ende dat se hem dorpers sone sal geven 
dat hine bescopte moet hileven, 


De beide laatste regels moeten omgezet worden. 


XXII. 


Ferguut 4160. 
So verre hebben gepongiert 
die van binnen, dat sine saghen 
den witten ridder al omme hem iaghen 


ridders knapen etc. 


- 


rM À 


Lees: | dat sine saghen [o 

den witten ridder, Al omme hem laghen . 

ridders etc. cow E. 
XXIII. 


Ferg. 2081. | 
Die dorper seit wat hi es vroet. 
Lees: Die dorper seit waer; hi es vroet. 


XXIV. 


De verheffing van Anjou tot vorst der Nederland- — — 


sche gewesten was eene staatkundige fout van Prins 
Willem I. 
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